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Аннотация
В том мире куда я попала, таких, как я, называют исчадиями Ледяной Бездны и я должна отправиться именно туда, ибо вместо сердца внутри меня лишь кусок льда. Я проклята, из меня сделают безвольную рабыню, игрушку и подстилку для тех, у кого больше власти. Но я, Истана, не согласна на это! И я никогда не покорюсь Маару самому лютому Стражу Излома, и пусть он жжёт моё сердце пеклом ада.
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1.
Отряд двигался безостановочно и бодро. Маара я больше не видела, он не приближался ко мне, чему я была рада. Мороз щипал щёки, слезились глаза от ледяного ветра, но это мне не мешало созерцать окружение. Позади остались лысые скалы, и теперь путь был ровный, бескрайнее белое поле стелилось в бесконечной дали, сливаясь где-то на горизонте с небом. Даже ушли тревожные мысли, и на смену пришло умиротворение. Хотя полностью расслабиться мне не удавалось в окружении одних мужчин. И от моего внимания не ушло, как лойоны Фоглата постоянно оказывались поблизости. И только строгий надзор Шеда, который явился после того, как Маар продвинулся вперёд, остужал чужое любопытство. Я часто смотрела вперёд, ища глазами Ремарта, и одёргивала себя каждый раз, удивляясь тому, что без его окружения, признаться, мне было не по себе. Испытывать это было неправильно, я ведь всем сердцем желала, чтобы он оставил меня, и в то же время, как только он исчез, встревожилась. Наверное, это просто инстинкт самосохранения, собственная трусость, и от кого мне действительно нужно защищаться, так это от исга́ра. Как бы я себя ни обманывала, без присутствия ван Ремарта приставленный мэниером Шед не давал мне ощущения безопасности.
Благо это длилось недолго, и уже к полудню местность стала меняться: вместо равнины раскинулись покатые холмы, и только немного проехав вперёд, я поняла, что это пашни. Значит, уже скоро прибудем в Энрейд. Я пыталась представить себе, как выглядит эта твердыня в столь суровом, опасном месте. Но глядя на возделанные земли, поняла две вещи: в этом месте всё-таки бывают тёплые деньки и, наверное, Энрейд возвышается на берегу моря. Смутные воспоминания, словно из прошлой жизни, сочились очень скудно, но я почему-то была уверена, что Энрейд — это портовый город. Представила, как далеко позади осталось разрушенное поселение Сожи — место, где я так или иначе родилась.
Невольно поймала взглядом Шеда. Его грубо высеченный, будто из камня, профиль. Всю дорогу Страж молчал, ни с кем из своих лойонов не разговаривая. Он не был доволен возложенным на него бременем — охранять асса́ру. Это читалось по плотно сомкнутым губам стража и хмуро сведённым бровям. Ремарт, видимо, доверяет ему. Я усмехнулась про себя — исга́р сильно печётся о своей игрушке, раз приставляет лучшего стража из своих рядов. И это не могло меня не насторожить ещё больше. Он оберегает меня настолько, насколько пытается растоптать. Это осознание осело во мне на самое дно, невольно пуская корни. Непонимание собственных противоречий в отношении Маара сковало, заставляло споткнуться на ровном месте. Но одно я поняла точно — невозможно предугадать его следующий ход. Я вдруг вспомнила его разговор с ведьмой.
«Ты твердишь, что она не имеет для тебя значения, и в то же время ты не хочешь её ни с кем не делить. Значит, она для тебя всё же имеет ценность», — отчётливо прожглась в памяти речь Тхары.
Я невольно покосилась на приставленного ко мне Шеда, убеждаясь твёрже в её словах. Нет, всё это чепуха! Для исга́ра я просто временное развлечение, от которого, как только пресытится, тут же избавится.
Стены Энрейда показались уже совсем скоро. Как я и представляла себе, замок, обнесённый каменной стеной, стоял на возвышенном неровном берегу, будто скальная глыба: массивный, старый, с небольшими окнами и квадратными башнями по периметру. В столь суровом месте никаких излишеств и декора.
Дорога круто изогнулась к подножию холма, а потом и вовсе пошла вверх по взгорку, обнесённая по скальному обрыву каменным ограждением, хоть и невысоким, но даже с седла за ним не было видно окрестностей. Уши заложило от подъёма.
Я не удивлялась увиденному. Всё представилось мне обыденным, узнаваемым. Более того, воспоминания, скользкие, туманные, но просачивались на поверхность. Отец часто брал меня с сестрой на торг в Навриим, обычно тот проходил под стенами крепости. Отец что-то сам продавал и обменивал свои изделия на необходимые нам вещи, и всегда добывал дочерям подарки: то лоскут красивой ткани на пошив платья, то брошь или ожерелье из цветных бусин. Конечно, в Энрейде я не бывала ни разу, просто крепости были похожи друг на друга, как близнецы. Особенно древние твердыни, которым уже не одно столетие. Не знаю, как воздвигают их сейчас, ведь меня в этом мире не было не больше не меньше, как девять зим.
Миновав подъём, мы въехали в широкие дубовые ворота и оказались на пустующем широком дворе, куда не проникал стылый ветер. Но как только двор наполнился прибывшими лойонами, сделалось тесно и шумно. Уже спешили стражники и мальчишки-конюхи — забирать лошадей, встречать хозяина и гостей.
Невольно я перевела взгляд на Фоглата и замерла. Тот разглядывал меня спокойно и внимательно. Я поспешила отвести взгляд, вспомнив наказ исга́ра — не привлекать чужого внимания. Да и признаться, пристальной взгляд Фоглата, интерес в его глазах застал врасплох. Надежда на то, что у этого мэниера можно просить покровительства, таяла, как восковая свеча. Мой локоть грубо схватили, и меня сдёрнули с седла, я почти свалилась вниз, в руки Маара, ударившись о его сильную грудь. От ощущения его твёрдых рук на моей спине внутри вспыхнуло пламя, выжигающее каждый следующий вздох. Слишком свежи были воспоминания о принуждениии ласкать его, слишком горячи, клеймом они отпечатывались на моей коже там, где он касался. Сейчас это казалось не таким ужасным, как было ещё утром, непонятное волнение разрасталось в груди, стоило мне представить лицо Маара, на которое легло ничем не прикрытое удовольствие.
В этот миг я больше испугалась собственных ощущений. Хотелось вырваться тут же, но Ремарт держал крепко, намеренно прижимал к себе. За лошадью нас не видел Фоглат, но пялились остальные лойоны. Весь день страж держался на расстоянии от меня, а теперь решил приблизиться? Я повернулась к стражу и наткнулась на его горячий взгляд, даже дыхание перехватило. Насколько его глаза были сейчас черны и глубоки, что даже земля из-под ног ушла.
— Следуй за мной, — прозвучал короткий приказ.
Кажется, Ремарт был чем-то встревожен. Он выпустил меня, передав мою кобылу конюху, развернулся и пошёл в сторону замка. Мне ничего не оставалось делать, как последовать его приказу, ступая попятам. В замке слуги повели нас по длинному переходу. На удивление внутри было достаточно тепло, хоть стены голые и лишь кое-где завешены тяжёлыми гобеленами. Рассмотреть из было почти невозможно, пасмурного света, лившегося из окон, что были выбиты едва ли не под самым потолком, хватало только на то, чтобы различить очертания коридора и не угодить носом в широкую спину Маара. Поднявшись по каменной лестнице, мы оказались в куда более светлом помещении. Слуга раскрыл перед Ремартом деревянные двери, отступил, преклонив голову. Маар вошёл, и я, вдохнув глубоко, шагнула за ним, случайно поймав на себе тягучий взгляд молодого мужчины-прислужника.
Исга́р будто почуял это, обернулся резко.
— Пошёл вон!
Юноша встрепенулся и, склонившись ещё ниже, исчез, закрыв дверь, заключая меня в одну ловушку со зверем. Видимо, и тут мне придётся терпеть рядом с собой стража. Покои были просторные, с невысоким потолком, камином и одной единственной постелью под балдахином. Внутри что-то дрогнуло, будто ковыль на ветру, от мысли, что мне предстоит делить постель с этим мужчиной. И похоже, с тем нужно смириться прямо сейчас, ведь за стенами уже темнело изрядно. Впрочем, моё расстройство было недолгим, потому что, как только мы перешагнули порог, я ощутила, как безумно устала. Маар развернулся ко мне, и внутри снова всё напряглось. Он медленно приблизился, окатив меня лавиной своего жара, так что щёки запекло. Его губы были плотно сомкнуты, в непроницаемо-смоляных глазах блуждали холодные огоньки, он опустил взгляд на мои губы.
— Я прикажу принести воды, чтобы ты смогла помыться.
— Зачем? Лучше уж источать зловоние, чтобы ты не смог меня коснуться, чем быть твоей подстилкой.
Маар, выслушав меня, рассмеялся громко, чем изумил меня безмерно. Я, честно признаться, уже и не думала, что этот мужчина умеет смеяться. Мне, казалась, что обычная улыбка даётся ему через боль. Лицо Маара преобразилось настолько неузнаваемо, что внутри меня дыхание замерло в осознании того, насколько он был хорош в этот миг. Я стояла и не верила, что передо мной тот самый Маар ван Ремарт, который одним лишь взглядом может выжечь сердце своей жестокостью. И что я такого сказала, что его насмешило так? Даже обида кольнула. Хотела его задеть как можно острее, а вышло наоборот. Маар замолк, и всё светлое рассеялось. Его взгляд снова мог обращать в камень сердце.
— Даже это меня не остановит. Мне очень нравится, как ты пахнешь мной, асса́ру, — заговорил он уже серьёзно и, сдёрнув с руки перчатку, протянул руку, касаясь моей щеки костяшками пальцев.
По моей коже жар прокатился от его прикосновения.
— Хотя мне лучше этого не делать, потому что того, что я уже испробовал, мне мало. Очень. Мне хочется тебя снова и снова. И, наверное, это плохо — для меня. Асса́ру меняет сущность, и я не знаю, чем это может обернуться. Мне стоило от тебя избавиться маленькая лгунья, убийца душ, но я до сих пор этого не сделал.
Его тягучий голос вливался в самую кровь, проникая в каждую частичку моей сущности, обволакивал и задурманивал, как и прикосновения, которые становились всё настойчивее. Я не сводила глаз с него, а рука Маара опустилась ниже, на ключицу.
— И чем дольше ты рядом со мной, тем глубже проникает в меня твой яд, Истана.
— Тогда, — я сглотнула, невольно облизав ставшие сухими губы, — отпусти меня.
Тяжесть его взгляда ударила в грудь. На лицо Маара легла тень, делая его волевые черты резче, тяжелее. Взор осел на душу неподъёмным грузом.
— Никогда не заговаривай об этом, асса́ру, ты принадлежишь мне, твоя жизнь и то что есть под твоей юбкой — тоже моё, — Маар отвернулся, скидывая с себя плащ.
Моё горло сжалось от невысказанных слов негодования, но я решила смолчать.
— Фоглот догадался о твоём происхождении…
В голосе Ремарта проскользнула будто горечь, он подступил к холодному камину, расправил широкие плечи. Казалось, что Страж продолжит, но он так и не договорил, застыл каменным изваянием, сливаясь с гранитом замка, погрузившись в какие-то собственные размышления.
Мне бы, наверное, стоило обрадоваться тому, что Фоглат меня заметил, но почему-то внутри было пусто. Это ведь возможность ускользнуть из пут исга́ра, именно сейчас, пока я нахожусь в этих стенах. Как только мы их покинем, о свободе можно забыть — неизвестно, что ждёт меня в замке Ортмор, а точнее, известно — порабощение и смерть. Не стоит поддаваться на уловки исга́ра, если он и заботится обо мне, то исключительно ради себя, ради ублажения своей похоти. Мрачные мысли понесли меня вперёд, и я уже прокручивала в голове всевозможные варианты моего разговора с Фоглатом. Только бы представилась такая возможность, но с трудом верилось. Ремарт теперь не спустит с меня глаз. Волнение разыгралось во мне ещё больше. Маар, сбросив оцепенение, уловил движение моих мыслей, глянул на меня хлёстко, сомкнул челюсти так, что дёрнулись желваки, и, развернувшись, направился к выходу, вышел из покоев, ударив шлейфом своей мощи. Я постояла какое-то время, не двигаясь, слушая тишину. А потом двинулась в сторону трюмо с резными ножками из красного дерева рядом с таким же креслом. Правда зеркал здесь не было, наверное, убрали, не иначе как комната пустует уже долгое время. Явно не потому убрали, что ждали здесь появления асса́ру. Не успела я скинуть верхнюю одежду, как в дверь постучали, и в помещение вошли слуги, внося всё необходимое. И уже вскоре запылал камин, распуская по комнате тёплый смоляной душок. Двое лакеев внесли огромную деревянную бадью, наполнили горячей водой.
— Мне велено вам помочь, — встала передо мной молодая служанка низкого роста с русыми волосами на прямой пробор.
Фоглат тепло относится к своим гостям — столько хлопот. И видно недаром. Я поднялась, посмотрев в сторону двери, ожидая увидеть Ремарта, но он похоже был не в духе и решил спустить пар. Видно Фоглат чем-то его распалил. И хорошо. Я поспешила скинуть с себя походную одежду, распустила волосы, забралась в бадью, погрузившись в горячую воду. После мороза в самый раз. Служанка опрятно сложила мои вещи в корзину для стирки, направилась ко мне. Помогла вымыть волосы, втёрла в кожу головы травяной отвар. Тело совсем размягчилось, дурман будто наполнил меня от макушки до пят в духоте всё жарче разгорающегося камина и горько-терпких трав. Так хорошо мне не было уже целую вечность.
Я не спешила выходить из воды, позволив себе ещё минуты блаженства, смывая с себя всю усталость и следы Маара, пусть даже только с кожи, не с сердца, но это немного облегчит моё состояние. Наверное, только время сможет всё исправить, но Ремарт, конечно, не позволит мне такой роскоши. Служанка влила ещё горячей воды и приготовила для меня чистую одежду. Было непривычно, что за мной так ухаживают, как в лучшем номере класса «люкс». Я блаженно прикрыла веки, откинув голову на край бадьи, слушая шум крови, стук сердца и треск поленьев. На улице давно стемнело, и стынь крепла, но внутри покоев было тепло и уютно — благодать. Перед глазами плясали отсветы пламени из камина, вода оглаживала и ласкала, ещё больше расслабляла и погружала в полусонное состояние. Но волшебному мигу суждено было разрушиться — следовало ожидать. Вернулся Маар. Я едва не застонала от разочарования. Мучительно не хотелось открывать глаза в попытке ещё удержать блаженство за хвост. Я никак не отреагировала на приход стража, только чуть приоткрыла ресницы, наблюдая, как ван Ремарт кивком указывает служанке покинуть покои.
— Передай Груиву ван Фоглату, что на ужин задержусь.
Конечно, он не упустит своё. Разве это вообще возможно? Раздражение всё же прошлось колючей еловой веткой по телу. Почему он не оставит меня в покое хотя бы на время? Хотя бы сегодня? Сейчас? Мои глаза распахнулись, когда я поняла, что Маар раздевается. Скинув верхнюю одежду, он спустил штаны, и у меня ком в горле застрял, когда передо мной предстал обнажённый мужчина. Несмотря на всю мою неприязнь к исга́ру, я не могла не отметить красоту этого мужчины: идеальная стать натренированного гибкого тела, каждая линия, каждая, черта перетекала плавно в другую, создавая совершенную форму, как глиняный слепок, сотворённый руками мастера. Мощная шея, широкие плечи, крепкая грудь, рельефный торс, плоский живот и сильные ровные ноги, длинные, как у атлета. Огонь густо проливался на его кожу, и сейчас она казалось бронзовой, лоснящейся, притягивала взгляд. В который раз я сокрушилась в непонимании того, как демон может быть так ядовито красив. Жар прихлынул к щекам, когда взгляд остановился на детородном органе в поросли чёрных волос. Маар был возбуждён, об этом красноречиво и очень убедительно говорило его тело, его поднятый в готовности ровный член. Я отвела глаза, понимая, что прикована к нему не только по рукам и ногам, пошевелилась, поднимая руки, всплеснув водой, ухватившись за края, намереваясь подняться, понимая, что эта попытка увенчается неудачей. Зверь вновь поймал меня в свои когти.
— Оставайся на месте, — последовал приказ.
Ремарт приблизился, обрушивая на меня мощь своего желания. Я не смотрела на него, стараясь сохранять спокойствие, обращая взор на огонь. Уже в следящий миг Ремарт оказался в воде.
Я тяжело дышала и сглатывала, мысленно удерживая хоть какое-то пространство, но сила исга́ра наплывала тяжёлыми волнами, давила безысходно, не позволяя даже пошевелиться. Я не выдержала этого натиска и подняла взгляд.
Маар сидел расслабленно, откинувшись назад, раскинув оплетённые венами руки по краю бадьи, открывая моему взору изгиб шеи и подбородок. Его сумрачные глаза слегка блестели в полумраке из-под полуопущенных ресниц, в чёрных зрачках отражался и блуждал жидкий огонь от камина. Он, оторвав от меня безбрежный взгляд, прикрыл веки, изящно запрокидывая голову назад. Он не пытался наброситься на меня и тут же взять, и это сбило с толку. Я будто споткнулась на ровном месте, не зная, что и делать, ощущая эротичное тело мужчины, по грудь скрытое под водой. Он даже не касался меня, хотя места в бадье было и не так много. Сомкнув плотно губы, я наблюдала, как полупрозрачный пар оглаживает длинную шею и рельефно выпирающую гортань, по которой влажно ходит кадык, когда исга́р сглатывает.
Маар будто упивался этим мигом, так расслабленно и вальяжно он расположился. Я не хотела на него смотреть, но мой взгляд был прикован к этому мужчине. Волосы Маара становились влажными, а кожа скул и плеч постепенно покрывалась испариной, блики огней от камина жадно играли золотистыми переливами на его теле, ласкали и обволакивали. Всё это неумолимо завораживало. И злило. Но замутнённый влагой взгляд предательски скользил по голому мужскому стану, зарождая в глубине живота тяжесть. Я не должна этого всего испытывать. Не должна. Маар, прочитав мои мысли, будто назло опустил руку под воду и провёл вверх по своей груди к шее, омочив себя, оставляя влажный блестящий след. Во мне будто что-то вспыхнуло так хлёстко, что я, задышав часто, резко отпрянула от стенки бадьи, намереваясь подняться и немедленно прекратить это всё, но Маар стремительно поймал меня за запястье, дёрнул на себя. Я поскользнулась и неуклюже повалилась на исга́ра, расплескав воду. Страж смягчил моё падение, держа в крепких руках.
— Не говори, что в этот миг ты не захотела меня? — вонзились в меня чёрные воронки глаз.
Я задохнулась от прилива разных чувств, ответить не успела, потому что его руки соскользнули со спины и опустились вниз. Маар подхватили мои бёдра, вынуждая сесть на него сверху. Самая непристойная, постыдная поза, и теперь всё намного хуже, потому что одежда в этот миг нас не разделяла, и я всей кожей чувствовала литое тело Маара, так откровенно и отчётливо, что щёки запекло. Я разозлилась ещё сильнее.
— Нет, не хочу. Можешь подохнуть, но я никогда тебя не захочу, можешь замерзнуть насмерть где-нибудь в горах, можешь свалиться с обрыва вниз и поломать все кости, но я никогда не стану твоей, — выпалила на одном дыхании, ощущая, как задыхаюсь от того, что Маар практически прожигает меня взглядом.
Вены на его висках под мокрыми прядями волос вздрогнули, пальцы впились в моё бёдро больнее.
— Ты такая лгунья, асса́ру, ты лжёшь даже самой себе.
— Думай, что хочешь, мне безразлично, — отвернулась я, спасаясь от испепеляющего в прах взора исга́ра, давая себе вдохнуть глубже и приготовиться к последствиям.
Только и успела судорожно выдохнуть, как Маар сковал в пальцах мой подбородок, резко повернул к себе мою голову, вонзаясь в губы поцелуем-укусом. Я захлебнулась от притока жара, что всплеснул к самому горлу и отхлынул куда-то в живот, рассыпаясь горячими углями, растекаясь лавой, вынуждая пламя колыхнуться в солнечном сплетении. Попыталась высвободиться, но Маар, положив ладонь мне на затылок, надавил, углубив тем самым поцелуй, не выпуская из своей хватки, вжимаясь в мой рот ненасытными требовательными губами. Выпустив затылок, он обхватил мои бёдра и вновь прижал к своим, давая ярко почувствовать своё острое желание.
— Невыносимая асса́ру, почему я не убил тебя раньше?
Голос его снизился до хрипоты, до рычания, глухого, утробного, горячим комом прокатился по пульсирующим от поцелуя губам его дрожащий выдох. В следующий миг Маар приподнял меня за бёдра и насадил на свой член.
— А теперь постарайся, асса́ру, чтобы всё, что я услышал только что, я забыл, — он качнул бёдрами вверх, толкаясь глубже, и я задержала дыхание, полно чувствуя его внутри себя. В глазах густо потемнело.
Я обхватила его шею руками, когда Маар начал двигаться во мне, размеренно насаживая на себя, не выпуская, не позволяя отстраниться — сковал невидимой цепью своей силы. Я чувствовала наполненность внутри, и голова кружилась от его вторжения.
— Смотри на меня, — велел он.
Мне ничего не оставалось, кроме как поднять взгляд.
Черты Маара стали острее, он ускорил движения, вбиваясь в меня всё резче, глубже, исступлённее. Вода начала плескаться за края бадьи, проливалась на пол. Мне пришлось вцепится пальцами в стенки, чтобы удержаться от мощных толчков, опрокидывающих меня на Маара. В чёрных зрачках исга́ра стало столько пламени, что он бы мог испепелить всю землю, растопить вечные льды Излома, обрушив свой огненный смерч, но уже скоро он загустился, скручиваясь в воронки, утягивая меня за собой вглубь, и чем ближе был его пик наслаждения, тем сильнее бурлил внутри меня пожар ненависти, опаляя края души, обугливая, сжимая горло, перехватывая остатки дыхания. Маар запрокинул голову, и теперь лицо исга́ра подсвечивал огонь из камина, выделял скулы, уводя в тень глаза, и только тёмные зрачки светились будто изнутри, из-под прикрытых век, смотря неподвижно, гипнотизируя, казались демоническими и в то же время неизбежно притягательными. Судорога муки прошлась по щеке тенью, и Маар прикрыл веки, в последний раз ударился в меня бёдрами твёрдо, резко подкидывая вверх, одновременно я вскрикнула сквозь зубы, пронзительно и глубоко. Его стон задрожал где-то в его горле и утих, а меня от этого только подбросило будто, ослепляя ярчайшей вспышкой. Взметнулся и погас сноп искр, оседая серым пеплом на кожу.
Маар продолжил двигаться, но теперь уже медленнее, плавно покачивая меня над водой, утихая, но всё ещё рвано хватая воздух. Когда он потянулся ко мне, я не видела его глаз — на лицо упали чёрные пряди, облепляя скулы. Крылья носа Ремарта вздрогнули, втянув воздух. Он остановился, обхватив мой затылок и неожиданно прижал меня к себе. Мне пришлось прильнуть к его телу полностью и ощутить, как надрывно бухает его сердце под рёбрами, как прокатывается по мышцам дрожь, и как шумит дыхание в груди. Прошло неизвестно сколько времени, когда Маар пошевелился, поднимая меня за собой, вылезая из бадьи. Поставил на пол, сорвав со спинки кресла чистое полотно, что принесла служанка, укрыл, завернув. Вновь поднял на руки и понёс к кровати. Моя голова совершенно опустела, не хотелось ничего ни говорить, ни злиться, даже не могла пошевелиться, такая тяжесть навалилась после горячей воды и того, что только что произошло. Всё тело стало будто горячим сплавом свинца, мягким и податливым. Маар сразу отстранился и, кажется, отошёл, а я, распластанная на мягкой постели, смотрела в тканный навес ложа, ожидая, пока замутнённая голова наконец прояснится, но этого не происходило, я будто тонула, а надо мной всё плотнее смыкались недра блажи, окутывая густым теплом.
Каждое слово ассару, как пущенный гарпун, вонзалось в плоть и выдирало мясо. И чем дальше, тем невыносимей. Почему это так цепляет его? Её отчуждённость, её гнев, равнодушие причиняли ощутимую, почти осязаемую боль. Всю дорогу до Энрейда Маар пытался держаться от девчонки подальше, чтобы сохранить хладнокровие и не впасть в буйство от осознания того, что Фоглат всё же положил на неё глаз. Старый лис решил устроить ужин, верно рассчитывая, что Истана примет в том участие. Конечно, Фоглат не поверил, что Маар купил её — слишком явной была его опека над асса́ру в пути.
Но когда они остались наедине, видя, какой маленькой и беззащитной кажется Истана в каменных покоях, Маар ощутил, как по телу колючая дрожь прошлась. Но неужели он вздумал её жалеть? И в какой миг она стала представлять для него кукую-то ценность? Всё это не умещалось внутри него, вызывая на жёсткий поединок с самим собой. Только Маар знал, что эта схватка окажется смертельной для обоих сторон, и поражение неизбежно. Тяжело держать в узде свои инстинкты, когда асса́ру буквально источает свой нектар во вне, приманивая и ослепляя. Убедился, когда увидел её сидящей в воде. Её хрупкие плечи, тонкий стан, светящаяся перламутром кожа, будто жемчуг, заботливо окутанная тёплым светом камина, влажные волосы, падающие на плечи, развевающиеся в воде белыми змеями вокруг колен, белая грудь с розовыми тугими сосками, тяжело вздымавшаяся над водой, влажно блестящие её ягодного цвета губы и мерцающие глаза. Маар в один миг сорвал с себя одежду, ведомый её неумолимой притягательностью, погрузился воду. Пришлось помедлить, чтобы не наброситься на неё, как зверь, почему-то этого не хотелось делать — причинять ей боль. Но Истана вновь попыталась уколоть его, как можно острее, как можно больнее, раня своей недосягаемостью, упрямством. Маар злился, что асса́ру ни на долю не желает приблизиться к нему, уступить. Хотя с какой стати ей это делать, ведь он чудовище, он грозится убить её, как только она станет ему ненужной. И это на самом деле было и есть так. Но только насыщение не наступало, наоборот — голод усиливался. Он, как одержимый, брал её в воде, насаживая на себя, смотря в холодные бездны её глаз, на дне которых плескалась магма. Он, как огонь, поглощал её страсть, притягательность и желание, с которым Истана так упрямо боролась во вред себе, ходила по острию ножа, дразня его и пленяя одновременно. Отважная, храбрая Истана. Маар длительно излился в неё, достигая глубокого апогея. Настолько бурного, что его вышибло из собственного тела и швырнуло обратно куда-то в пропасть, в воду, на самое дно, вынуждая выгнуться и опрокинуться, найти хоть какую-то опору, но следом, подобно прибрежному раскалённому солнцем ветру, на него нахлынуло наслаждение асса́ру, задавив его так, что он задохнулся. Она себя сдерживала, но это было бессмысленно, Маар всё равно ощутил её всплеск, и что было бы, если бы она позволила себе выплеснуть его без остатка так же, как она всплёскивает свою ненависть?
Маар прижал её к себе за плечи, вороша мокрые волосы на затылке, слушая, как бьётся крохотное сердце, словно птаха, пойманная в силки, как содрогается хрупкое тело асса́ру, и невозможно было разжать хватку и отпустить Истану. Он отнёс её на постель, ему самому нужно было прийти в себя. Маар стоял возле камина и смотрел на густой пляс огня, слыша за своей спиной, как Истана вытирает чистую кожу полотном, как воздушная, тонкая ткань сорочки облегает её стан. А потом она затихла, и когда Маар повернулся, Истана уже спала. На этот раз не притворялась — усталость взяла вверх над телом. Маар сглотнул, ощущая, как к горлу поднялся ком. В этот миг Истана казалось слишком невинной, ранимой, беззащитной, до такой степени, что ему это телесно причинило муку. Невозможно быть такой ядовитой и чистой одновременно. Невозможно, но это было так. Маар отвернулся, оторвав неподвижный взгляд от асса́ру, ощущая, как внутри него снова тяжелеет и крепчает желание. Он бесшумно облачился в чистые одежды и позвал слуг, велев им прибраться тихо.
Ужин теперь в самом разгаре. Он бы мог сейчас отказаться, но находиться рядом с Истаной было невыносимо. Потому, больше не медля Маар, всё же направился в зал.
Собственная осторожность по отношению к асса́ру сбивала с намеченного пути. Ведь Маар мог взять её снова, но остановился. Он, тот, кто способен уничтожать, испепелять, подавлять, брать то, что принадлежит ему, но не беречь то, что по природе должно в нём вызывать презрение. Но Маар сдерживает себя, наблюдая за ней издалека, будто она недосягаема, как снежная вершина — холодная, неприступная, девственная, и его одолевает только жажда, желание добраться и покорить её вновь и вновь безустанно. Но не стоит обманываться на этот счёт, и как бы с той вершины не пришлось падать вниз и разбиться насмерть.
Это всё проклятые чары асса́ру. Она пользуется соей силой, чтобы уничтожить его суть. Она враг, он слишком к ней приблизился.
Поправив и приведя в порядок волосы, которые уже успели высохнуть, Маар прошёл через распахнутые слугой длинные резные створки.
В зале было светло, горели в подвешенных на цепях канделябрах многочисленные свечи. Они освещали длинный стол, за которым уже сидели домочадцы замка. Сам Груив Фоглат вместе со своей женой Варайной Фоглат, его дочь Дира и старший сын Хирс Фоглат. Маар поклонился в приветствии перед женщинами — никто не отменял правила хорошего тона, как бы он ни одичал за время долгого и сложного пути. Женщины ответили кивком и чуть сдержанными улыбками. На мягких щеках юной Диры проступил неровный румянец. Девушка растерянно коснулась открытой шеи и положила ладонь на грудь, будто ей вдруг стало нечем дышать, но Маар уловил её тёплое, будто прибрежные волны, волнение. Он не мог не отметить, что дочь Фоглата хороша собой, Маар слышал о ней только с других уст. Волосы её были не белые, как у отца, а насыщенно-каштановые, как у её матери. Госпожа Варайна, истинная леди и хозяйка своего семейного очага, расправила плечи, пышная грудь её заметно приподнялась в вырезе зелёного облегающего платья из тяжёлого бархата — эта женщина явно привлекала все мужские взгляды. Впрочем, госпожа недурно выглядела: молода, с белой кожей и мутно-зеленоватыми искрящимися глазами, в которых укоренились требовательность и строгость — качества истинной стервы и вершительницы чужих судеб, пусть и руками мужа. Но, между тем, неподдельный интерес вспыхнул в этой женщине, как костёр, когда Маар присел на мягкий стул с высокой спинкой.
— Прошу прощение за опоздание.
Зрительную связь разорвали появившиеся слуги, спеша обслужить гостя, наливая вино, поднося блюда — на ужин была тушёная лосятина с овощами. Маар невольно подумал о том, что Истана так и уснула голодной.
— Рады видеть вас, ван Ремарт, в нашем замке, — нарушила молчание Варайна, сжимая женственными длинными пальчиками вилку.
— Уже наслышаны, что ваш отряд стражей истребил не одну свору нойранов, — тут же подхватил Хирс, едва ли не оборвав речь матери.
А вот сын был копией отца, только что молодой и телосложением не широкий, как стена, а худощавый и тонкий, как доска. Но тем не менее, взгляд уже не обделён цепкостью и вкрадчивостью, глаза поблёскивали льдисто из-под низко посаженных светлых бровей.
Маар приступил к еде, оставив сосунка без ответа. Фоглат казался задумчивым и будто находился сейчас мыслями не в этом зале. Тяжесть его дум подчёркивала и глубокая тень, лёгшая в его глазницах полумраком, делая его волевые черты твёрже и массивнее. Дира тревожно глянула на отца. Видимо, пока Маар добирался сюда, они уже успели что-то между собой обсудить. И, Маар знал, что именно.
Ужинали молча. Фоглат, закончив, смял в пальцах салфетку, обратил взгляд на жену, и от Ремарта не ушло, как холодок просквозил в оливковых глазах Варайны. Когда Маар закончил с ужином, Груив подхватил наполненный бокал, взглядом приглашая стража к камину. Оставив женщин, Ремарт, поднялся, взяв свой бокал, присоединился к Груиву, который уже занял место в глубоком низком кресле возле очага. Маар сел в такое же напротив. Груив медленно тянул из бокала вино, хмурил брови, собирая между ними бледные складки кожи. Женщины тихо о чём-то беседовали. Хирт с колкой досадой посматривал в сторону отца, но подходить не решался — не было позволения.
— Признаться, я удивлён, — вдруг сказал Груив.
Маар посмотрел на него тяжело, не понимая, что именно его удивило.
— Выходит, ты не хочешь предавать её суду?
Маара приподнял бровь, вопрошая — с какой стати суд? Фоглат мог предложить что угодно, продать за хорошую цену — на крайний случай, хоть Маар в деньгах не нуждался, он и так имел всё, что хотел. Всё, кроме одного — чувство неудовлетворённости, зверского голода, что донимало его изо дня в день рядом с асса́ру. Маар сжал бокал в руке, перевёл взгляд с красно-вишнёвого напитка на ставшее совсем каменным лицо Фоглата.
— Зачем мне отдавать её суду?
Фоглат понимающе усмехнулся.
— Я тебя понимаю и не осуждаю, Дриан старший был хорошим лойном, во всей империи равных ему не было, — хозяин дома вальяжно отпил из бокала, отводя взор на огонь, но тут же вернул его обратно, твёрдый, как камень. — Ты, наверное, уже что-то решил по поводу её судьбы, но у меня к тебе выгодное предложение, Маар. Я готов у тебя её купить за любые деньги. Безусловно, после того, как она тебе надоест. Я готов ждать. Королю Ирмусу и в самом деле не нужно о ней знать ничего. Конечно, слухи будут, но мы всё устроим и решим этот вопрос, у нас достаточно для этого власти и сил, ведь ты, как я знаю, получил свои земли, и поддержка тебе нужна? Если не нужны деньги, могу взамен дать людей, целую гильдию опытных лойонов, самых лучших. Мне нужны такие союзники, как ты, и тебе, верно, они необходимы, разве не так?
Маар слушал поток его слов, а в голове выстраивалась сложная конструкция, сопоставлись самые мельчайшие деталей всего того, что он только услышал. И с каждым поворотом течения мыслей приходило осмысление. Маар будто выпил только что не вино, а ядовитую кислоту, и теперь она начала своё действие, выжигая всё, что находится под его рёбрами. Фоглат поправил воротник, будто в зале стало душно. Огонь в камине и в самом деле заплясал буйно, вырываясь наружу, потянулся к исга́ру. Одновременно за спиной Маара встрепенулись женщины. Дира без сил обмякла прямо на стуле, Варайна поднялась резко, плеснув ей в лицо холодную воду, призывая Хирса помочь поскорее унести девушку, спеша немедленно покинуть зал, потому что исга́р рванулся сразу во все стороны, будто только и ждал этого часа, заполняя жидким огнём всё помещение.
Фоглат продолжал сидеть на своём месте, делая вид, что не испытывает давящей мощи Ремарта, будто она его не варила сейчас, как гуся в котле.
— Я понимаю, что тебя что-то может не устроить в моих словах, но подумай. Я всегда готов выслушать твои условия, — твердил своё Фоглат, не понимая истинного смысла гнева Ремарта.
Хрупкое стекло в руках Маара лопнуло, и остаток ставшего горячим вина растекся по кисти. Багровые пятна вспышками затмевали взор и оглушали. Фоглат напрягся весь, отставляя бокал.
— Не пыли, Маар, — учтиво потребовал он, но в голосе его проскользнуло железо.
Маар попусту его не слышал, внутри пульсировало одно — он трахает убийцу своего брата.
Дрянь!
Маар резко поднялся и молниеносно оказался над Груивом, прокалывая того свирепым взглядом, который сейчас — он знал — не был человеческим.
— Как ты узнал? — прошипел Страж, давя мэниера взглядом, добираясь до его нутра сущностью, сжимая в раскалённом кулаке его душу так, что со лба и с висков покатился пот.
— Мой советник увидел её во дворе и узнал сразу, но знал он не её, а сестру — они похожи, как две капли воды, — хрипло произнёс Фоглат, стискивая зубы.
Так это была Истана? Маар смотрел то в один зрачок Фоглата, то в другой, видя своё отражение, осмысливая услышанное, и всё не мог это принять. Узнал. Он узнал, а Маар — нет. Внутри всё колыхалось и тряслось, и казалось, вот-вот лопнут вены. Но между тем всё встало на свои места, и эта ненависть асса́ру теперь ему понятна.
— Её искали долго, но она исчезла, испарилась, и тогда поиски прекратились, — добавил Фоглат.
Конечно, Груив был осведомлён хорошо о том происшествии, он знает всё, что творится и творилось когда-либо на этих землях.
Проклятая дрянь. Собственное оружие, что было направлено на неё, теперь повернулась к Маару и ударило в него, разорвав на части. Он, казалось, даже ощущал эту боль физически.
Вот что скрывает асса́ру.
Маар выпустил из своей незримой хватки Фоглата, у которого начали трястись желваки на скулах от напряжения, и медленно выпрямился. Глянув на огонь, остепенив его своей волей, страж отступил и быстрым шагом пошёл прочь из зала. Он будто окунулся в жерло вулкана, и по его венам текла не кровь, а магма, она переливалась от затылка до самых стоп и обратно, отяжеляя каждый шаг. Слуги опасливо обходили его стороной, видя его разъярённый взгляд.
Лживая дрянь сумела влезть в его душу, скрывая своё преступление, заставила его хотеть её до умопомрачения, до потери рассудка — пленила своей силой и затуманила разум. Поэтому она всё это время скрывалась где-то, и ни один страж не чувствовал её. Фоглат и его советник могли спутать, но слишком много совпадений. Нет, он не пощадит. Но вначале пусть признается сама, скажет ему в лицо, что это совершила она. А потом… Потом он убьёт её. А может, это всё не так, и убила её сестра, занеся нож, ведь тогда Истана была ещё ребёнком, она не могла… Маар тряхнул головой. Он оправдывает асса́ру, эту бездушную куклу. Даже если Истана всего лишь свидетельница преступления, от этого не делалось легче. Ни черта!
Маар минул полутёмные переходы, оказавшись на полукруглой площадке, взметнулся по лестнице вихрем и замедлил шаг, преодолевая последний пролёт. Дыхание становилось тяжелее и реже, а в ушах бухала кровь. Он не знал, что сейчас сделает, он просто открыл дверь и вошёл, не видя ничего перед собой, не видел в туманной золотистой дымке догоравших свечей спящую асса́ру. Внезапная мысль о её смерти причинила ему боль, натягивая плоть и сухожилия так, что заныло под рёбрами, скрутило нещадно, ломая кости. Он должен был её убить еще раньше, намного раньше, едва поняв, кто она. Но не смог. Почему?
Маар так и стоял на месте, вдыхая дурман её запаха. Её притягательность сводила с ума, рвала душу в клочья, испепеляла всякие мысли и гнев. Фоглат захотел её, готов заплатить за неё. Зачем она ему нужна? Продать подороже? Как он обманывается на этот счёт, он не сможет её продать, как и Маар не смог убить. Чужая похоть и вожделение по отношению к той, кого он ещё толком не испробовал, глушила его и давила.
Маар покинул порог, прикрыв за собой деверь, бесшумно прошёл к ложу. Навис над девушкой, окинув всю её жадным, жаждущим взглядом. Она мирно спала, не ведая о присутствии исга́ра. Упругая грудь медленно вздымалась во вдохе, бархатные тени, падающие от ресниц на её щёки, дрожали, мягкие губы сочно пылали алым, видимо, от духоты. Одна рука лежала на животе, с таким тонким, как веточка запястьем, лицо её было немного отвёрнуто. Невинна, чиста и одновременно ядовита. Как можно быть такой? Нежной и опасной одновременно. Это мука. Внутри с новой слой всплеснул жар. Маар склонился ниже, сжав её подбородок, впиваясь пальцами, развернул резко к себе. Голова Истаны безвольно откинулась к нему. Ассару даже не проснулась от жёсткой хватки — так устала, и сон её был глубокий. И вместо того, чтобы свернуть ей шею прямо сейчас, пока она спит, Маар захотел её, захотел так сильно, что скулы свело, а в паху разлился огонь. Захотел немедленно смять её тело, оставить на нём следы своих пальцев, зубов, ногтей. Он смотрел на неё, наблюдая, как грудь вновь поднялась в настолько глубоком дыхании, что его кожа между лопаток покрылась испариной. Он жаждал трогать её, трахать, кончать в неё, забить своим запахом. Но не убивать.
Маар зло выпустил её подбородок, сжимая пальцы в кулаки, стиснул зубы. Признать своё поражение было невозможным, неприемлемым для него. Как и немыслимо простить ей. Её ненависть только злила, а голос сводил с ума и снова злил. Маар хотел, чтобы она отдавалась ему добровольно, и он почти это получил. Ещё совсем недавно она извивалась в его руках, принимая его целиком. А он в этот миг хотел её душу. Хотел большего. В тот миг, когда он отставил ей жизнь, он хотел, чтобы она была его. Только его. Он хотел её любви. Маар не знал никогда этого чувства. Его любила только мать, очень давно и недолго, потом её лишили жизни — лишили Маара сердца.
Истана протяжно вдохнула и вновь отвернулась во сне. Маар, оторвав от неё неподвижный взгляд чёрных глаз, отступил, направился к окну, проходя мимо тлеющего очага. Встал перед окном, чуть расставив ноги. За стенами замка непроглядная ночь, вдоль крепостной стены горели россыпью огни, сновала безмолвно стража. В ближайшие дни буря не предвидится — путь открыть. За несколько дней можно легко добраться до Ортмора. Но Маара сейчас занимало другое, хотя он больше ни о чём не думал, проваливаясь в чёрную бездну, пустую и холодную.
Я проснулась от глухого стука. Оказалось, вошла служанка с серебряным подносом в руках и фарфоровым расписным чайным гарнитуром. Я откинула одеяло, оглядываясь по сторонам, выискивая Маара, но покои были пусты. Тускло лился утренний туманный свет из окна на каменный пол, ещё не достигая ложа, где я этой ночью спала. По мере пробуждения ощущение пустоты невидимым холодным кольцом сдавило моё тело, и предчувствие чего-то нехорошего кольнуло изнутри, будто за то время, пока я пребывала во сне, произошло что-то важное, непоправимое.
— Доброе утро, — ласково улыбнулась низенькая, но крепкая в бёдрах молодая служанка, та самая, что вчера помогала обустроиться.
Она опустила на столик, что стоял у окна, тяжёлый поднос. Меня немного смутила эта услужливость и мягкий тон её. Недоумевая, я села в постели.
— Меня зовут Рэви. Мне велено собрать вас к завтраку. Груив ван Фоглат просит вас на завтрак.
Я даже брови приподняла, глубоко удивляясь услышанному.
— А Маар ван Ремарт, где он? — произносить его полное имя было мне непривычно, да и не хотелось лишний раз упоминать исга́ра.
Рэви замялась с ответом, и кажется даже, её смутил мой вопрос.
— Мэниер покинул Энрейд ещё до зари.
Дыхание разом собралось в горле комом, мешая говорить.
— Как покинул? Что-то случилось?
В груди от чего-то сердце дёрнулось и пропустило удар — слишком ошеломительным стало для меня это ранее известие, которое, верно, должно было меня обрадовать, но почему-то по плечам и спине заскользила прохлада, оседая колючим инеем где-то внутри. Серые глаза Рэви блеснули в растерянности.
— Не могу знать, — смущённо проговорила она, помяв напряжённо выбеленную ткань передника.
И в самом деле, откуда служанке было знать такие детали? Я нахмурилась, выпустив Рэви из плена своего смятения. Не верилось, что Маар так легко решил оставить меня здесь. Это невозможно, он скорее удавится, чем даст мне свободу. Ещё вчера я выстраивала планы и выходы, как избавиться от пут исга́ра, а уже утром оказалась полностью вольна собой. Чёрт-те что творится! Я соскользнула с кровати, откидывая в сторону одеяло. Служанка бросилась ко мне, чем напугала меня изрядно, но она всего лишь поспешила подставить мне мягкую домашнюю обувь, конечно, не по ноге, но всё же защищающую от ледяного пола.
— Позвольте пока отлучиться, — чуть склонилась Рэви, — принесу приготовленные для вас платья.
Я вспомнила, что вчера у меня забрали дорожные вещи на чистку. Я кивнула машинально. Рэви, получив разрешение, удалилась, а я медленно прошла к окну, ступая в белёсое пятно света. Окно было до самого пола с тонкой кованой решёткой. Я прищурилась от ослепительной белизны, от высоты, на которой находился замок, не почувствовала под собой пола. Пасмурное низкое небо стелилось серыми тяжёлыми облаками над перекатами холмов и нагорий, крошило на землю мелкую крупу метели лениво и безмятежно, забеляя леса и накатанные дороги. И сложно было представить, что Маар где-то в пути, далеко от замка Энрейд. И всё же он не мог так просто уехать после всего того, что он говорил, делал. Может, Рэви что-то неправильно поняла, и Ремарт вынужден был куда-то отлучиться?
Я прокручивала в голове всё то, что произошло вчера. Только зря: от воспоминания совместного купания дрожь пробежала по животу, ударяя куда-то в солнечное сплетение, а к лицу прилил жар. Я откинула прочь непрошенные ощущения. Одно было ясно — Маар не собирался отпустить меня, и не было никаких предпосылок к тому. Постояв ещё немного, я рассеянно скользнула взглядом по стенам, повернулась и прошла к столу, опустилась в деревянное строгое кресло, зябко поёжилась, смотря на струящийся из изящно вытянутого носика пар. Взяла заварник, налила в низкую, но широкую чашку золотисто-зелёного, по запаху, чая из листьев мяты и смородины. Терпкий и пряный аромат окутал теплом, согрел, напомнив мне далёкое, теперь ставшее слишком невероятным прошлое. Взяла чашу в руки, подув немного, отпила, да всё равно обожгла губы. Может, Фоглат и Маар о чём-то договорились, и Ремарт принял решение оставить меня здесь? Может, какая-нибудь выгодная сделка, от которой страж не смог отказаться. Нет, на Ремарта это было непохоже. Такому, как он, от других ничего не нужно, да и с его-то скверным характером. Я ухмыльнулась самой себе. Из вредности не пойдёт на уступки другим, да и видно было, что ему не нравится этот тип — Груив ван Фоглат, и верно не останавливался бы и вовсе в его замке, да пришлось. Я всё поглядывала на двери, неосознанно ожидая увидеть в них стража. Но нет, он не появлялся. А внутри меня разрасталось странное чувство тревожности. Оно изнутри давило на рёбра и вскоре не позволяло уже толком дышать.
Я медленно пила отвар и ждала возвращения Рэви, представляя скорую встречу с Фоглатом. Тишина начала поглощать, а волнение — тяжелеть, как снежный ком, потому что я, как оказалось, не готова была встречаться с Груивом, даже пальцы рук похолодели. Предстоящая встреча с этим суровым и стальным мужчиной вскоре довела меня до тошноты.
— Остановись, Истана, — приказала я самой себе, опуская голову к груди, закрыла глаза и сделала два глубоких вдоха, попыталась найти объяснение своему мрачнеющему с каждой секундой состоянию. Но мысли путались только. Слишком резко оборванна связь между мной и исга́ром. Слишком долго я находилась под его гнётом, под его вниманием и натиском, поэтому тяжело принять сей факт. Только лучше мне не стало. Что дальше? Куда? Неизвестность страшила больше.
— Всё хорошо, — твёрдо повторила себе, как мантру. И как учила сестра — всё по порядку. Стоит ли волноваться прежде времени? Ведь ничего страшного ещё не случилось. Просто завтрак, просто разговор, ведь случилось то, чего я так жаждала весь этот скверный месяц, проведённый рядом с демоном.
Оставаться в одиночестве на долго не вышло. Вернулась Рэви со стопкой выстиранных и выглаженных платьев. Служанка помогла мне собраться, натянув на меня сначала нижнее из небелёного льна, а потом верхнее синего цвета платье с треугольным глубоким вырезом, перетянула пояс тонким ремешком. Чистые, пахнущие свежестью наряды значительно приободрили. Не всё так и плохо, как казалось. Хотя внутри всё равно точил червь сомнения — просто не будет. Наверняка Фоглат что-то задумал. Что ж, мне нужно быть готовой ко всему и ухватиться за любую возможность, найти сейчас опору, которая неожиданно исчезла после отъезда исга́ра. Тем и лучше, а всякие неудобства смогу снести и как-нибудь пережить.
Сама, не осознавая, я раздражённо дёргала гребнем волосы, расчёсывая их, пока Рэви не предложила помощь, кривя губы от того, как нещадно я деру пряди. И сама не понимала, отчего расходилась, но недоумение во мне росло так, что всё внутри кипело. Конечно, Рэви видела и знала, что я отмечена великой матерью Ильнар, и я буквально чувствовала на себе всеобъемлющее восхищение — это было ощутимо и в том, как она неспешно и осторожно проводила гребнем по длинным прядям. Когда Рэви закончила, убрав с висков пряди и закрепив их на затылке, оставив волосы свободно струиться золотисто-белыми каскадами до пояса, я достала со дна дорожного мешка зеркало. Посмотревшись в него, осталась довольной. Губы налились вишнёвым соком, но это, видимо, от чрезмерного волнения. Голубые глаза под тенями густых ресниц будто светились изнутри, но всё равно невидимая пелена растерянности падала на лицо, глуша их сияние.
— Вы очень красивы, — раздался немного смущённый голос Рэви.
Знала бы она, что эта красота нисколько не прибавляет мне счастья. Скорее это проклятие — родиться асса́ру. Но вслух, конечно, ничего не сказала, лишь сухо улыбнулась помощнице, отложив подарок Маара: от него тоже нужно будет избавиться, но это потом. Ещё нужно свыкнуться с той мыслью, что меня больше не будет преследовать и разить жгучий взгляд исга́ра. Но и в полной мере не могла принять это. Смятение, слепая паника и, как ни парадоксально, разочарование накрывали наплывами. Не знала, от чего именно досадовала: от того, что он вернётся, или от того, что он больше не появится в моей жизни. Такая мешанина была сейчас внутри меня.
— Прошу проследовать за мной, — ворвалась во мрак моих мыслей Рэви, направляясь к двери, распахивая створку.
Я расправила плечи и, глубоко втянув в себя воздух, поднялась. Огладив поясок под грудью и складки платья, прошла за служанкой.
Едва мы спустились на ярус ниже, Рэви сразу повернула в противоположную сторону от главного зала. Служанка провела меня через переход, стены которого были отделаны деревом. Остановилась возле одной из многочисленных двустворчатых дверей. Стукнув осторожно костяшками пальцев, Рэви, не дожидаясь ответа, распахнула дверь, призывая меня войти. Хоть всё внутри и поджималось от волнения, я выпрямила спину, прошла вперёд, оставляя помощницу по другую сторону.
В комнате ещё рассветный полумрак, но ощутимо теплее, чем было в переходе, и лишь только потому, что здесь горел камин. Стены также отделаны деревом коричневых и зелёных тонов. Комната была явно для приёма важных гостей. Посередине продолговатый, уже сервированный стол, несколько строгих, без излишеств, стульев из тёмного дерева, как, впрочем, и стол, и диван, что имелся здесь. Меня явно ждали с особой подготовкой. Сам Фоглат стоял статуей возле узкого окна. Сейчас без доспехов, в обычной бархатной бледно-зелёного цвета безрукавке, подпоясанный широким кожаным ремнём, в безукоризненно белой рубашке с широкими манжетами и высоким воротником, в полотняных чёрных штанах, заправленных в до блеска начищенные сапоги с отворотами, он выглядел представительно, впрочем, как и подобает хозяину северных земель и целого именитого замка. И когда я немного огляделась, мужчина повернулся ко мне. Остро-льдистые глаза вонзились в меня копьями, так проницательно, что я забыла на время о дыхании. Несмотря на всю свою строгость и представительность упрямо вытянутые, казалось, в вечно строгую линию тонкие губы неожиданно изогнулись в кривоватой и между тем выразительной улыбке.
— Доброе утро, Истана Хассон.
Я раскрыла губы в изумлении — Груив знает моё полное имя.
— Откуда вам известно? — нашлась я, пытаясь разжать тиски волнения, что мгновенно сжались плотнее.
— Не стану утаивать, что знаю о вас, но обо всём по порядку. Прошу к столу. Разделите со мной завтрак, Истана.
Моё имя в его устах звучало душно. Неужели Груиву ван Фоглату известно о моё прошлом? Сердце забилось отчаянно и тесно, голова закружилась, казалось, будто стены пришли в движение, смыкаясь плотным кольцом вокруг меня, хоть комната и была достаточно широкой.
Груив прошёл к столу, учтиво выдвинул стул, приглашая меня присесть, не давая лишнего времени на обдумывание. Я вынужденно прошла на ватных ногах и опустилась на мягкое сиденье, улавливая запах ещё незнакомый мне, терпкий и пряный одновременно, похожий на можжевельник — запах мужественности и власти. Хоть и достойный, но почему-то отталкивающий. Маар пах по-другому, его кожа источала горький запах полыни и тягучей горячей аромат смолы — запах мощи и страсти. Я прочь отмела всякие мысли о страже, которые были вовсе неуместны. Ван Фоглат занял место напротив меня, взяв со стола серебристый колокольчик, позвонил, не разрывая зрительного контакта со мной.
Как оказалось, в этой комнате дверей было несколько, та, что была возле камина, распахнулась, вошёл молодой мужчина-слуга, внося блюда. И пока он суетился вокруг нас, я безуспешно пыталась собраться с мыслями. На завтрак была белая крольчатина с овощным гарниром, выглядело это очень сочно и вкусно, но мой аппетит куда-то пропал. Я всё же заставила себя взять вилку и нож, когда Груив принялся за еду и больше уже не морозил своим взглядом, давая понять, что разговор откладывается на потом, продлевая тем самым моё взыгравшееся волнение.
На время комнату поглотила тишина, и только глухое позвякивание ножей и вилок о тарелки разбавляло топкое безмолвие. Я с трудом впихивала в себя еду, хоть мясо было приготовлено отменно и само таяло на языке, но от тревоги не чувствовала даже вкуса.
— Первое, о чём хочу вас предупредить, — закончив, наконец, с едой и промокнув салфеткой светлые усы, произнёс Груив, — Маар ван Ремарт передал вас мне.
Я с трудом проглотила последний кусочек мяса и отложила приборы.
— Что значит «передал»? Я не его собственность.
И не вещь, которую можно передавать из рук в руки. Груив положил салфетку рядом, задумчиво отерев пальцы напоследок, поднял на меня твёрдый взор и снисходительно улыбнулся. По крайней мере, он старался быть максимально вежливым, хоть вся его холодная суровость тому явно не способствовала.
— Разумеется, не его. Теперь уже нет. Но вы не так поняли, дорогая Истана. Он вас бросил, доверив мне позаботиться о вас.
Меня едва не перекосило от отвращения от его чересчур приторного, елейного тона. Очередная волна негодования и стыда накрыла меня. Ремарт оставил меня в покое, именно на это я надеялась и верила, но слышать это из чужих уст, да ещё и от незнакомого мужчины оказалось весьма неприятно. Даже горько стало во рту. В этот миг я ощутила себе неимоверно слабой и уязвимой. Не потому, что я женщина, оказавшаяся в ужасной ситуации, у которой ничего за плечами и нет, кроме как потёртого дорожного мешка, что достался мне от погибшей семьи, не от того, что такие, как Груив ван Фоглат, имеют столько влияния, что хватит, чтобы взять в оборот любую чужую жизнь и распоряжаться ей в своих целях и интересах, а от того, что я лишилась чего-то очень важного, и ничего теперь изменить нельзя.
Ком дурноты поступил к горлу. Я втянула в себя горячий воздух. Ничего, я справлюсь сама и смогу постоять за себя, и мне совершенно безразлично то, по каким причинам исга́р покинул столь спешно Энрейд. А правда остаётся таковой — я лишь ценный экземпляр для таких властителей, как ван Фоглат, или товарная девка для обычных мужчин. И потому из двух зол выбрать лучше наименьшее. Собравшись с мыслями, я нашла в себе мужество и посмотрела прямо в глаза спокойно ожидавшего моей реакции Фоглата.
— Я слушаю вас, Груив.
— Я сразу понял, что вы очень мудрая женщина, Истана, и не станете истерить, — Фоглат растянул губы в вольной улыбке, выказывая всю полноту довольства. — Не будем вдаваться в подробности вашего прошлого, но мне известно, что вы находитесь в бедственном положении. Относительно бедственном, — поправил тут же он.
Груив говорил витиевато, и между тем глаза его ещё сверкали от чувства победы и не безосновательно. Внутренне я уже согласна была на всё, и он это считывал без особых усилий.
— Я хочу с вами заключить договор, условия которого, на мой взгляд, не составит для вас большого труда. Вы нуждаетесь в защите и опеке, я дам вам всё это. Вы будете сыты, у вас будет дом, и между тем будете состоять в высших кругах Навриима. Вы будете в безопасности и под моим покровительством и защитой.
— И какая же цена этому всему? — подтолкнула я к самому главном, ощущая, как внутри сердце обращается в камень.
Ван Фоглат мгновенно сделался серьёзным и неприступным, как скала, а мне вдруг стало тесно находиться в поле его внимания, будто я до этого пребывала где-то не здесь, а теперь осознала, что оказалась в одной клетке со львом, готовым вот-вот сожрать свою добычу целиком. Даже льдистые глаза под низкими широким бровями сузились хищно и голодно.
— Детей, которых вы родите, я буду забирать у вас. Не всех, — поторопился он уточнить, — только девочек. Мальчиков станут полноправными наследниками.
От услышанного окружение стало зыбким и мягким, стены вдруг завибрировали, теряя чёткость и стойкость, а в груди разлилось горячей смолой смятение, что зародилось во мне от столь необычного и одновременно непотребного предложения.
— Наследниками? — выдавила я из себя глухо, теряя разом былую уверенность.
— Именно так, вы станете женой моего старшего сына Хирса ван Фоглата. Вы с ним обязательно познакомитесь, но чуть позже.
— В таком случае, позвольте узнать о судьбах дочерей, если таковы будут? — язык, казалось, совсем отяжелел, как и всё тело.
— О, об этом не стоит вам волноваться, о них будут заботиться самым наилучшим образом. Они будут отданы на особое воспитание в цитадель.
Несуразица какая-то. И что значит «особое»? В какую цитадель? И что будет потом? Чему обучать? И главное, какая в том станет выгода для Груива ван Фоглата? Хотя с этим, кажется, всё было прозрачно понятно, и от того правда кольнуло остро и болезненно.
Видя моё смятение, что так красноречиво отпечаталось на моём лице, Груив нетерпеливо пошевелил пальцами, чуть сжимая их кулаки, что лежали на столе до этого мига в спокойствии.
— То есть, вы хотите, чтобы я отказалась от них?
— Передали мне, — поправил он. — Я думаю, вам это не составит труда, — чуть надавил тоном, понятно, на что намекая — асса́ру не страдают особой привязанностью к чему-либо. — Тем более, ничего ужасного, даю вам своё слово чести, с ними не случится. Поверьте, Истана. Всё будет во благо и достойнейшим образом, никто не будет бедствовать.
Моё дыхание участилось, я хотела было возмутиться, возразить, немедленно подняться и уйти, громко хлопнув дверью, но вместо этого упрямо сжала губы и продолжила сидеть на прежнем месте, пытаясь всё осмыслить.
— И да, ещё такой незначительный нюанс… — заговорил уже расслаблено Груив, видя моё смирение, и он был прав, выбора у меня не осталось, а его условие не столь ужасное, как показалось изначально, — … но это на тот случай, если такое всё же произойдёт, для того чтобы вы не волновались по этому поводу. Уж простите за прямоту, но без обсуждения деталей тут не обойтись, хоть это сугубо ваше личное дело, смею предположить, что наверняка с Мааром ван Ремартом у вас была близость.
Я мгновенно вспыхнула от стыда и смущения так, что хотелось провалиться сквозь землю. Проницательный взгляд Фоглата будто раздел и распял, и теперь вольно исследует каждый участок оголённого тела и всё то, что творится у меня сейчас внутри.
— Даже если первенец уже у вас под сердцем, я так же обязуюсь взять его под свою опеку. Но это будет нашей с вами тайной.
Фоглат всё продумал за столь короткий период времени нашего знакомства. Конечно, такие люди не упустят своего, обязательно попытаются урвать самый лакомый кусочек. И что самое прискорбное, у него это по большей части получилось.
Я вспомнила слова Тхары, о том, что сам король, может статься так, заинтересуется мной, но похоже, Груива это нисколько не заботило. Ведь если стану женой его сыну Хирсу, этот брак вряд ли можно будет оспорить, и хоть неприятностей у Фоглата прибавится, это он может пережить, потому как выгода для него изо всей затеи будет большая. И он готов побороться. Это было заметно по тому, как алчно горели его глаза, опаляя меня всю. Во рту сразу стало сухо, я взяла стакан с водой и сделала глоток, чтобы хоть немного смочить горло.
— Хорошо, мэниер, я вас прекрасно поняла, — я отставила стакан, всем существом желая поскорее отсюда убраться, а точнее, испариться лишь бы не ощущать въедливый и плотоядный взгляд Груива. Но давать какие-либо конкретные ответы я была не готова, хоть золотая клетка уже плотно захлопывалась. — Мне нужно подумать, надеюсь, вы мне дадите время?
— Конечно, — опершись локтями о стол, чуть наклоняясь, произнёс Фоглат. — До завтрашнего утра, Истана. Завтра за утренней трапезой вы мне дадите свой ответ, хотя, по моему разумению, он обязан быть положительным, — надавил он на последнее слово.
Я быстро облизала губы, вцепившись похолодевшими пальцами в подлокотники, не зная, куда и деться от буравящих голубых глаз Груива.
— В таком случае, позвольте идти?
— Да, — обронил он, отодвигаясь от стола.
Взгляд Груива мгновенно изменился, стал прохладным и отрешённым, как будто только что не случился серьёзный разговор и сделка, а я будто стала ему в один миг совершенно не интересной. Такие люди легко переключаться на другое и дают понять, что есть дела куда более важные, и свет клином не сходится на одной лишь мне, даже если я асса́ру. Это неприятно кольнуло, подстёгивая меня поскорее поспешить убраться от сюда. И когда я вышла, было такое ощущение, что меня грубо поимели, не касаясь при этом руками. По мне стекала грязь, липкая и густая, въедаясь в кожу, проникая в кровь — омерзительное чувство.
За дверью меня ждала Рэви, похоже, она никуда и не отлучалась. Я не стала показывать ей своей растерянности, позволила отвести себя обратно в покои. Я не помнила дорогу, погружаясь всё больше в смятение, очнулась, только когда дверь с глухим хлопком закрылась, обдав мою спину сквозняком.
— Вам что-то нужно ещё? — поспешила обеспокоиться Рэви, всё же считывая моё смятение.
— Нет, Рэви, ничего не нужно, ты можешь идти, — отпустила я служанку.
Она чуть склонила голову и направилась к двери, явно немного медля, видно ждала, что я передумаю. Оставшись, наконец, в желанном одиночестве, я прошла к низкому глубокому креслу, что стояло возле горящего камина — его, похоже, разожгли, когда я была на завтраке у Груива — опустилась в уютную глубину, сложив руки на коленях, уставилась в пол. В голове, как и в душе, творилось ненастье. Конечно, предложение ван Фоглата во многом решает мои проблемы, и, наверное, любая другая на моём месте безоговорочно согласилась бы на такие выгодные условия. Жить при дворе, ни в чём не нуждаться, под защитой — самое главное для женщины, не имеющей ничего в наследстве. Но то, что касалось потомства, вводило в глубокое сомнение. Отдать детей неизвестно, куда, и неизвестно, что их будет ждать… И по коже прокатился мороз от того, что их будущее может быть только одно — роль наложниц для каких-нибудь господ. Выходит, остаётся молиться о том, чтобы матерь Ильнар не послала мне дочерей, но от этой мысли мне разом подурнело, а внутри что-то надломилось от неправильности своего невольного желания. Фоглат обязуется принять ребёнка и от исга́ра. Хотя я надеюсь, что это обошло всё же меня стороной, но как бы я ни верила в чудо, а дни лунной крови не приходили до сих пор, что меня заставило тут же забеспокоиться ещё сильнее. С новым напором нахлынула паника, не оставляя мне выбора. Всё то, что мне предложил хозяин твердыни Энрейд, было для меня спасением, таким освобождением и одновременно безысходностью, что голова кругом пошла от отчаянных метаний, бросая меня то в жар, то в холод.
Неизвестно, сколько я так просидела, пока огонь не стал остывать, а без него в покоях становилось ощутимо прохладнее, да и снегопад прекратился, и мороз явно окреп за стенами, давил. Я бросила в топку заготовленные поленья, поднялась, бессмысленно прошлась по комнате, понимая, что находиться в четырёх стенах невыносимо, но и показываться лишний раз на глаза прислуге не хотелось, впрочем, как и встречаться с домочадцами, да хоть даже с упомянутым Хирсом Фоглатом. Особенно с ним. Пыталась даже представить, как он выглядит, и почему-то думалось, что он — копия отца. Интересно, сколько у Фоглата наследников и есть ли жена? Я ведь совсем не знаю об этом роде ничего, и за завтраком не поинтересовалось, а стоило бы, да так растерялась, что обо всём позабыла.
До самого обеда я так и пробыла в мучительных раздумьях, не находя в себе никакого единого решения, казалось, наоборот, меня будто тянули в разные стороны сомнения, разрывая на части, и усилие объединить всё только усугубляло моё самочувствие. Ко всему я то и дело возвращалась мыслями к Маару, всё ещё не веря в то, что он оставил меня, и злясь беспричинно. И даже обед, который мне принесла Рэви, не вытянул меня из скверного состояния, хоть я и проглотила его весь, удивляясь своему разыгравшемуся аппетиту, который я списала на взбудораженные нервы. И когда служанка собралась уходить, я остановила её, прежде чем пожалела о том, но отступать уже некуда, хотелось хоть что-то разузнать о семействе Фоглат.
— Скажи, Рэви, а Хирс Фоглат сейчас в замке?
Служанка, казалось, побелела немного, но тут же ответила:
— Да, госпожа, Хирс Фоглат и госпожа Дира Фоглат здесь, в Энрейде, молодой господин… как раз спустился в библиотеку…
Рэви отвела разом потускневшие глаза и как-то горько пождала губы, и по этому её жесту можно было понять одно — она тайно влюблена в господина.
А у меня даже ладони закололо от волнения, когда Рэви упоминала старшего сына Груива и, видимо, дочь.
— А вы что-то хотели? — сложив пустые тарелки на поднос, спросила Рэви, и обычно нежный голос её прозвучал бесцветно.
— Нет-нет, ничего, — как можно убедительней заверила я её.
На этот раз Рэви поспешила удалиться, быстро подняла поднос и вышла, больше не обронив ни слова, а я смотрела ей вслед и не понимала, почему Груив, раз его старший сын в Энрейде, отложил наше знакомство. Молодой господин посещает библиотеку, это уже немного утешало. Немного.
Погода давила, отяжеляя голову и всё тело, да и за окном значительно потемнело от набухших низких туч, что нависли над землями Энрейда неподвижными глыбами. Я взяла плед и вернулась в кресло, сев удобно и укрывшись, некоторое время наблюдала за тягуче плескавшимся пламенем, и не заметила, как провалилась в сон, устав верно от собственных ненастных раздумий. Неизвестно, сколько времени я проспала, но разбудили меня посторонние тихие шаги и движение воздуха. Наверное, Рэви уже принесла ужин. Я разлепила веки, пошевелилась, сбрасывая сонливость. Уже порядком стемнело, и угли почти прогорели, погружая меня в глубокий полумрак. Каково же было моё удивление, когда сквозь расползающуюся муть сна я различила мужской силуэт. Мгновенно подобралась вся, сбрасывая густое марево. Мужчина стоял в трёх шагах от меня. Он вошёл почти неслышно, и я конечно не разобрала бы, даже если бы и не спала, глухой звук распахнувшейся двери, что колыхнул тёплый воздух.
Я приподнялась, убирая с себя скомкавшийся во сне плед. Надо же было уснуть прямо сидя?
— Добрый вечер, — бархатный чистый голос пролился по покоям и тут же растворился в полупустых углах комнаты.
Я встала с кресла, плед на спинку, внимательней оглядела бесшумно вошедшего в покои мужчину. Не мужчину, а юношу высокого и стройного. Скользнула взглядом по сапогам из чёрной кожи, по узким бёдрам, едва облегаемым плотной тканью штанов, и выше по не такой широкой, как у Маара, но довольно крепкой груди, по которой струился синий шёлк рубашки.
Ярко-голубые, будто подсвеченные стылой белизной глаза юноши из-под светлых бровей были отнюдь не под стать голосу — угрожающе ужалили холодом и сощурились в недоверии тут же, отчего зрачки превратились в чёрные бусины, въелись в меня хищно. Этот полный лоска и взбалмошности взгляд явно не нёс какой-то доброжелательности, таил в себе определённую скрытую опасность. Стало вдруг тесно от того, что я перед ним не совсем в должном виде, ко всему немного раздосадовало, что младший Фоглат вошёл без стука, что сразу насторожило и вынудило напрячься. Пусть это его дом, но я — гостья, и вежливо было бы предупредить о приходе. Я сдержала себя, чтобы не коснуться и не пригладить ладонью волны чуть растрёпанных от сна волос.
— Добрый вечер, Хирс Фоглат, — с запоздание поприветствовала я, не скрывая своего лёгкого, но всё же недоумения в голосе.
Отметила про себя, какое поразительное сходство было у сына с отцом. Это стало ещё явственней, когда тонкие губы, на тщательно выбритом лице, искривились в подобие улыбки.
— Решил перед ужином познакомиться с вами. Отец рассказал мне свои планы. Думаю, и вам так же любопытно взглянуть на меня, — вибрировал с лёгкой заинтересованностью его голос повсюду, окружая меня кольцом.
— Вы правы, — согласилась я, — мне тоже любопытно с вами познакомиться, только ответа я ещё пока никакого не давала. Да и время выбрали не самое подходящее.
Хирс едва уловимо хмыкнул, не отрывая от меня пристального взгляда, от которого сразу сделалось неуютно и тесно. Он сделал шаг ко мне, а я вытянулась, невольно сжимая кулаки. Мне неизвестно, о чём он думает, с какими побуждениями явился ко мне, и надо признать, неприятно было его вторжение. Хоть это и его дом.
— Не врут те слухи, что ходят вокруг вас, — его взгляд заинтересованно скользнул вниз по моей шее, плавно опускаясь ниже, и слишком красноречиво застыл на груди.
Хирс сделал ещё один шаг, сокращая всё больше расстояние, а моё дыхание заметно участилось в ожидании неприятного разговора.
— И что же за слухи? — спросила больше механически, мне уже известно с уст Ремарта, кем считают дочерей Ильнар.
— Асса́ру наделены особой красотой.
Хирс возвысился передо мной ледяной статуей. Скудные всполохи огня освещали его светлые тусклые волосы, зачёсанные на правую сторону, резкие скулы, чуть впалые щёки, твёрдый, пусть ещё и не лишённый юношеской мягкости подбородок и широкую шею.
— А ещё надменностью и бессердечностью. Признаться, это особо меня завело.
Я приподняла брови. От брошенных им в мою сторону дерзких слов внутри всплеснуло негодование, оно закипело и забурлило. Хотелось его оттолкнуть немедленно, грудь и голова налились жаром, даже дышать нечем стало. И, наверное, мне стоило это сделать, потому что в следующий миг Хирс Фоглат качнулся вперёд, схватил пятернёй моё горло и дёрнул меня на себя с такой силой, что я, потеряв равновесие, ткнулась о его худощавое, но не лишённое мужской силы тело. Я дёрнулась, пытаясь немедленно вырваться.
— Что вы делаете?! Пустите, — вцепилась в его руку ногтями.
Хирс резко склонился, впиваясь в мои губы жадно и жёстко, перекрывая мне и без того скудное дыхание. Меня кипятком обдало от возмущения и гнева. Я вновь попыталась извернуться, но Хирс вцепился в мои волосы, загребая в кулак, дёрнул вниз, так что голова моя запрокинулась, и он смог полностью завладеть моим ртом, прокусывая губы и проталкивая свой горячий влажный язык внутрь, больно, до проступившей влаги на глазах дёргая волосы. Я попыталась закричать, ощущая его жёсткий язык во рту, но получилось только глухое зажатое в горле рычание. Мои попытки вырваться только всё усугубили, он, не освобождая мне рот, выпустил моё горло и спустил ладонь на грудь, больно и бесцеремонно смял. А потом резко оторвал от меня свои губы, грубо швырнул меня обратно в кресло с такой силой, что то чуть сдвинулось назад, со скрипом проскрежетав по полу, а у меня потемнело в глазах, и вспыхнула болью от удара спина.
С диким блеском похоти во взгляде Хирс возвысился надо мной, давя надменным взглядом. Крылья носа трепетали от того, как шумно он втягивал воздух. В горле у меня невыносимо пересохло, и все мышцы свело от напряжения и неприятия. Он навис надо мной, опираясь руками на подлокотники по обе стороны от меня, так что мне пришлось вжаться в спинку кресла.
— Не прикидывайтесь недотрогой. Считаю некоторой несправедливостью со стороны отца подсовывать мне шлюху стражей. Куда вас уже успели взять, асса́ру? В ваш маленький соблазнительный ротик или в узкую щель? Сколько их было? Двое, трое или весь отряд лойонов?
Каждое слетевшее с его влажных губ слово жестоко полосовало сердце, выворачивая нутро наизнанку, до ломоты в висках, до жгучих слёз. Ведь он меня совсем не знает. Но я только поджала губы, смотря на него исподлобья зло и яростно.
— Мне достанется жена опытная шлюха, которую, видимо, уже обрюхатили, — его губы брезгливо скривились. — Но я готов простить отцу, ваша невинная красота очаровала меня. После… — его голос понизился и стал приглушённым и шипящим, — …после я не слезу с вас. Попробую всю, везде. Хочу предупредить, что приложу к этому все усилия. Буду трахать безостановочно. С такими, как вы, Истана, нужно ведь именно так?
Потемневшие глаза, лицо, искаженное похотью, вызывали во мне омерзение и одновременно оцепенение. Сквозь шум крови и грохот сердца я расслышала шаги за дверью. Хирс закатил глаза и с неохотой отлепил руки от подлокотников, выпрямился, раздражённо зачесал пятернёй упавший на скулу чуб.
— Приведите себя в порядок и спускайтесь к ужину, — бросил он мне уже небрежно, когда Рэви открыла створку, да так и выронила графин с водой, увидев младшего Фоглата в покоях.
Хрустальная посуда вдребезги разбилась у её ног на сотни искрящихся осколков, разлетаясь вместе с брызгами по полу.
— Неуклюжая растяпа! — зло выпалил Хирс, произнося каждый слог со скрежетом зубов, развернулся на каблуках к служанке, пригвоздив девушку к полу разъярённым взором. — У тебя такие же кривые руки, как и твой язык.
Девушка мгновенно вспыхнула, верно от жгучего стыда, опустила растерянно и со страхом ресницы.
Больше не посмотрев в мою сторону, Фоглат направился к выходу. Осколки под его сапогами противно хрустнули. Рэви отшатнулась, пропуская юношу, вжимаясь в створку всем телом, пригнув голову, теперь сделалась вся как мел белая. Только теперь меня прострелила насквозь догадка, что бедняжка терпит от молодого хозяина.
Он ушёл, и я смогла вдохнуть, накрыв пальцами горевшие, искусанные Хирсом губы.
Рэви бросилась убирать с пола осколки, а я так и осталась сидеть в кресле осмысливая всё то, что сейчас произошло. Было велено спускаться к столу, но сейчас я была не в состоянии. Это был крах. Ком дурноты подступил к горлу, а в груди жар, я в полной мере ощутила себя загнанной в ловушку, из которой выхода уже не будет, замок замкнулся.
Бросила взгляд на дорожный мешок, кажется, побег стал для меня единственным выходом. И будь что будет. Рэви поспешила зажечь свечи и растопить камин, за это время я успела сменить платье на более тяжёлое, из парчи сливового цвета, на этот раз с широким поясом и рукавами — оно было самым нарядным изо всех, что имелись у меня в запасе — не думала, что когда-либо его надену, таская везде за собой. Заметно помрачневшая Рэви расчесала мне волосы, на этот раз уложив их в высокую причёску, скрутив на затылке и выпустив несколько прядей для украшения — всё, что можно было успеть ещё сделать. А я в это время выстраивала в голове план побега. Поначалу это казалось немыслимым, ведь за стенами стынь, да и к тому же ночь. Главное, выбраться из замка, а там, может быть, получится пристроиться к какому-нибудь обозу и выехать за пределы Энрейда. И уже не важно, куда, главное, подальше от этого семейства и места.
Когда я спускалась по ступеням, старалась выровнять дыхание, и не думать о Хирсе, о том, что мне придётся сидеть с ним за одним столом и делать вид, что ничего не произошло, что меня не лапали эти наглые пальцы, и его губы не вжимались в мои, кусая и терзая. Я с новой силой почувствовала себя игрушкой, которую попросту передают из рук в руки и пользуются себе в утеху. Пора это прекращать.
Рэви привела меня к дверям столовой, где тут же встретил слуга, приглашая войти внутрь, я не удивлюсь, если он как раз шёл к моим покоям.
Груив, что сидел во главе стола, к моему удивлению, в полном одиночестве, кивнул обходительно, когда я вошла. Я заняла место на стуле, что стоял спинкой к окну, стараясь сделать как можно более непринуждённый вид, хотя это далось с большим усилием, потому что следом за мной вошёл Хирс. Выходит, Груив не знает о самовольстве сына. Задержавшись немного при входе, Хирс спокойно поправил ворот рубашки и опустился напротив меня.
Фоглат облокотился на подлокотник и огладил деловито подбородок, посмотрел на меня, потом на сына и снова на меня, видимо, оценивая моё впечатление от будущего мужа. Я не шевелилась и обратилась вся будто в камень, ощущая всей кожей испытующий взгляд Груива и высокомерный — Хирса, который скользил по мне открыто и нагло, задерживаясь на шее, потом ложбинке между ключиц и ниже. Мне захотелось прикрыть грудь, чтобы хоть как-то защититься от его пожирающего взгляда, но ещё больше хотелось ударить по лицу, выместив всё своё негодование, отомстить этому подонку.
— Это мой сын Хирс Фоглат, — наконец заговорил Груив, разрывая затянувшееся молчание.
— Рад знакомству, — кивнул Хирс, улыбаясь как можно вежливее, но голубые глаза продолжали насмехаться. — Вы прекрасны, — добавил, словно не удержался, и только мне был известен истинный смысл этих слов.
Он вдруг легко поднялся со своего места, подхватил бутылку дорогого вина.
— Позволите?
Я нервно сглотнула, глянув на Груива, тот оставался доволен происходящим. Пусть этот выскочка рисуется, сколько хочет — завтра я буду уже далеко.
Пока Хирс наполнял бокалы, я смотрела в окно, за которым виднелся догорающий закат и клочья облаков, подсвеченные солнцем. Небо перетягивало на себя всё, искрясь алмазом. Маар со своим отрядом лойонов уже верно далеко. От мысли об исга́ре внутри стало ещё горячее. Почему он решил не брать меня с собой в Ортмор? С новой силой всплеснул гнев на Ремарта за то, что так обошёлся со мной, передал из рук в руки. Если таким способом он решил меня наказать, то ему это удалось в полной мере. Мне так и представились его смеющиеся густо-чёрные глаза. Провались он в Бездну.
Хирс меня буравил взглядом, вливая вино в бокал. Его движения были хоть и изящны, и точны, но мне он был омерзителен. Он — избалованный, заносчивый и наглый выскочка, из богатого рода, которому дозволено всё. И я была уверенна, что он пользовалась своей властью в самых гнусных целях.
— Прошу, — Хирс поднял и протянул мне бокал, взял свой и вернулся на стул.
И пока я делала маленькие глотки, а слуги торопились выставить на стол ужин, Груив заговорил:
— Наш род древний и давно поселился в этих землях. Они, смею похвастаться, обширны, со множеством деревень и селений, с лугами и пашнями.
— Я заметила, — сорвалось с моего языка.
Я цеплялась за малейшею возможность разузнать больше. Маар направился к северу, а значит, там селения лучше не искать, только горные гряды.
— С той стороны, откуда мы прибыли, их не так и много, в основном, самые крупные селения в Эмирандских холмах, — поспешил осведомить Груив, — что так же являются частью угодий Энрейда.
Я слушала его, но в душе разрасталась тьма от взгляда Хирса, неотрывно устремлённого на меня, от лицемерия, что разливалось сейчас по его лицу определённым довольством. Он нисколько не сомневался в том, что я стану его. Уже стала. Но он ошибается — я не стану его молчаливой, послушной подстилкой, что бы мне ни обещал Груив ван Фоглат, и как бы ни хотел Маар проучить меня. Но так или иначе всё это казалось запутанным. Если Фоглат знает о моё прошлом, знает о том убийстве, и если бы рассказал об этом Ремарту, то последний не оставил бы меня в живых. И потому меня наизнанку выворачивало от неведения — что произошло этой ночью такого, что Ремарт спешно покинул Энрейд?
Фоглат продолжал рассказывать о достоинствах всего Энрейда и своего рода, а мне приходилось терпеть колючий взгляд Хирса, что оплетал меня, словно терновая лоза, всё больше заключая в плен, и хотелось вырваться немедленно из него, но нужно было дождаться, когда всё закончится, и спокойно покинуть зал, чтобы не вызвать никаких подозрений о том, что я задумала. Конечно, я плохо знала замок, мне неведомы его ходы, которых тут верно бесчисленное множество. Думаю, Груиву и в голову не придёт, что я могу сбежать, уж слишком он уверен, что его предложение — это моё спасение. Поэтому я старалась даже улыбаться, хотя за последнее время и вовсе разучилась это делать. Тем не менее ужин закончился спокойно. Конечно, было странным то, что к столу не вышли супруга и дочь. Груив оправдал это тем, что Дире — так звали его дочь — нездоровится.
И когда покинула зал, я то и дело одёргивала себя, чтобы не перейти на бег, порываясь поскорее оказаться в покоях. Влетев в двери, первым делом я позвала к себе Рэви. Плотно притворив створку за собой, взяла служанку за руку, чуть сжимая, увлекла в глубь, вглядываясь в её растерянный, непонимающий вид.
— Я хочу покинуть Энрейд сегодня ночью, мне нужно знать, как можно выйти отсюда незамеченной, — прошептала глухо, боясь, что нас могут услышать. Хоть дверь и была толстой, но казалось, что сами стены подслушивают наш разговор.
Рэви даже не удивилась моему замыслу, видно сильно её потрепал этот Хирс, и она ожидала, что у меня возникнет такое желание — бежать без оглядки.
— Если хочешь, ты можешь пойти со мной, — предложила я тут же, ведь это было даже очень хорошо, всё же Рэви больше знает здешние околицы, да и вдвоём не так опасно.
— Нет, госпожа, я не могу, — отвела она глаза, высвободив руки. — Я неплохо получаю, мне проще здесь… А за стенами неизвестность… Особенно в нынешнее время… Поймите меня правильно… — лепетала она бессвязно.
Что ж, каждый сам выбирает себе судьбу. Если она может терпеть молодого господина, пусть терпит. Ясно, что времена тяжёлые, и всё больше разрывов становится на границах империи, выпускающих порождения. По разговорам лойонов Маара, это вызывает много споров у властей и создают бесчисленные конфликты. И напряжение это растёт с каждым месяцем.
— Мне тоже некуда, но мне лишь бы подальше отсюда, — сказала больше самой себе, чем Рэви, отрывая от неё взгляд, отступила и прошла к своему дорожному мешку.
Видимо, с ним мы не расстанемся никогда, так и буду всё время в пути. И оттого так горько сделалось во рту.
— В лесах за Эмирандскими холмами живёт моё тётушка, она давно вдова и помогает людям — она лекарка. Думаю, тётушка тепло примет вас. Баккэ как-то звала меня к себе… Если желаете, я расскажу подробней, как добраться до неё.
Я обернулась, внимательно оглядывая Рэви с головы до ног. Кажется, она искренне хотела мне помочь. Мне вспомнился тот случай, когда одна из помощниц постоялого двора намеревалась причинить мне вред, но оказалась убитой стражем. Это воспоминание и осознание того, что Маар готов уничтожить за меня любого, острыми осколками взметнулись в груди. Он — демон, чудовище, ему неведомы никакие чувства, кроме похоти.
— Никто не знает о ней здесь, в замке. Обещаю, что не выдам вас.
— Спасибо, Рэви, я буду благодарна Баккэ, — моей удаче не было объяснения, но это лучше, чем я могла себе представить — найти хоть какое-то пристанище, пусть и временное.
Рэви рассказала путь, который мне предстоит совершить, а я, слушая её внимательно, собирала свои немногочисленные вещи. И как только за окном стемнело, я прошла к камину греясь, насыщаясь теплом, вбирая под кожу до костей, потому что кто знает, как скоро окажусь в тепле — в ближайшее время и не сулило. Я прислушивалась к звукам, то и дело подходила к окну, наблюдая, как зажигаются десятки огней вдоль стен и в глубине двора. Можно было бы выбираться уже сейчас, но я ещё выждала время — мало ли кто мог ещё нагрянуть в покои. Хирс может позволить себе многое и даже заявиться в позднее время, ему ничто не помешает. Я взяла в руки зеркало на тот случай, если всё же он придёт, и мне нужно будет хоть чем-то защититься — осколки как раз подойдут. Пусть этот скользкий гад попробует ещё раз ко мне приблизиться, тогда мне будет, чем ему ответить.
Но всё было мирно, замок погружался в ночь. На небе вместе с огнями тускнели редкие звёзды, всё же тучи расползались по малу, и наверное, завтра будет особенно морозно. Я поёжилась, вглядываясь в густую снежную даль, где темнел и щетинился от стыни лес, а небо было чёрное, обжигающе-жгучее, как глаза Маара. По телу тут же горячая волна колыхнулась, так явственно я ощутила требовательные прикосновения сильных рук стража, жаркое дыхание на своей коже и жаждущие губы. Стиснула зубы, злясь на себя, прочь отгоняя непрошенное наваждение. Демона нужно забыть, как страшный сон, и пусть теперь катиться в бездну! В моём сердце не должно быть для исга́ра места, ни крупицы!
Вернулась Рэви, осторожно открыв дверь, скользнула внутрь легко, будто вечерний сквозняк. Я обернулась, разжимая пальцы, стискивающие до онемения зеркало.
— Всё тихо, — произнесла почти шёпотом Рэви. — Господин Хирс покинул замок, его теперь до утра можно не ждать. Он был у Груива ван Фоглата. Кажется… Они спорили, был слышен голос господина, он раздосадован…
— Груив чем-то недоволен? — спросила я, хотя была этим не удивлена, просто любопытно, что же у них там могло произойти после ужина, ведь всё прошло вполне даже мирно. Может быть, избалованный сынок затеял скандал, ведь Хирс не совсем доволен замыслом отца — сделать меня его женой. Впрочем, теперь мне не было до этого никакого дела.
— У них случаются частые разногласия, — пролепетала Рэви положив свёрток, что принесла с собой. — Здесь немного еды вам в дорогу, — пояснила тут же она, когда я подняла на неё взгляд.
Оставалось только надеяться, что мне удастся выйти отсюда незамеченной. И что Груив ван Фоглат не станет вызывать меня к себе слишком рано, чтобы наконец получить моё согласие, и меня не начнут искать слишком рано. Потому что потерять асса́ру, судя по тому, насколько у него дальновидные планы на мой счёт, это значит потерять целое состояние.
Рэви помогла переодеться в платья более тёплые, в которых я путешествовала в отряде стражей. Под них я надела тёплые плотные шерстяные, похожие на лосины штаны. Неприметный наряд без излишеств не привлечёт к себе внимания, и волосы я завязала в тугой узел, спрятав под платок и натянув до глаз шапку. Прошла к креслу, подбирая дорожный, подбитый мехом плащ, накинула поверх. Привычной тяжестью он лёг на плечи.
Стало ещё тише вокруг моих покоев и во всём замке. Слуги, выполнив свои вечерние обязанности, разошлись по своим комнатам. Я, изрядно вспотев в своём зимнем наряде, последовала за Рэви, которая повела меня сначала знакомым уже путём через переход, а потом мы повернули в другую сторону от главного парадного зала, вышли к погружённой в полумрак лестнице, что тянулась полукругом на нижний ярус. Я бы хотела обратиться сейчас в тень, но на такое способен только верно Маар, умеющий подкрадываться незамеченным.
Спустившись по каменной лестнице, которой верно пользовались только слуги, мы вышли на задний двор. Окрепший к ночи мороз тут же хлестнул по щекам, царапая кожу еловой веткой, серебряными искрами сыпал редкий снег. Двор оказался хоть и небольшой, но заплутать в нём было легко среди различных построек и протоптанных стёжек меж ними, если бы не моя помощница, которая уверенно вела меня за собой.
Самая большая трудность ждала впереди, когда мы под кровом ночи дошли до той самой поварни, о которой и говорила мне Рэви. Широкая задняя дверь была распахнута настежь, и оттуда на много шагов веяло ароматом выпечки. Хоть я и не была голодной, ужин я всё же свой съела, зная, что мне предстоит дорога, но сахарный запах сдобы был бесподобный. Здесь также стояла запряжённая вороным мерином крытая повозка на широких и низких полозьях. В дверях то и дело кто-то мелькал. Рэви чуть задержала шаг, и мне пришлось укрыться за её спиной на случай, если нас всё же заметят. Я слышала голоса мужчин, короткие смешки, грохот и снова разговоры, только потом поняла, что обоз нагружали пустыми бочками и ящиками. Ждать оставалось недолго, вскоре всё стихло, и я наконец выглянула из-за плеча служанки. Мужчины, выполнив непыльную работу, направились куда-то в сторону замка, так же громко переговариваясь о чём-то незначительном. Рэви чуть обернулась, давая знак двигаться дальше. Повозка осталась без пригляда, да и кого тут опасаться, в высоких стенах Энрейда. Только по мере приближения я отчётливей слышала, как внутри напитанной пряными запахами и жаром печей поварни льются голоса. Рэви быстро откинула уже прикрытый полог, заставив меня забраться внутрь. Подобрав полы юбок, я легко поднялась, цепляясь за толстые холодные жерди.
— Сидите тихо. Он доставит вас до Кронвила, а там вам нужно выбраться, как только прибудет до харчевни. Дождитесь обеда, должна будет подъехать другая повозка, похожая на эту, как только её нагрузят всем необходимым, вы сядете в неё. Она доставит вас до Эмирандских холмов, сойдёте у постоялого двора Данвир, а дальше вы знаете…
Знала, и каким именно способом, мне было уже понятно. Я кивнула.
— Спасибо, — коснулась её запястья, крепко обхватив и чуть сжимая. Мне хотелось отблагодарить Рэви как подобает, но у меня ничего не было. — Я помогу вашей тётушке, чем смогу, — пообещала только.
Рэви слегка улыбнулась, и на таком бледном бесцветном лице улыбка её оказалась невообразимо тёплой, необходимой мне сейчас. Мужской хриплый голос раздался уже ближе, верно возничий направлялся сюда, прощаясь с кухаркой. Мне пришлось выпустить Рэви, и служанка поторопилась закрыть полог. А меня поглотила тьма и стынь. Только спустя мгновение я, сбросив онемение, ощупала пропахшие кислым запахом браги и хмеля бочки, забилась между ними, пристроившись на один из ящиков, видно из-под овощей, замерла, ожидая. Сначала было не слышно ничего, а потом скрипнул снег, и повозку качнуло в сторону — возничий с грузным кряхтением взобрался на козлы. А потом снова всё замерло, и даже сам воздух будто задубел, только бешенный стук сердца и потоки горячей крови по венам. Я молила Великую Праматерь о покровительстве. Страх на миг охватил всё же, казалось, возничий почувствовал постороннего, притаившегося в его повозке, но нет, в следующий миг раздалось хриплое гарканье, шлепок вожжей по крупу, и меня вновь качнуло в сторону, на этот раз резко. От неожиданности я чуть не свалилась и не сбила нагромождения пустых бочек, но чудом удержалась, чтобы не рухнуть и не разнести тут всё, выдав тем самым себя, удержалась, вцепившись в заледеневший борт.
Повозка заскользила мягко по снегу, лишь задержались у ворот. Я вжалась в недра своего укрытия как можно глубже, страшась того, что стражи вдруг вздумают обшарить повозку — не вывозит ли чего лишнего, но ничего такого не произошло, мы вновь тронулись вперёд. А когда мерин лихо понёсся под покатый склон, я наконец смогла выдохнуть и расслабить плечи.
Не знаю, сколько я так просидела в полусогнутом положении, но вскоре ноги стали затекать, как и плечи, и шея. Волнение совсем ушло, когда дорога вытянулась ровной гладью, и скудная, пробивающаяся, как луч света в глубокий колодец, надежда окончательно поселилась внутри меня, даже голова закружилась от чувства обретённой воли. Теперь мне ничего не оставалось делать, кроме как размышлять о будущем, радуясь тому, что оно у меня всё же есть. Прибудем в город Кронвил мы только к утру, если ничего не случится по пути.
«Молю о помощи, великая Ильнар!» — обратилась к такой чужой и такой близкой одновременно богине. Сначала мне нужно добраться до лекарки Баккэ, а дальше… я задержала дыхание. Там будет ясно, что дальше, возможно, мне удастся разузнать об асса'ру больше, о скрытом во мне потенциале, и откроются какие-то новые перспективы, но пока мне хотелось поскорее оказаться в безопасности, подальше от этого кошмара, из которого я сумела, пусть и с потерями, вырваться.
Монотонное скольжение повозки сделало своё дело — я начала дремать, и сама не поняла, в какой миг провалилась в сон, но когда я в следующий раз открыла глаза, то стало будто чуть светлее внутри. Сквозь вату полусна услышала тревожный лай собак откуда-то издалека. Повозка продолжала двигаться. Я пошевелилась и тут же поморщилась от того, как затекла у меня шея. Боль пульсировала, отзываясь в самый затылок. Кое-как извернувшись, я нащупала плотную ткань, в которой оказалась прореха, выглянула в щель. Рассвет уже загорался, растекаясь персиково-розовыми лучами по пологим холмам. Наверное, мы уже приближались к Кронвилу, и первые аккуратные домики — околица города — россыпью громоздились вдалеке, именно оттуда и доносился лай. Домики растворялись в морозной дымке.
Я поправила одежду, пытаясь как-то размять плечи, снаружи бил мороз, но внутри повозки благо ослаблялся, да и надышала за ночь. Оставалось ждать, когда прибудем на место. И это случилось намного быстрее, чем я ожидала, стали слышны посторонние шумы, позвякивание, стук. Тускнеющий свет всё обильнее проникал через щели плотного полога. Я не выдержала и всё же вернулась к прорехе, пытаясь рассмотреть хоть что-то, что происходило с наружи. Мелькали дома, каменные, часто без каких-либо ограждений, с разными коваными вензелями, на которых весели колокольчики и таблички, видно, это были торговые лавки или различные харчевни. Но пока улица оставалась пустынной — ещё очень рано для открытия. По дороге так же двигались другие повозки, обгоняя нас. Кронвил встречал путников молчанием и неподвижностью, и тем не менее, будто обнимал мягко и тепло, особенно это почувствовалось, когда потянулся аромат съестного из многочисленных кухонь — те готовились к открытию. Я невольно вспомнила о еде, которую мне приготовила Рэви, но судя по всему, мы уже скоро должны прибыть на место, и мне главное не упустить возможность выбраться незамеченной. Стоило об этом подумать, воз вдруг остановился, а я вцепилась за борт, напрягаясь.
— Тр-р-р-р, — раздалось рядом.
Моё сердце подпрыгнуло и заколотилось комом где-то в горле. Уже приехали? Почему-то я подумала о погоне. Но волноваться было незачем — ещё слишком рано, чтобы в Энрейде узнали о моём исчезновении. Да и бросится ли Груив меня искать, я однозначно ответить не могла. С одной стороны, я для него представляю определённую выгоду и ценность, но с другой, неужели настолько асса́ру нужна ему, что он затеет погоню?
Повозка качнулась, раздался скрип снега, сопровождающийся тяжёлым кряхтением, у возничего явно был излишний вес, раз такая отдышка. Он потоптался рядом, видно привязывая мерина, расправляя подпруги. Что-то щёлкнуло, скрипнуло, шаги удалились, а я мгновенно подскочила с места, бросаясь прочь из повозки, забывая о деревенеющих мышцах и боли во всём теле. Откинув полог и убедившись, что поблизости никого нет, слезла на землю. Расправила платья и, оглядываясь, чуть отошла от воза на онемевших, не чувствующих землю под собой, ногах. Оказавшись на безопасном расстоянии, первым делом осмотрела место, куда мы прибыли. Двухъярусный дом с черепичиной крышей, с небольшими окнами, и даже крытые переходы по периметру тут имелись, он как бы разделён на двое, видно вторая часть с жилыми комнатами на тот случай, если гости пожелают задержаться и отдохнуть с пути. Ко всему эта часть дома была обнесена высокой каменной оградой с широкими деревянными воротами, которые были сейчас тоже нараспашку. Харчевни тянулись рядами, едва ли не плотно примыкая к друг другу, будто грузди, более мелкие и одноярусные, из многочисленных труб уже густел дым. Вся улица вымощена канем, но сейчас под снегом этого было почти незаметно, она погружалась в мутную утреннюю мглу. И только над всеми постройками будто призраком высилась башня, увенчанная островерхой крышей. Может, колокольня какая-нибудь, ведь явно здесь имелись какие-то управленцы ван Фоглата, и стража наверняка — тоже. Я опасливо огляделась. Оставаться здесь, у всех на виду было нежелательно, мало ли кто ко не может тут пристать, ведь я совершенно одна. Но отходить от ворот мне не следовало, чтобы не пропустить приезд другой повозки.
Из поварни послышались голоса — встречали прибывшего возничего, я отошла ещё дальше, к росшей здесь акации, засыпанной снегом. Я ждала, прохаживаясь вдоль ветхой стены за деревьями, грея руки, дыша на них. Несмотря на то, что ночью проглядывали звёзды, небо оказалось набито плотно тучами, а вскоре посыпали воздушные хлопья, накидывая на улицу бледную пелену, погружая в ещё больший сон.
Время к полудню двигалось очень медленно, но на улицу стали выбираться горожане. Служанки в белых опрятных передниках, с полными корзинами и вёдрами, мужчины спешили чистить снег у своих лавок. Никто на меня и не обращал внимания, будто здесь всегда шлялись все, кто ни попадя. Вскоре появилась шайка мальчишек, и ясно дело, зачем они тут появились — попрошайничать. Настоящая жизнь начала пробуждаться в этом снежном скромном городке. Не успела я и оглянуться, как стало очень шумно, всё больше народа сновало по разным делам и поручениям, всё больше гостей останавливалось у постоялых дворов. В этой круговерти я потерялась, и теперь вероятность быть кем-то замеченной сводилась к нулю, чему я была рада. Но моё спокойствие было недолгим, мой слух случайно зацепился за один разговор двух женщин, что остановились прямо напротив меня возле дерева.
— Сегодня мало посетителей, — пожаловалась одна.
— И не жди в ближайшее время, — ответила другая товарка. — Говорят, эти найраны, исчадия Бездны, добрались и до наших земель.
— Слухи всё это. Враньё.
— Если бы это были слухи, то стражи короля не стали бы тут задерживаться. А они здесь вот уже второй день. Маар ван Ремарт направляется в Ортмор, теперь он сядет на границе Излома и не позволит порождениям вырываться в наши земли.
— Защити, Великая, — вздохнула другая и тут же томно закатила глаза. — Говорят, Ремарт как силён и отважен, так и красив, завидный жених, он ведь абсолютно свободен, — защебетала, утягивая за собой свою знакомую.
— Ремарт славится ещё и своей жесткостью, и изощрённостью.
— Многие женщины жаждут оказаться в его постели именно поэтому, — засмеялась торговка, продолжая говорить, но я её уже не слышала.
Я будто оглохла, а по моей коже хлынула дрожь, в голове и в груди пульсировало только одно: стражи короля здесь. Маар ван Ремарт… тут.
Я вжалась в холодную стену, силясь едва ли с ней не слиться. Сердце загрохотало о рёбра с такой бешеной скоростью, что казалось, проломит грудную клетку, и голова закружилась. Я моргнула, сбрасывая с ресниц снежинки, огляделась скользя взглядом по людским фигурам, закутанным тепло, страшась увидеть на себе жгучий взгляд исга́ра, будто он всё это время следил за мной и вот-вот покажется. Кошмар, с которым я только начала прощаться, проснулся, ломясь в запертые двери моего заледеневшего разума, отказывающегося в это верить. Нет, этого не должно быть. Это враньё. Он ведь должен быть уже в Ортморе. И тут же ударило другое — дождусь ли я повозки? Если порождения поблизости, то из Кронвила навряд ли кто-то попытается выехать сейчас.
Проклятье! Я едва не завыла в голос, но только сжала зубы так, что в глазах потемнело. Не представляла, что мне теперь делать. Из одной ловушки попала в другою. И за что, Великая Мать!
«Так. Не нужно паниковать раньше времени», — я вытянула шею вглядываясь в ворота, где всё ещё стояла старая повозка, а другой всё не было. Подняла взгляд на серое тяжёлое небо, до обеда ещё далеко. Если Ремарт и в самом деле здесь, если прихвостни ван Фоглата ещё не добрались сюда, в Кронвил, то исга́р может просто почувствовать, что я рядом, он ведь на это способен, ведь с какой лёгкостью он читал мои мысли, видя всю изнанку меня. Почувствовать меня. Хотя что с того? Он ведь оставил меня. Ассару стала ему ненужной. Я скользнула взглядом по лицам прохожих, и тут моё дыхание непроизвольно оборвалось. Я попятилась назад, утопая в снегу, но ноги, казалось, вязли в трясине, и я не смогла сделать и шага, потому что прямо в мою сторону шёл страж. Грубое изрезанное шрамами лицо, литые доспехи на груди и плечах — Шед, его я ни с кем не могла спутать, он шёл с другими лойонами Маара и будто ни на кого не смотрел, разговаривая о чём-то, но, когда страж поравнялся со мной, его взгляд змеёй скользнул в мою сторону. Я укрылась платком, запоздало отводя взгляд, но деваться было некуда, он меня заметил и наверняка узнал. А следом сердце обратилась в кусок камня, потому что позади стражей вдруг поднялся шум. Мужчины в синих плащах уверенно следовали по улице и вглядывались в лица едва ли не каждого прохожего, каждой женщины, сдёргивая с голов капюшоны. Они ищут меня. Воины Груива идут прямо сюда.
Я попятилась, развернулась да тут же споткнулась о камень, выпирающий прямо из земли.
— Острожное, — поддержали чьи-то уверенные руки.
Я подняла взгляд, столкнувшись с серыми глазами в морщинистых веках незнакомого мужчины. Его лицо, поросшее тёмной щетиной, было доброжелательным, но взгляд тут же изменился, когда он лучше разглядел меня.
— С вами всё в порядке? — пальцы его не выпустили, поддерживали.
Я растеряно посмотрела за его плечо. Шед с лойонами уже прошли мимо, удалялись прочь — не задержались. Я хотела было толкнуть мужчину от себя, вырваться и бежать прочь, но тем самым я бы привлекла к себе внимание всех. Внутри всё раздирало на части — я не знала, что мне делать.
— Не знаю, — ответила рассеянно незнакомцу, уставившись на неизбежно приближающихся ищеек Груива.
Вот-вот они подойдут и схватят меня, и тогда уже не сбежать. Всё же они узнали раньше о моём побеге. Груив ван Фоглат не упустит своего.
— Могу я вам чем-то помочь? Вы тут с самого утра стоите? Вы голодны? — перехватили моё внимание вопросы мужчины. — Вы, наверное, ещё и замёрзли, не бойтесь, пройдёмте со мной. Я вам помогу. Вон там мой двор. Идёмте.
— Да, — закивала быстро-быстро я, уже не колеблясь, пытаясь не слишком грубо, но настойчиво смахнуть его руки с себя, — я замёрзла и голодна. Спасибо вам, — и позволила себя увести.

2. Маар
Маар не спал всю ночь. В голове творилась мешанина. Если мог бы выдрать асса́ру из себя, из своего тела, он бы это сделал, но она вросла глубоко в самую душу, слилась с ним воедино. Он не мог до конца понять, как ему удалось покинуть Энрейд, оставить её там. Но иного выбора у него не было — он бы её убил, если бы остался в той комнате наедине, сдавил бы шею и переломил пальцами одним точным движением, и тогда ничего невозможно было бы исправить. Она умерла бы, и тогда он умер бы вместе с ней. Потому что эта проклятая ненавистная асса́ру въелась в его кровь и ум смертельной отравой, без которой его существование невозможно!
Маар лежал в своей комнате в постоялом дворе «Золотой вереск», где они остановились на ночлег, на самом верхнем ярусе, смотрел в потолок и думал. Думал не о том, что ждёт его в Ортморе, а об этой ледяной гордячке, и это хождение по кругу измотало его до предела, опустошило, как колодец в засуху. И он не замечал, как здесь, в комнате стало совсем нечем дышать, а по спине потёк пот — не спалить бы это захолустье, оставив горсткой пепла к чёртовой матери. Маар, пусть не совсем человек, но и не животное, он должен держать под контролем свои инстинкты, свою силу, что дерёт его сейчас на части. Много раз он порывался вернуться в замок Энрейд и много раз взрывался огнём, опаляя себя изнутри, выжигая все чувства и мысли до кипения крови, до смертельной боли, которую причинял себе намеренно, чтобы переключиться, не думать о ней. Он задыхался. Но лучше эта боль, чем представлять асса́ру, чем эта одуряющая тяга, что ломит кости и надрывает дыхание. Маар думал, что знает смысл слов «упасть на дно», знает, что значит тьма, затопляющая душу и тело до оцепенения, до глухого онемения. Но он ошибался — он не знал тьму до встречи с этой… Маар до скрежета зубов сжал челюсти, унимая бушующий огонь внутри себя. Но если бы только это… Яйца болезненно трещали, а член стоял колом, и Маар ничем не мог себе помочь, потому что он не мог допустить не только к себе, но и к своим мыслям кого-то другого. Трахнуть ту служанку, что вертела своим толстым задом вчера весь вечер? Перед глазами только эта проклятая ассару, убившая его брата, медленно убивающая и его. Исга́р в нём рвался наружу, требовал выхода, но Маар не может его выпустить. Держит крепко в железных оковах, но он теряет силы, путы вот-вот треснут к бесам!
В довесок ко всему поблизости оказалась прореха, и твари Излома угрожали городу, хоть ещё и не показывались. Маар их чуял — они были рядом. Вонь серы не спутать ни с чем. И страж взрывался гневом вдвойне потому, что не мог сосредоточиться на угрозе, вместо этого он борется с самим собой, изматываясь до мели.
Маар повернулся к двери прежде, чем за ней послышались шаги, и не успел раздаться стук, страж произнёс:
— Входи.
Фолк появился на пороге тенью. Лойон был старше Маара, он не боялся исгра, а уважал, не уступал Шеду, который так же уважал своего предводителя, соглашаясь с каждым его решением до того мига, как в отряде появилась асса́ру. Маар уже знал, зачем лойон появился здесь, едва только солнце поднялось из-за вечно стылого горизонта — принёс вести, которые он собрал за вечер и ночь, что отряд пробыл в Кронвиле. Нойраны появляются слишком часто, слишком, чем жалкие слухи о том доходили до Навриима. Простой люд давно недоволен тем, что король не спешит позаботиться о них, позволяя тварям уничтожать мелкие деревни. А теперь те добрались и до городов.
— Пока ничего хорошего. Лойоны не нашли следов. Кругом чисто, — коротко отчитался Фолк.
— Следовало ожидать, теперь следы искать за границами владений Фоглата, — Маар сел, напряжённо сцепив пальцы в замок.
Всё очень скверно, придётся задержаться. Придётся быть рядом с ней ещё какое-то время. Пытка.
— Кстати, о Фоглате, — вдруг усмехнулся Фолк, — его лойоны в городе. Груив ищет асса́ру, девчонка сбежала из Энрейда.
Маар поднял на лойона взгляд, пронизывая того насквозь, а потом поднялся, медленно приблизившись. Смысл сказанного оглушил.
— Сбежала?
— Именно так, — кивнул тот. — Наши люди донесли, что Груив ван Фоглат задумал женить своего сына на Истане Хассон.
Маар почувствовал, как рубашка стала прилипать к спине, а шея — покалывать от мгновенно сгустившийся духоты, внутри будто всё обратилось камень, и он внезапно треснул, проломившись глубокой бороздой. Маар стиснул челюсти, а по горлу прошла судорога. Фолк сглотнул, на его лоб легла испарина, но лойон не показал вида, какое пекло его поглотило, стойко держался.
— Где Шед? Позови мне его.
— Страж не ночевал в стенах.
Где его, чёрт возьми, носит?!
— Как только придёт, тут же пошли ко мне. Можешь идти.
Фолк склонил голову и так же бесшумно вышел. Перед глазами Маара заплясали всполохи огня, а в следующий миг исга́р ударил кулаком по столу с такой силой, что фужер подпрыгнул на месте и опрокинулся, вино расплескалось по столу.
Истана сбежала. Несносная сука!
Тяжело дыша, Маар заметался по тесной комнате, как загнанный зверь. Он думал, что избавился от неё, выдрал из своего сердца и выкинул прочь, но это иллюзия, он пытался обмануть сам себя, но ничего не вышло. Стоило услышать её имя, как кровь забурлила магмой в жилах, а в голове сгустилось месиво из собственных противоречий. Прошили всего сутки, но для Маара они растянулось в вечность, где он, будто приговорённый, медленно горел на костре своей одержимости, где он умирал.
Этот ублюдок Фоглат взял её сразу в оборот! Маар выстраивал разные варианты, как этот верный пёс короля поступит с ней. Передумал всё: выгодно продаст, отдаст королю, но только не это — выдать ассару замуж за этого молокососа! Перед глазами стояла красная пелена. Мутные стёкла коморки запотели.
В следующий миг Маар схватил куртку и плащ. Нужно её срочно найти, до того, как отыщут лойоны Фоглата, до того, как асса'ру попадётся кому-нибудь выблядку на крючок. Маар лично насадит на копье любого, кто осмелиться на неё посягнуть, тронуть пальцем!
Только Маар спустился в уже не совсем пустующий, пропахший прогорклой брагой зал постоялого двора, как внутрь вошёл Шед.
— Возьми людей, нужно найти Истану, — накидывая на себя куртку, приказал Маар.
Шед как-то странно сощурился.
— Её незачем искать. Она здесь. Я её видел. Йенс повёл её в своё обиталище, там она, у него.
— Почему ты мне о том сразу не доложил? — вспыхнул Маар, вцепившись в стража взглядом.
— Так ведь ты её бросил. Я подумал, что тебе она уже не интересна.
Маар задышал тяжелее, ему на миг показалось, что страж намеренно решил позлить его, но Шед был прав. Маар её оставил. А сейчас пойдёт и заберёт.
Страж вылетел ястребом из «Золотого вереска», не видя перед собой дороги, представляя, как скрутит шею Йенсу. Почему асса́ру пошла с ним? Что он ей предложил такого, что она согласилась?
На улице было очень людно, и прохожие, попадающие стражу на пути, бледнели и спешили обойти его стороной. Маар вгрызался в толпу взглядом, выискивая людей Фоглата, но улица сейчас была чиста от лойонов. Минув многочисленные лавки, страж повернул на другую улицу, более узкую. Ещё дюжина метров, и он вошёл, вторгся в широкую дверь, которая захлопнулась за ним, а над головой что-то противно звякнуло. Внутри, как оказалось, тоже было не пусто, столы расставлены хаотично, длинные и не очень, всего лишь на пару человек. По началу никто не обратил внимания на вошедшего путника, но как только Маар шагнул в сумрачную глубь харчевни, постояльцы оживились, поворачивая головы, да тут же замолкли. Маар едва не оглох, когда не обнаружил внутри ассару, хотя чувствовал её всей кожей. Он, делая шаги, напряжённо скользил взглядам по головам и остановился, когда взор будто пристыл к полутёмному обнесённой перегородкой углу, где и сидела Истана. Он втянул в себя воздух, остужая раскалившееся до красных углей пламя. Ассару будто заледенела, не шелохнулась, даже когда он приблизился, только взгляд белено-голубых светящихся во мраке льдом глаз медленно поднимался по мере приближения исга́ра. Перед ней стояла тарелка с какой-то едой, но она даже ещё не притронулась к ней. Маар резко отодвинул стул и опустился напротив неё, буравя девушку взглядом.
— Сейчас, ты поднимаешься и молча следуешь за мной.
— Нет. Я никуда с тобой не пойду.
На бледную нежную кожу асса́ру лёг гневный румянец, такие же горящие багрянцем губы плотно сжались, а в уголках губ залегло упрямство. Маар никогда не слышал отказа от девиц, на него ни одна не смотрела с таким вызовом и ненавистью. И каждое её отрицание сродни удару плетью по оголённым нервам, сдирало кожу начисто, отчего внутри всё корёжило и скручивало в тугие узлы. Взгляд Маара с жадностью вцепился в её губы, белую шею, видневшуюся в вороте платья ложбинку между ключицами. Он представлял её тело под этими всеми одеждами и подыхал от болезненно-острого возбуждения. Краем глаза страж уловил движение. Йенс появился у прилавка. Корчмарь вытащил из кармана белый платок, провёл им по лбу и шее и решительно направился в их сторону.
— Что изволит мэниэр?
Корчмарь хотел сказать другое — спросить, что Маар хочет от этой асса́ру, и не провалить бы ему отсюда поскорее, но мужчина не мог этого сделать, иначе он лишится
не только своей добычи, но и того, что ниже его пояса, того жалкого подобия мужского достоинства, что теплилось в этом зажравшемся торгаше.
— Предоставь нам лучшую комнату, — ответил Маар, продолжая неотрывно жечь Истану взглядом. На её лице ни один мускул не дрогнул, и через стену её льда ван Ремарт не мог пробиться. Но это пока.
Йенс напрягся, по его лбу потекли капли пота, Маар считывал его негодование. Корчмарь готов был броситься на Маара, но трус не осмелится подставить своё брюхо под нож. Поэтому он, поскрежетав зубами, развернулся и ушёл.
— Я не пойду, — сдавленно прошипела Истана.
— Либо ты идёшь со мной добровольно, либо я уничтожу Йенса, выжгу все его внутренности. Выбирай.
Истана выдохнула медленно, опуская ресницы, видно смиряясь. Ей стало жаль Йенса. Асса́ру жалеет всех, всех кроме него, но Маару не нужна её жалость, только согласие, которого упрямая девчонка не хотела давать. Ему нужно только слышать то, как она соскучилась по нему, истосковалась так же остро, как и он — по ней. Но Маар знал, что ничего подобного Истана к нему не испытывает и никогда не будет испытывать, и это причиняло боль вдвойне. К чему эта безумная тяга может привести? Маар не знал. У неё внутри только холод к нему, и её ненависть жгла сильнее огня.
Истана, выдохнув, молча встала, показывая всем своим видом своё внутреннее неповиновение, своё презрение к нему. Она выбрала жизнь Йенса, пожертвовав собой, сделала это назло Маару. И когда они поднялись наверх, Истана вдруг остановилась, будто только сейчас осознала, в какой западне оказалась — пташка попалась в клетку. Но дороги назад нет и не было, даже если бы она выбрала смерть Йенса, страж сначала прирезал бы его, а потом забрал бы насильно с собой Истану.
Маару пришлось грубо сжать острый локоть асса́ру и толкнуть внутрь комнаты, он сделал это слегка, но девушка едва не потеряла равновесие, споткнувшись на ровном месте. Сам вошёл в комнату, которую предоставил ему хозяин двора. Истана царапнула его ненавидящим взглядом, и в то же время маревом скользнула обида. Маар не желал ей боли, не желал унижать её, но без этого не обошлось, она своим упрямством вынуждает его поступать с ней грубо.
Маар слышал её дыхание. Он медленно подошёл к Истане, заглядывая в стылые омуты её глаз. Всё это время она скрывала от него правду, и он, наверное, хотел увидеть пусть даже на самом их дне толику сожаления, но её не было, ни капли, ни крупицы. Истана с вызовом смотрела на него, хотя Маар знал, как внутри неё всё дрожало. Она задышала глубоко и часто, потому что в комнате стало очень душно. Глупая ассару не понимала, что стоит Маару на миг ослабить контроль, то всё здесь вспыхнет мгновенно. И ему необходимо дать волю силе, сбросить напряжение хотя бы на ничтожную толику, иначе демон в нём вырвется наружу. Наставник предостерегал мальчика об этом. Маар безумно соскучился по этой неприступной гордячке, как бы он ни презирал себя за это, соскучился так, что мутилось всё в голове. Теперь он даже не представлял, как ему хватило сил оставить её в Энрейде.
Маар повернулся, заперев дверь на засов, рывком сдёрнул с неё верхнюю одежду — здесь слишком жарко, чтобы оставаться одетыми. Истана поморщилась, когда страж на этом не остановился, раздевая её всю до белой сорочки. Взгляд его потемнел, когда перед его глазами оказалась полуголая асса́ру. Он с жадностью смотрел, как твердеют и проступают острыми вершинками через тонкую ткань соски. В следующий миг он стянул с себя всю одежду. Он хотел чувствовать её всю, ощущать её бархатную кожу, плавные изгибы тела, касаться её пальцами, губами, лизать и кусать. Лицо ассару исказилось невыносимой мукой, когда он на неё смотрел, будто её вывели на эшафот такой же голой и беззащитной. Острое желание подкатило к самому горлу и тут же упало вниз живота, к паху, член налился кровью так, что вены на ставшей каменой плоти взбугрились.
Маар подхватил девушку и опрокинул на постель. Комната оказалась и в самом деле самой лучшей. Истана упала на мягкую перину, и грудь её плавно качнулась. Такая упругая, сочная, она так удобно вмещается в его ладонь. Маар жадно помассировал её — как же соскучился — рванул тесьму на вороте, расплавляя ткань, высвобождая одну грудь с розовым бутоном, потом вторую. Его взгляд потяжелел, как и дыхание, и всё тело, ставшее разом слишком свинцовым, вынуждая мужчину тут же припасть к соску губами, втянуть в себя, поиграть языком с твёрдой вершинкой, тоже самое сделать с другим. Соски мгновенно налились красным от его прикусов и всасываний, такие сладкие, дурманные, их аромат дразнил, сводил с ума. Маар не понимал, как она могла быть такой горькой и такой сладкой одновременно. Он выгорал от желания немедленно втолкнуть свой член в её напитанную сладкой росой узкую щель, чтобы наконец утолить этот чудовищный голод.
— Коснись меня, — велел Маар, но не стал ждать, когда Истана решится.
Не нужно было ждать, когда её кулачки разожмутся. Он перехватил её запястье, заставил её обхватить его член, на котором её хрупкие пальчики не могли сомкнуться. Заставил двигать верх-вниз, быстро, резко, грубо. Всего на миг, но он успел поймать, как лёд в её взгляде поплыл, а румянец на щеках и губах зажегся ещё ярче. Этой робкой ласки было слишком мало. Мужчина сдёрнул её сорочку к поясу, Истана протестующе дёрнулась. Он рывком раздвинул её колени, прижался к её лону раскалённым вздыбленным членом, горячо простонал ей в губы, бессильно упираясь своим лбом в её. Сжал в пальцах ягодицы Истаны, понимая, что если не возьмёт её прямо сейчас, то взорвётся тысячей искр. Желание кололо его острыми шипами, вынуждая рычать и кусать её губы, мять их и всасывать, таранить языком, как безумец. Великий Бархан! Он так скучал.
— Ты моя, — прохрипел он в её горячий рот, позволяя вдохнуть воздух.
Потом сжал крепче её бёдра и проник головкой члена между розовых, как лепестки, складок, дальше, в глубину, в ждущее его горячее лоно. В глазах потемнело, Маар опёрся руками на постель по обе стороны от девушки, находя в кровати одну единственную опору для себя, потому что комната вдруг качнулась. Истана дышала часто и тяжело, она не пускала его. Он сделал одно единственное движение — рванулся вперёд, выпуская совершенно неконтролируемое, дикое, первородное желание обладать. Отвёл бёдра и вновь резко толкнулся ещё глубже. Узкое лоно сильнее стиснуло его изнутри, разгоняя по телу горячие волны жара, они затопили Маара с головой.
— Да, именно так, Истана, ещё, моя ассару. Моя…
— Ненавижу, а-а-ах, — выдохнула, запрокинув голову назад, когда Маар задвигался в ней короткими тычками.
На время комната наполнилась звуками беспрерывных влажных шлепков. Толчок, ещё, раз за разом, рывок за рывком, ускоряясь, сгорая… Одно то, что асса́ру была в его руках, в его власти, что он снова ощущал её, заставляло Ремарта сжимать руки, заключая её в клетку. Не отпускать. Больше никогда не отпускать. Истана создана для него. Все в ней вызывало в нём трепет и желание, всё нравилось. То, как она смотрит: прямо, дико, остро, как дрожат её ресницы, а губы плотно сомкнуты, чтобы ни один звук не сорвался с них. Ему нравилось то, как невольно она двигается ему навстречу, подбрасывая бёдра… Её тело хотело Маара, но ассару упиралась из последних сил. Сводила его с ума. Он все-таки безумец, думающий, что смог её отпустить. Маар хотел пить этот яд её ненависти с её губ, слизывать с кожи, собирать языком между её ног.
Ремарт вжался ей в рот, уже не контролируя движения, вдалбливался в неё бешено, безумно, погружался в нежное тело, и ей только оставалось вынести его натиск. Истана больше не могла молчать, уже скоро вскрикивала от каждого мощного толчка. Маар ловил ртом её губы, вжимался ещё иступлённее, жаднее. Он больно сжал бедра девушки, оставляя розовые следы на бледной коже, отклонился и вновь вторгся. Сильнее, глубже, до остановки дыхания, до бешеного грохота в ушах. Истана вцепилась в его плечи, чтобы устоять под этим порывом, вгоняя ногти в кожу на шее и лопатках. Но Маар чувствовал только её мягкие губы, тараня членом её горящее лоно, не переставая двигать бедрами, задыхаясь от наслаждения, не давая никакой передышки. Он зарычал, когда Истана стиснула его бёдрами крепче, а потом опрокинулась на кровать, приняла его до конца. Оргазм накрыл штормом, столь мощным, какого никогда не было даже с самой опытной шлюхой. Короткая боль резанула по паху мучительным томлением, он излился в Истану долго и бурно, вплёскивая тугой струёй семя в горячее лоно, заполняя её собой, ощущая, как дико сокращаются мышцы внутри неё. Маар продолжал двигаться до тех пор, пока упрямая ассару не запрокинула голову и не застонала, и этот негромкий звук смахнул последнею загрубевшую корку, которой Маар покрылся за эти долгие часы вдали от неё, испытывая свою выдержку. Дыхание возвращалось короткими глотками, тело после столь сильного выброса стало совершенно неподъёмным.
Маар отодвинулся, осторожно провел пальцем по губам Истаны. Распухшие, красные, дрожащие. Ему так нравилось видеть, как она отходит от оргазма, борясь сама с собой, делая вид, что ничего не испытывает, когда в глазах плескалась смесь разных чувств. Он сходил с ума по ней.
Он отодвинулся, как только пришёл в себя, провёл рукой между женских ног, собирая следы своей страсти. Истана попыталась прикрыть ворот сорочки, он не позволил ей это сделать, любуясь тем, как вздымается в неровном дыхании её грудь, как горят малиновым соком соски. Следы его пальцев были сейчас повсюду на теле Истаны, рисовали дивные узоры, что ещё не выцвели на её коже. На этот раз асса́ру ничего не сказала, не выплеснула свой яд, хотя он ждал, когда она попытается ужалить его. Но ничего такого не происходило, и это вызывало в нём некое беспокойство.
— Кажется, ты должна поблагодарить меня, — сказать вышло с издёвкой, хотя, по сути, это так и было. Йенс сделал бы её проституткой в своём грязном притоне.
Истана посмотрела ему в глаза. Её глаза яростно блестели, как морозный рассвет на горизонте. Ассару, конечно, не оценит его стараний. Он и не ждал.
— Что предлагал тебе Фоглат? — спросил Маар, очертив пальцами набухший от укусов сосок.
— Не твоё дело, — ответила и отвернулась.
Истана
Я отвернулась от него — не собиралась обсуждать с ним мой разговор с Фоглатом. Конечно, хотелось высказать всё: как мне пришлось терпеть этого лицемера Хирса, как пережила холодную ночь в повозке, но только не с ним.
Зачем? Зачем он вернулся? Чтобы вновь мучить меня?
Я почувствовала Маара, когда он вошёл в двери, почувствовала эту горячую давящую волну, что сотрясла воздух и достигла меня у дальнего угла, затопила, придавив к стулу. Но сильнее ударила досада, она буквально обожгла внутренности. Во мне что-то лопнуло и раскололось, как ваза, брызнуло хрустальными осколками. Хотелось плакать от несправедливости и обиды. Он нашёл меня, нашёл, когда я так близка была к свободе! Вместе с досадой захлестнуло и разочарование, но я всеми силами собралась и запихнула его далеко-далеко вглубь себя, прежде чем страж оказался передо мной, чтобы не доставить ему такого удовольствия — показать свою подавленность. Мне пришлось последовать за ним, потому что в его намерениях убить Йенса, что привёл меня под свою крышу и накормил, не сомневалась. Я даже не понимала, как пережила этот ураган желания исга́ра и осталась жива, потому что то, что произошло между нами в этой комнате, просто сексом назвать нельзя, это скорее борьба, схватка, противостояние. А теперь я опустошена, в то время как тело трепещет всё от встряски, каждая клеточка звенит, кожа болит от его щипков, укусов, поцелуев.
Мышцы пронимала дрожь, как и дыхание. Сощурив глаза, я неотрывно смотрела в окно. Казалось, сквозь вечные плотные тучи никогда больше не проглянет солнце, как и в моей нерадостной судьбе. Только теперь почувствовала, что ресницы мокрые, и скулы — тоже, и непонятно, от чего слёзы проступили на глазах: от бессилия, досады, ненависти или той бурной волны, что прокатилась по мне, когда Ремарт в меня кончил. Наверное, всё вместе взятое. Это неправильно, так не должно быть, потому что моё тело с жадностью принимало его, требовало, жаждало. Это было столь же ошеломительным, как и его появление в харчевне. Но так не должно быть, это больные отношения, сумасшествие — отдаваться своему врагу, тирану, демону. Мне стало противно от самой себя, это чувство глушило, тянуло на самое дно болота, в которое я всё глубже погрязала. И, как назло, я даже после сношения чувствовала исга́ра внутри себя, эти безумные твёрдые толчки, от которых всё пульсировало и ныло томлением лоно, эту горячую вязкую влагу, оставленную им во мне. Он снова это сделал, снова кончил в меня — теперь это не пройдёт бесследно, и глупо надеется на чудо, потому что его не будет, потому что брать меня будет вновь и вновь до тех пор, пока… Я тяжело выдохнула, прикрыв ресницы, прочь гоня от себя эту смутную пугающую мысль.
Маар был предельно удовлетворён, настолько, что даже не отреагировал на мою грубость. Он по-хозяйски водил рукой по внутренней стороне моего бедра, и мне приходилось терпеть эти ласки, эти углями касающиеся кожи пальцы, что рисовали на ней какие-то странные узоры, и я не могла расслабиться, потому что в следующий миг они могут вновь сковать, захватить, подчинить. Меня пугала страсть исга́ра, сильная, необузданная, первобытная. Это первородное стремление — взять. Первозданное древнее желание — обладать. Мне только оставалось ждать, когда демону это надоест, и он оставит меня в покое, но кажется, что Маар не собирался этого делать, кажется, что он никогда не пресытиться мной. Он лежал, раскинувшись на смятой постели, на который не умещался, прижимал меня к себе, наблюдал за мной и ласкал. Я знала, что сейчас его глаза были невообразимо черны и топки, вбирающие в себя все блики, рассеянные по этой комнате, горячие чёрные бездны, жадно поглощающие меня: серебро волос и белизну тела.
В комнате стало очень жарко, и испарина с моего тела не сходила, а ещё душил стойкий запах: здесь всё стало пропитано близостью, острой, пряной, слишком густой, слишком возбуждающей. Мне хотелось скорее отсюда уйти. Пусть исга́р делает что угодно, мне было всё равно, только бы не быть здесь.
— Можешь не говорить, я всё узнаю сам, — ответил он, пораздумав. — Мне уже известно, что он хотел отдать тебя за своего желторотого отпрыска, — бархатно шелестел его голос возле уха.
Маар провёл пальцами по линии шеи, опустился к ложбинке между ключиц, между грудей, очертив холм.
— Скажи, что ты соскучилась по мне, асса́ру.
Маар склонился, его упавшие на лицо чёрные пряди огладили кожу, он воздушно провёл сухими губами по соску, и тот мгновенно отреагировал, стягиваясь и сжимаясь.
И почему он не может просто оставить меня в покое?
Будто нарочно, услышав мой внутренний вопль, исга́р обхватил губами горошину, увлажняя её языком.
— Если скажу, ты оставишь меня? — я повернулась к нему в надежде, что исга́р согласится.
Мне необходимо одиночество, хотя бы на время. Убежать, конечно, теперь не получится, кругом лойоны не только Маара, но теперь и Фоглата.
Губы Маара скользнули к другому соску. Это невозможно, но внутри живота вновь вязко затомило — он продолжал меня возбуждать. Как же ненавижу, призираю! Ресницы вновь стали влажные, а внутри бушевала буря. Он моё проклятие.
Я отвернулась, отгоняя накатывающие волны блаженства, делая безнадёжные попытки отрешиться от его прикосновений, от того, что рождалось внутри под натиском его губ.
— Это исключено, — ответил он, выпуская ноющий сосок, стянул сорочку ниже, а я прикрыла веки и напряглась, готовясь к очередной схватке.
Маар сел передо мной, притянул к себе за лодыжки, широко раскинув свои колени, плавно толкнулся бёдрами, сразу проникая на всю длину, так, что мне пришлось обхватить его пояс ногами. Я всхлипнула больше от неожиданности, захлебнувшись в собственных ощущениях, а когда он полностью вышел и плавно толкнулся вновь, заполняя, меня с головой накрыла горячая волна возбуждения, глубокого, полного, губительного. Ненасытное тело не устало, оно требовало ещё больше, и Маар знал это хорошо. Знал и пользовался. Он слышал моё тело лучше, чем я знала его, понимал, как разжечь и доставить удовольствие, размеренно скользя во мне до порывистых толчков, до искр перед глазами. Вцепившись в простыни, смяв их в кулаках, я подчинялась, впускала его, позволяя брать себя, нещадно таранить, жечь укусами и жалить поцелуями, пока внутри не закрутилась воронка злости, такой, что хотелось рычать и насаживаться на него ещё яростей, быстрее, да только мои бессильные потуги досадить исгару увенчались оглушительным взрывом. Безумным, жестоким, слишком несправедливым, чтобы стиснуть зубы и молчать. С губ срывались бесстыдные стоны, предательские вскрики в такт его ударам, до слёз, до порезов ладоней ногтями. На самом пике этого безумства я осознала, что проиграла, мне не выстоять в этой схватке с ним… Никогда. Обида рванула душу на части — созревший для него плод сам падал ему в руки. Перед глазами померкло, когда я знакомо ощутила, как меня заполняет горячая влага.
— Сладкая, Истана, — упав на локти, Маар навис надо мной глыбой, обжёг дыханием и приник к пульсирующим жаром губам, перекрывая и без того скупое судорожное дыхание.
Некоторое время я ощущала его язык и его вздрагивающий член внутри себя. Я не стала как-то сопротивляться этому, зная, что это может затянуться, дала ему в полной мере то, чего он желал. Да только поцелуй длился мучительно долго, Маар вбирал в себя то верхнюю губу, то нижнюю, то заполнял мой рот языком, лаская его, жадно вылизывая. Насытившись, Ремарт, наконец, покинул меня.
Он поправил сорочку, которая сбилась на поясе, сел в постели. А в следующий миг поднялся, прошёл по комнате, подбирая одежду, одеваясь. Я села, подтянув колени к груди, молча и бездумно наблюдала, как он плавно двигается, как грациозно натягивает на совершенное тело одежду, скрывая под ней твёрдый плоский живот и ещё напряжённую плоть. Ядовитая ненависть и восхищение телом исгара в равной степени боролись во мне.
— Одевайся, асса́ру, нам нужно ещё кое-куда заглянуть, — бросил он, нацепив куртку, — жду внизу, — подхватил плащ, отворив засов, вышел, оставив меня одну.
Как только он ушёл, я обвела взглядом комнату, вдыхая горячий запах, сползла с пастели, поправив сорочку, нехотя начала одеваться. Тяжело выдохнула — всё возвращается на свои круги. Думать я не могла, Маар вытряхнул всё из меня, все мысли, оставив плавать где-то в пространстве. Одевшись, я бросила взгляд на смятые простыни. Горько пождав губы, толкнула створку и вышла.
В коридоре было значительно холоднее, шумели посетители харчевни внизу. Стоило мне показаться в дверях, как Маар подхватил меня и повёл в другую сторону от полнившегося народом помещения.
На улице стало ещё людней, а значит, больше возможности оставаться незамеченной, хотя люди Фоглата уже верно прошерстили тут каждую улочку, но не стоило надеяться, что они так скоро покинут Кронвил, наверняка притаились на время. Да только теперь они меня уже не волновали — исга́р глотки перегрызёт, но не отдаст свою игрушку, пока вдоволь не попользуется.
Страж старался шагать не слишком быстро, чтобы я могла за ним успевать, но уверенно: с одной стороны, был расслаблен, но с другой собран и предельно сконцентрирован. Я не переставала удивляться этой его способности меняться мгновенно — теперь передо мной холодный расчётливый воин с мрачным, буравящим насквозь взглядом. Я не спрашивала стража куда мы идём — мне было плевать, однако крепкий мороз прошибал мозги знатно, бодрил и заставлял очнуться и думать, вынырнуть из вязкого состояния. Я рассматривала многочисленные постройки, вывески, прохожих, людей. Жизнь в Кронвиле бурлила, это первое место, где столько людей, от которых я и отвыкла верно, одичав рядом с Мааром — палачом душ. Ремарт замедлил шаг у одной из лавок. Скользнув острым волчьим взглядом по улице, он открыл дверь, пропуская меня вперёд. Я не стала дожидаться, пока он меня втолкнёт сам, послушно проследовала, куда было указано.
После снежной белизны внутри показалось чрезмерно сумрачно, я сразу и не смогла разглядеть помещение, но по свежему сухому запаху поняла, что это было что-то вроде швейной мастерской-лавки. Пахло тканями.
— Добрый день, мэниер, — раздался приятный низкий голос.
К прилавку плавно вышла молодая девица.
Стоило этой девушке появиться, как душно окутал запах сладкого жасмина. Продавщица приблизилась настолько, чтобы сохранить должное расстояние, хотя по пылающим янтарным глазам стало понятно, что она знакома с ван Ремартом и верно уже не одну зиму. То, как чуть дрогнули её чётко очерченные губы в напряжённой, но трепетной улыбке, было тому доказательством.
— Добрый день, Улрике, — в свою очередь ответил Маар.
Признать, я была удивлена — страж ещё и обладал хорошими манерами, хотя мне казалось, что ко всем женщинам он относится, если не с пренебрежением, то весьма прохладно. Видимо, не со всеми. Улрике, оторвав-таки взгляд от стража, перевела его на меня, вперилась испытующе. По её чуть вытянутому, но нисколько не отталкивающему лицу скользнуло любопытство, хоть и пыталась она не показывать этого явно. На обычную посетительницу она бы смотрела иначе, но в сопровождении Маара — с пристальным вниманием. На губах Улрике, наконец, всё же возникла приветливая улыбка, и то верно только потому, что работа обязывает несмотря не на что обращаться с посетителями вежливо. Улрике раскрыла было блестящие ягодного цвета губы, но Маар ненавязчиво сжал локоть её и увёл чуть в сторону к прилавку, даже не посмотрев в мою сторону.
Я слышала только обрывки слов и голос Улрике, чуть растерянный, от он чего был ещё приятнее и мягче.
— Где ты её раздобыл?
Я едва не закатила глаза — они ещё станут обсуждать меня за спиной.
— Долго рассказывать, — приблизился страж к девушке, а я поспешила отойти и не слышать их — другого не оставалось. Плевать, о чём они будут разговаривать, мне нет никакого дела до его любовницы.
Расправив плечи и приподняв подбородок, я огляделась, наконец. Внутри оказалось уютно. Стены выкрашены в нежно-персиковый цвет, кое-где расписаны мелким узором растительности и соцветий. Многочисленные полки, на которых ряды стопок тканей, нитей и всего того, что связано с этим мастерством. Здесь была ещё одна дверь, за которой виднелись светлые стены: из-за шторки не рассмотреть, но там мелькали силуэты, видимо, портних. И прямо после прилавка лестница, ведущая на верхний ярус.
Я глянула на стража. Улрике весьма ловко увлекла его разговором, заметно кокетничала, касаясь то ворота своего строго, но идеально сидящего на точёной фигуре платья цвета спелого граната, то убирала за ухо прядку золотисто-русых волос. Невольно меня осиным жалом обожгло изнутри раздражение. Улрике была слишком хороша, особенно, когда улыбалась, на щеках появлялись трогательные ямочки, придавая ей ещё больше детской невинности. Она это знала и применяла «оружие» точно по назначению. Эта девица явно была не продавщица, возможно имела какой-то титул. И, что скорее всего, является хозяйка этой лавки. Мне стало вовсе дурно, ещё горячее и горше, будто настой полыни выпила.
Маар вдруг взглянул в мою сторону.
А я исходилась негодованием — намеренно привёл сюда, к совей любовнице, чтобы позлить. Пусть не утруждается, мне совершенно безразличны его связи.
Улрике, сказав что-то стражу, оставила его, направилась ко мне.
— Прошу, идёмте за мной, — пригласила вежливо.
Моё тело вдруг отяжелело и напряглось. Мне не нужно было ничего от исга́ра, но повернуться и уйти было бы слишком безрассудно с моей стороны и верно походило бы на глупую истерику и, что ещё хуже, на ревность. А я ведь ничего такого не могла испытывать к этому…
Маар вальяжно опёрся локтем о прилавок и лениво блуждал по мне взглядом. Пождав губы, я развернулась и проследовала, куда мне было показано, лишь бы не видеть исга́ра и отделаться от этого противного чувства. Мы вошли в ту самую светлую комнату.
— Мейрин, — окликнула моя провожатая одну из помощниц, — приготовь чая на две персоны. Поторопись.
Меня это невольно покоробило так, что будто доской по спине огрели. Девушка поспешила выйти. Улрике повернулась ко мне, теперь уже без вязкого притворства оглядела меня прохладным взором с головы до ног.
За кого она меня приняла, мне было понятно — за очередную шлюшку Ремарта. Но девушка, кажется, тому не расстроилась, смотрела как-то снисходительно и терпеливо, будто знала, что моё присутствие рядом с Ремартом продлиться недолго. И я сама на то в глубине души надеялась.
— Бирта, сними мерки, сегодня нам нужно сшить тёплые наряды и несколько сорочек для этой… госпожи, — заключила хозяйка швейной лавки. — Маар ван Ремарт велел подобрать самые дорогие ткани.
Улрике раздавала поручения, не замечая меня, будто я не стояла рядом с ней, будто считала меня каким-то атрибутом. А мне делалось всё дурнее от её приторно-цветочного запаха, что забился, казалось, в самое горло. Закончив, она развернулась, встряхнув густыми волосами, вышла, спеша к дорогому и видно желанному гостю, держа спину прямо, как и взгляд.
Я не смогла проследить, как она вышла к исга́ру, меня обступили портнихи, вынудили снять верхнюю одежду. Руки их запорхали, вымеряя мои объёмы, молча, слаженно, умело. Наверное, эта лавка пользуется успехом, раз тут такой набор мастериц. Вскоре по комнате разнёсся сладкий запах малины и цедры — чай на две персоны Мэйрин понесла к прилавку. Пока мне подбирали ткани, прикладывая к груди, стараясь как можно гармоничней выбрать наиболее подходящий тон к цвету моей светлой кожи, серебряным волосам и голубым глазам, мой взгляд почему-то обращался в другую комнату, где Улрике дружелюбно беседовала с Мааром, и тот весьма спокойно отвечал. Какие его качества я ещё не знаю? Хотя зачем? Сколь бы ни было у него достоинств, для меня он — исчадие пекла.
Ткани подобрали и в самом деле необычайно красивые: от плотных из шести и бархата, до тонкого шёлка и практичного белёного льна.
И когда я в следующий раз обернулась, Ульрике вдруг положила ладонь на руку Маара и чуть провела к локтю, призывно подавшись вперёд, опуская взгляд на его губы. Моё щёки вмиг вспыхнули, я резко отвернулась, заливаясь жаром так, что внутри и дышать нечем стало. Так открыто и бесстыдно Улрике флиртовала с Ремартом, а тот ни сколько от того не отказывался, да и в самом деле, как можно, когда перед ним такая роскошная девица. Наверняка незамужняя.
Это было и так понятно по малому возрасту. Уж чрезмерно бросалось в глаза её неприкрытое желание нравиться стражу. Я ей тоже, похоже, не слишком понравилась и верно не только потому, что я девушка из особого рода: с каждым мигом в каждом её направленном на меня взгляде чувствовалось всё больше холодности и подозрительности. И не безосновательно с учётом того, что только недавно произошло между мной и исга́ром на постоялом дворе Йенса. И от этого мне стало ещё противнее, хотелось поскорее отмыться от этого ощущения — быть выставленной на осуждение. Маар спокойно за мной наблюдал, и при каждом обращении его чёрных глаз на меня я загоралась ещё больше. Он напоминал ту буйную близость, жёг, разве что одежда на мне не дымилась. И Маар похоже нисколько не опасался обиды своей собеседницы.
И чем больше я об этом думала, тем глубже и больнее осиное жало впивалось в меня. Я старалась не смотреть на них, позволяя мастерицам работать, да всё равно не выходило, пока в какой-то момент на высоком столике не остался одиноко стоять чайный сервис: Улрике и Маар ушли.
Я фыркнула и отвернулась. Вот и славно, может, страж наконец переключится и хотя бы ненадолго оставит меня в покое. Вот и хорошо. Девушки занялись кройкой, а мне ничего не оставалось, кроме как вернуться к пустующему прилавку, отгоняя лишние мысли, ненужные вовсе. Я устроилась на одном из стульев с удобными мягкими сиденьями, смотрела в полукруглое окно. За то время, пока портнихи возились со мной, уже давно перевалило за полдень, и небо постепенно начало тускнеть. Наверное, та повозка, о которой говорила Реви, так и не прибыла. Мой побег завершился полной неудачей. Хотя хорошее всё же случилось — я не вернусь в Энрейд.
Я поёжилась, ожидание становилось невыносимым, хоть прошло мало времени с тех пор, как они поднялись наверх. Не хотелось оставаться одной в этом незнакомом месте, в груди становилось вязко и горько от всего происходящего. И как назло, обрывки воспоминаний о минутах с Мааром, когда исга́р брал меня, горячили и терзали ещё больше, как и то, чем он там сейчас занят наверху вместе с Улрике. Эти мысли выпивали меня до самого дна.
Шаги, наконец, раздались с лестницы. Сначала спустилась Улрике, взволнованная и распалённая. Янтарные глаза полоснули, будто кнутами, когда девушка, увидев меня, вспомнила о моём присутствии. Маар неизменно расслабленный и сдержанный, невозможно по нему что-то прочесть, понять, о чём он думает. Его чёрные глаза облили с головы до ног жидким огнём так, что я не смогла и пошевелиться. Но я всё же поднялась и прошла к порогу — хотелось выйти отсюда поскорее, слишком душно тут было и тесно, невыносимо.
— Благодарю, мэниер, вы можете забрать ваш заказ уже вечером. С радостью буду ждать, — с особым трепетом произнесла хозяйка лавки, судорожно провела кончиком языка по припухшим влажным губам.
Мы покинули лавку, вновь погрузившись в людское море городка Кронвила. Но я как будто находилась в другом месте. Те чувства, что рождались во мне, были странными, не поддавались разумному объяснению, но этот визит оставил самый горький и неприятный осадок, чем что-либо другое сегодняшний день. И я никак не могла отделаться от этой мути в себе и как-то отрешиться. Маар не заговаривал больше со мной. И в самом деле, зачем, ведь я для него всего лишь вещь, игрушка. Необходимость, которая когда-нибудь надоест. Он привёл меня в другой постоялый двор, на двери которого висела табличка с красивыми позолоченными буквами «Золотой вереск». Внутри находились одни лойоны Ремарта. Я выискивала глазами Доната, вспомнив о раненном страже. Его я давно не видела и не знала, что с ним. Маар будто почуял мои мысли о другом мужчине, глянул на меня мрачно. Мне безразлична его злость, но я перестала искать Доната только ради его безопасности.
Мы поднялись на третий ярус. Маар оставил меня в одной из многочисленных комнат. Ожидала, что он запрёт меня, но нет, исга́р просто вышел, не сказав ни слова. Его будто занимали какие-то мысли. Неужели они связаны с Улрике? Что она ему говорила? И что их могло связывать, ведь не только постель? Я вновь вспыхнула от злости, прочь гоня мысли о том. А когда стемнело, и нутро «Золотого вереска» наполнилось шумом и зажглось многочисленными огнями лампад, Маар не объявился. Внутри меня потемнело всё, чувства были столь острые и режущие, что я ничего не могла с собой сделать, вспоминая последние слова Улрике, обращённые к стражу — приглашение заглянуть к ней в лавку вечером.
Маар
Маар знал в своей жизни только смерть, кровь и секс. Крови было столь же много, сколько и секса. Вся его жизнь в храме Закатной пустоши похожа на пытку, одну сплошную рану. Жестокость и несправедливость воспитали в нём зверя. Наставники храма взращивали в своих воспитанниках только ненависть, считая это за благодетель. Лучшему доставалось всё, слабые умирали, и о них никто не вспоминал. Звериные законы — естественный отбор. Самым стойким доставались привилегии. Маар никогда не пытался состязаться с другими, он стремился всегда превзойти самого себя, уничтожая в себе жалость и страхи.
Что касалось женщин, то их в храме было слишком мало, только те, кто подрабатывал там в качестве прислуги. Молоденькие девицы сбегали, не выдерживая натиска воспитанников, ведь в приюте жили настоящие «змеёныши», «демонята», как назвали их наставники. Воспитанники извращённые и похотливые, они мучили своих жертв, трахая во все отверстия, разрывая голосовые связки, узкие колечки и дыры. Никто не задерживался, кроме похотливых сук не первой свежести — те выдерживали всё. В обители Маар научился грязному сексу. Его голод раскрывал дикую, безумную фантазию. Ему не хватало, он был всегда голоден, а потому после, когда Маар оказался при дворе его сиятельства, началась бесчисленная череда связей. Маар никогда не думал о потомстве, его у него не могло быть. Однажды колдун, который нашёл его в лесу и подарил жизнь, сказал, что его кровь мертва. Маар тогда не понял его слов. Связи вспыхивали и так же быстро гасли, уходили в небытие, а следом появлялись десятки новых. Маара окружали сочные молодые красавицы. Любая, кого он желал, оказывалась в его постели. Улрике не исключение. Дочь влиятельного управленца Айвина ван Лассена, свободная и независимая Улрике Лассен строптива и свободолюбива, она имела многочисленные лавки едва ли не по всем городам империи. Маар знал, что она в Кронвиле. Зачем она приехала? Ведь нынешней зимой слишком опасно в отдалённых землях империи.
Маару нравилась эта развратница, она отменно сосала, вылизывая его член и яйца едва ли не до глянца, давала трахать свои ягодные губки и розовую щель беспрерывно. Но она давала не только ему. У Лассен было много связей с более влиятельными лицами, с этими старыми извращенцами с вялыми членами. Нет, сейчас Маар её не хотел вовсе, более того, её грязь стала настолько очевидна, как всплывшая тухлая рыба в стоячем запруде, и вызывала презрение. Странно, что раньше он этого не видел, будто ослеплён был чем-то другим. Он бы мог прямо в этой лавке поставить её на колени, намотать её золотые волосы на руку, притянуть к себе и насадить её глотку на свой член, оттрахать, залив семенем её маленький с виду рот. Но он её уже не хотел. Она будто выцвела, в один миг потеряла для Маара былую привлекательность. Более того, её колючее презрение, направленное на асса́ру, взбесило его — всё в этой подстилке раздражало. За последний год Маар сталкивался с Улрике слишком часто, пока не покинул Навриим. Пока Маар объезжал северные границы, Улрике быстро перебралась под бок. Маар списал бы это на случай, но, когда девица увлекла его на верхний ярус, бросилась на шею, лихорадочно блуждая пальчиками в его штанах, горячо лаская и говоря разные пошлости, Маар исключил всякую случайность. Улрике его боготворила, а он уже давно её выбросил на помойку. Слабовольная вещь, раздвигающая перед ним ноги, пустая внутри и бесформенная, стала ненужной ему, неинтересной.
Маар намеренно привёл Истану к Улрике, он хотел посмотреть, проверить, насколько асса́ру равнодушна к нему, разбудить в ней хоть что-то. Маленькая ревнивица изо всех сил старалась скрывать свои эмоции, но исгар их считывал мгновенно, видел, как в вечных льдах её глаз вспыхивает ревность. Пусть внутри у неё кусок льда, о который Маар каждый раз резался, кромсая себя в кровь, она делала его живым своей неприступностью, холодностью, и он жаждал оттачивать её раз за разом, чтобы она превратилась в сияющий бриллиант. Бриллиант в помойке гнилых шлюх. Бриллиант, который станет лично его.
Она убила его брата, маленькая девочка с сердцем, полным ненавистью и болью, она — отражение его, мальчика с душою из мрака и тьмы. Тогда, когда Маар вернулся в дом старосты для того, чтобы убить асса́ру, он умер сам, предав одно из главных своих правил — не щадить. Шед был прав, тот Маар, который был раньше, не вернулся, он умер после того, как взял ассару. Разорвав её девственность, он отдал ей душу. Ассару внутри него, её запах, её тело, сердце, она была в нём, в его мыслях, словах. Его это страшно злило, злило то, что он простил ей, внутри ломался прежний мир, перестраивался сейчас, глобально, широко. Маар хотел побеждать. Пожалуй, это единственное, чего он хотел. Он был достоин того, что мог присвоить. Он был сильнее самого короля с его верными псами. А значит, в праве брать своё. Ирмус это знал. Страж всегда был верен королю, и тот дал ему титул, земли и власть. Дал потому, что увидел в нём не только силу, но и честность — Маар никогда не лицемерил. Но король умер, и на трон вошёл его средний сын Ирмус Младший. Он так же доверяет Маару, но это доверие зыбко и сомнительно, скорее он принял сторону своего отца. Так было удобно для всех.
Маар давал клятву. Он не может идти против воли Ирмуса, и если тот пожелает забрать у него асса́ру, Маар обязан подчиниться. Но от одной этой мысли внутри драло плоть в клочья железными когтями. Он не мог себе признаться до конца, но теперь понимал: пойдёт против короля, против совета, но не отдаст.
Исгар побледнел от злости, и глаза сейчас сверкали ледяными осколками, желваки напряжённо ходили по скулам, а кулаки сжимали поводья. Послав своего человека за одеждой в лавку Улрике Лассен, он взял своих лойонов и поехал за околицу города. Улрике не дождётся этой ночью его. Маар смотрел в её янтарные глаза и видел ассару. Именно она его возбуждала, будоражила, безысходно манила. Но Истане сейчас нужен был отдых и сон.
Когда вернулся с восточной стороны города Шед, стало ясно — нойраны ушли. Маар и в самом деле их больше не чувствовал, снежные дали стелились под кровом ночи умиротворённо, но и окончательно успокоиться страж не мог. Нойраны не могли уйти насовсем, где-то случится беда, она была для исга́ра почти осязаема, она имела вкус соли и железа. Прорывы не проходят бесследно. По эту сторону Излома порождения не возвращаются назад, пока их не уничтожишь. Брешь затягивается, и чудовища начинают бродить по границе. Хоть и не слишком большим числом, но всё же наносят урон. Это, конечно, случается реже, чем когда они остаются по другую сторону Излома, за Щитом. Там нойраны блуждают по горам и уходят под землю, обращаясь в вечные льды. По эту сторону их манит горячая кровь. Возникающая брешь сродни раны, которая затягивается со временем. Только эти прорывы стали случаться слишком часто. Потому Маар с отрядом стражей был отправлен на границу в Ортмор как средство дезинфекции — подчищать выбросы.
Маара буквально раздирала невыносимая злость. И тревога, жгучая, как сыпь по всей коже. Он не должен был оставлять асса́ру у Фоглата. Почувствовав вкус наживы, Груив станет охотиться за ней. И потому теперь нужно быть предельно внимательным. Маар оставил Фолка с лойонами сторожить асса́ру и весь постоялый двор, где она сейчас находилась. А с восходом они покинут Кронвил. Тревогу усиливало и то, что нойраны близко. Нет, Маар не мог ослабить внимание и контроль. Потому надо скорее найти стаю и уничтожить, обеспечить безопасность не только городу.
Нойраны древние существа. Есть легенда о том, что когда-то народ севера прогневил Великого Бархана, и тот обрушил свой праведный меч на Ледяные горы, расколов их на две части. Так образовался Излом, из которого, как саранча, полезли нойраны. Высшие жрецы и служители молили Верховного о пощаде, и тот отозвался на их взывания, дав им оружие, которое могло бы управлять силами Бездны. Но люди жестоки и суеверны, они начали уничтожать это оружие, едва не истребив его вовсе, и оно ослабло в руках человека. Снова взывали жрицы древнего времени, и снова им была дана помощь. На Излом была поставлена стена — Щит. И теперь он служит защитой. Только то, что было первым оружием, осталось под пеплом времени. В те времена только образовывался высший строй, случалось много переворотов. Когда к власти пришёл Ирмус первый, многие священные свитки были сожжены и уничтожены. Духовенству было не выгодно избавлять народ от напасти, им выгодно было держать души в страхе, чтобы как можно легче подчинять людей и управлять ими. Страх — древнее чувство. Страх и угнетение — это две могущественные силы, которыми много веков владеет высшая иерархия. Только для Маара эти силы не существовали. Только холодный расчёт и работа ума могут дать оружие и могущество или отнять их, если шаг сделан неверно.
Маар почувствовал приближение бури. Неспокойный ветер порывами поднимал снежные клубы, закручивая их в воронки, рассеивая по холмам. Как только за горизонтом небо чуть окрасилось в бледное серебро, отряд стражей вернулся в Кронвил. В городе стояла ещё ночь, горожане не спешили пробуждаться. Маар поднялся в комнату, где оставил асса́ру. Ему остро хотелось вдохнуть её запах, почувствовать мягкость и нежность сонного тела, его тепло, войти в сочное сладко пахнущее лоно. Так остро хотел её, до скручивающих спазмов в паху. Эту тягу он не мог побороть, его шатало от одной только мысли об ассару, которая волею неведанных сил вернулась к нему. И когда он вошёл в полумрак комнаты, выхватывая взглядом спящую на кровати Истану, его вовсе повело, её запах потёк внутрь по горлу нектаром, вмиг опьяняя. Истана пошевелилась, пробуждаясь, видно почувствовав постороннего, почувствовав исгара. Она в одной только тонкой сорочке, в темноте её волосы отливали серебром, которые вбирали в себя ещё совсем скудный свет. Истана неподвижно смотрела, как страж разделся. У них ещё есть время до полного рассвета.
Дыхание Маара сделалось тяжёлым, дрожащим. Он приблизился, понимая, как желанна она, когда вот так глубоко дышит, ожидая, что он будет делать с ней. Маар подтянул её к себе, разворачивая девушку спиной, сдёрнул с плеч сорочку, обжёг губами хрупкое плечо, сдавил полушария грудей. Её волосы приятно ласкали кожу, Маар ощутил, как напряжение ночи сходит. Желание всё больше скапливалось внизу паха, вздыбливая член, наливая его тяжестью. Отвердевшая до стали плоть упиралась в упругие женские ягодицы. Он раздвинул рукой её бёдра, заставил прогнуться так, что Истана опёрлась ладонями о стену. Маар толкнулся в неё, туго входя, и от этого проникновения дыхание прервалось, а удовольствие, горячее, как магма, сползло опаляющей тяжестью по телу, лишило разума, мыслей и воли. Маар вышел и снова толкнулся в неё, жёстко, судорожно, напряжённо, упоительно. Перехватил её волосы на затылке, потянул, прижался щекой к её виску.
— Я сохранил тебе жизнь, асса́ру, а ты лгала мне, притворялась.
Маар не знал, зачем это говорит, но засевшая занозой боль вдруг рванулась наружу, потребовав выхода именно сейчас. Только зачем, всё равно уже ничего не исправить, не вернуть. Ему было больно, что убила именно она.
Истана замерла в его хватке, знала, что любое лишнее движение может привести к скверным последствиям.
— Ты убила моего брата, — прохрипел он, сдавливая её шею.
Маар слышал её бешено колотящее сердце, видел, как крылья носа её задрожали, и вся она напряглась, сжимая его изнутри, стискивая, возбуждая его ещё больше, отчего потемнело в глазах.
— Он заслужил то, что получил, — глухо ответила Истана и всхлипнула, когда Маар, обхватив её бёдра, рванул её на себя, насаживая на всю длину, грубо проталкивая член.
Задвигался быстро, безумно, растягивая, заполняя, владея. Другого ответа от неё и не ждал, но почему-то бешенство застелило ум и заволокло глаза мутью. Он знал, что причиняет сейчас ей боль, но ничего с собой не мог поделать, рана открылась, ныла и кровоточила, ему необходимо её погасить. Он проклинал себя за то, что пришёл сюда сейчас, за то, что сказал ей о том, о чём предпочёл бы молчать. Он здесь и жёстко долбится в неё непрерывно, неумолимо, проталкиваясь глубже, до вскриков асса́ру, до скрежета ногтей по стене.
Её ответ обжог нутро кислотой, вывернул наизнанку. Маар настойчиво провёл по её губам пальцами, разжал зубы, вынуждая её облизать его палец. Едва не кончил, когда она обхватила его фалангу тугими захватом, облизывая его. Он покинул её рот, опустил руку вниз, к пояснице, протискивая между ягодицами, потёр и погрузил палец в узкое горячее колечко. Дыхание Истаны зашлось, она было дёрнулась, но замерла, когда он протолкнул палец ещё глубже, растягивая её, разжимая плотный захват, одновременно скользил распирающим членом в ней, как сумасшедший, вбиваясь в женское тело со злостью, с какой-то дикой и глухой обреченностью и болезненной страстью, пронизывая пальцем ставшую совсем огненной дырочку. Истана сопела, извивалась, пытаясь вырваться, но делала только хуже, разжигая в нём опаляющее яростное пламя, жажду. Внутри него все болело от того, что асса́ру нисколько не сожалела о содеянном преступлении. Маар знал, что она была слишком юной, слишком глупой, безрассудной, но спустя время в ней не утихла ненависть, она только зрела и колола до крови острыми шипами. А его продолжала выедать изнутри злость, хотя он думал, что смог убить её в себе, думал, что всё выгорело, и остался лишь пепел. Но он ошибся. Он тлел, корчась в агонии собственной боли, ненасытно брал её, на грани, на острие ножа, на самом краю пропасти. Палец Маара выскользнул, отпуская девушку, он опёрся ладонями о стенку, накрывая её узкие кисти рук, сплёл пальцы с её, принявшись исступлённо, раз за разом долбиться в её лоно. Тело изогнутое, восхитительное, невыносимо желанное, хотелось смять, задушить, убить. Он входил все глубже, ощущая, как туго сжимаются её мышцы, как прерывается дыхание, как течёт пот по вискам, спине, между вздрагивающих от толчков грудей. А как пахнет проклятая асса́ру, раскрываясь ему полностью, вся, источая свои соки, как невыносимо прекрасна она сейчас, прогибая перед ним поясницу, разводя колени широко, подставляя себя ударам. Ей было больно так же, как и ему. Маара не останавливался. Ещё, ещё, ещё, вколачиваться так, чтобы сломать, чтобы вышибло всю их взаимную ненависть, чтобы стереть эту боль, избавиться от неё, опустошиться. Резче, мощнее, глубже. Маар проводил языком по её шее, спине, плечам, кусал и зализывал, дурея от вкуса её кожи настолько, что вновь кусал, оставляя бурые отметины везде, чтобы почувствовать её полнее, забрать себе целиком, присвоить навсегда.
Истана глухо стонала, выгибалась, то откидывала голову, то опускала под неумолимым натиском, упираясь руками в стену. Маар ощутил, как сильно сжались мышцы её лона, выдавили из члена семя, доводя до умопомрачительного оргазма, настолько бурного, яркого, ошеломительного, что перед глазами сверкнули огненные вспышки, в горле образовалась сухость, а в теле — вязкое наслаждение, граничащее с болью. Оргазм хлестал ударами, Маар долго и порывисто выплёскивался в асса́ру.
Истана опустила голову, втянула в себя воздух тяжело и судорожно — дыхание возвращалось с трудом. Сердца колотились в одном ритме, как и дыхания бились в груди, словно ветер в ставни. Маар не мог шевелиться, как и Истана, оба замерли, слушая собственный клокот соединённых, сплетённых воедино тел, будто корни деревьев.
— Отпусти меня, — хрипло прошептала Истана, чуть поворачивая голову, — или убей.
Маар рвано выдохнул, медленно отстранился.
— Разве это не одно и тоже? Разницы нет, асса́ру.
Истана развернулась, заглянула ему в лицо. После пережитого всплеска удовольствия её штормило и трясло, в льдистых глазах играл влажный дрожащий блеск, на искусанных губах проступила кровь, на бледном лице припухшие губы ярко выделялись в темноте.
— Одевайся. Мы выезжаем, — бросил, наконец, Маар, отстраняясь, находя в себе силы выпустить Истану.
Та без сил осела на взбитое одеяло, продолжая рвано дышать.
Ремарт оделся и покинул комнату.
Я так и смотрела в закрытую створку неизвестно, сколько времени, собирая себя в единое целое по крупицам. В комнате светлело постепенно, и очертания кровати и стен видны были всё ярче. Пряные острые запахи забивали дыхание. Воздух метался в груди шумно, сердце продолжало трепыхаться, как пойманная в силки птаха. Одна мысль колотилась в голове — исга́р всё знает… Всё тело немело от этого осознания, и кровь холодела. Выходит, Маар не просто так оставил свою «вещь» в Энрейде, тому была веская причина. Меня вдруг окатило кипятком от того, что страж мог убить меня, прикончить там же, в покоях. Но он этого не сделал, и это вводило в ещё большее смятение.
«Не нужно быть наивной, Истана, он хочет, чтобы ты мучилась».
Он всё это подстроил! Оставив меня в замке, передав в руки Фоглата, знал, что я сбегу, знал, что мне пришлось пережить, а потом просто пришёл за мной, чтобы вновь мучить! Меня затрясло от распирающих острых противоречивых чувств так, что комната померкла.
Я провела по влажному лицу, убирая взмокшие пряди за спину, выдохнула судорожно. В груди запекло. Невыносимо душно и тесно, страшно хотелось пить. Я медленно поднялась с постели, поправляя сбившуюся сорочку, все мышцы горели и дрожали от напряжения, от бурного выплеска, который я не хотела испытывать. Прошла к столу, где стоял кувшин с водой. Пила долго, но безвкусная тёплая вода так и не утолила жажды. Уж лучше бы убил, чем сделал своей подстилкой, своей рабыней. От этого мерзко стало и отвратительно. Его руки, его пальцы всё ещё жгли кожу повсюду, его слова и поцелуи ощущались так явственно, что немело в животе и будоражило. И за что мне это всё? Непрошенное волнение всколыхнулось внутри. Я тряхнула головой, разметав растрёпанные косы. Схватив гребень, принялась расчёсывать. Лучше поторопиться, чтобы он снова сюда не поднялся.
Когда за дверью послышались шаги, я вздрогнула, бросилась к двери, чтобы запереться, но опасаться не следовало — пришла одна из служанок двора, внося в руках целую гору одежды. Та самая, из лавки Улрике. Тошнота подкатила к горлу от одного только воспоминания, как любезно та принимала ван Ремарта у себя. Служанка предложила помощь в сборах, но я отказалась. Не хочу, чтобы кто-то видел оставленные Мааром следы на моей коже, хотя та уже всё поняла по запаху близости, который тут витал, загустилась краской. Выпроводив её, отказавшись и от завтрака, я вернулась к стопке, борясь с желанием всё это сгрести в охапку и выбросить в окно, прочь. Фыркнула горько, сожалея, что не могу этого сделать — тёплые вещи мне были необходимы, чтобы не околеть в этих мёртвых, проклятой богиней землях. А тем более, из таких качественных, уж не говоря об их красоте и богатстве, тканей.
Смыв тщательно все следы страсти, оставленные на мне исга́ром, и заплетя волосы, я принялась за одежду и едва не выронила платье из рук. Оказывается, здесь были ещё и украшения: витые, тонкие, золотистые и серебряные браслеты лежали прямо между платьями, из этого же метала и подвески, не слишком массивные, очень тонкой работы, с переплетённым растительным орнаментом. Такой красоты я давно не видела, очень давно. Протянула руки, намереваясь взять, потрогать, примерить, но тут же отдёрнула. Мне от него ничего не нужно. Пусть дарит своим любовницам. Я задохнулась бессильно от собственной ярости. Улрике ничего ведь дурного мне не сделала, а я уже считаю её своим врагом. Я взяла свой дорожный мешок и смахнула украшения в него. Надевать это я не стану, но и выбрасывать — тоже. В глубине души я всё ещё теплила надежду, что мне удастся попасть к Баккэ. А драгоценности ещё пригодятся. Буду считать это платой за то, что мне пришлось пережить. Одевшись и собрав свой дорожный мешок, который заметно увеличился в объёмах, я оставила его в комнате — пусть кто-то из мужчин поднимется за ним. Но как только вышла за двери, увидела неподалёку лойона, что стоял истуканом чуть в стороне. Маар всё же приставил стражу к моей двери. Внутри горячо сделалось от досады.
— Забери вещи, — велела я, не скрывая своего негодования.
Лойон прошёл внутрь, а я спустилась по лестнице, не стала идти через общий зал, повернула к задней двери, что вела прямиком во двор, слыша за своей спиной шаги нагнавшего меня «стража».
Все уже были на улице, и мне уже вскоре подвели лошадь, теперь другую, бурую с чёрной гривой. Как мне представлялось, до Отмора теперь уже недалеко, а потому в седле недолго ещё оставалось быть. Надев перчатки, которые я так же отыскала в своих новых вещах, взялась за поводья, повернулась, осматривая мужчин, выискивая Маара, но Ремарта не было. Я оглянулась, давая знак своему надсмотрщику помочь мне подняться.
— А Маар, разве он не в отряде поедет? — всё же не удержалась — спросила, кусая себе язык.
— Он уехал вперёд, — ответил русобородый лойон, подавая мне в руки поводья.
— А что так? — не удержалась и от следующего вопроса.
— Поблизости нойраны, — коротко ответил он, но этого было достаточно.
Я подняла взгляд и тут же столкнулась со взглядом карих глаз Фолка — его я запомнила ещё с тех пор, когда тот сторожил меня у шатра Доната. Я вновь обвела взглядом двор, выискивая молодого воина, но его не было, как и Шеда, и ещё нескольких лойнов, которые, видимо, уехали вперёд. Мужчины поднялись в сёдла, открылись скрипнув, ворота, и всадники одним за другим покинули постоялый двор «Золотой вереск». Вновь сердце тронула горечь от того, что мне так и не удалось попасть к целительнице, вновь угодив в клетку исга́ра. Впрочем, я верно из неё ещё и не вырывалась.
Проехав по ещё пустующим улицам, отряд припустил по главной дороге, покидая пределы Кронвила. Я всё осматривалась, ожидая, что отряд Фоглата вот-вот нагонит и потребует меня, но ничего такого не происходило. Всё тихо.
Несмотря на то, что ко мне никто из лойонов не приближался лишний раз, я поняла, что за мной пристально следили — Фолк не спускал глаз. Видно, ему Маар доверил присматривать за мной. Моя надежда ускользнуть на каком-нибудь очередном привале таяла безнадёжно и бесследно, Фолк не выпускал из-под своего надзора. До жжения досада скребла изнутри, ведь где-то рядом в этих полудиких землях со сплошным редколесьем живёт знахарка. Если бы удалось сбежать и спрятаться, а потом выждать немного и отправиться на поиски Баккэ… Едва внимание Фолка ослабевало и направлялось на других, я тянулась всем существом в густоту леса, но от одной мысли о побеге, когда свобода оказывалась так близка, становилось гулко и пусто внутри, как в сердцевине дремучего леса. Но ведь не должно так быть. Не должно! Бежать без оглядки при первой возможности, пока ещё есть такая шанс, к вечеру мы наверняка присоединимся к отряду Маара, и тогда не сделаешь и шага в сторону.
Но привалов Фолк больше не устраивал, поторапливая лойонов, потому что начиналась метель, такая, что почти не было видно над горизонтом бледнеющего розового диска в морозном тумане. Солнце застыло льдом. Вскоре открылись те самые холмы, о которых рассказывала Рэви. Как огромные мощные волны, поросшие щетинистым заснеженным лесом, они раскинулись до предельной видимости. Где-то за этими холмами начинаются горные ледники, среди которых высится крепость Ортмор. Это не равнина земель Энрейда — сложный путь предстоял впереди. Я поёжилась, поправляя на плечах меха. Отвела взор, поёрзав в седле, разгоняя кровь по телу. Спина ныла, всё же отвыкла немного от верхней езды.
Мы уже далеко заехали за черту сплошного невысокого полесья, устремились на север. Снег бешено кружился, проникая за ворот, перчатки, сапоги, хлестал по лицу. Заметелило и завьюжило так, что о побеге я теперь не могла и думать. Деревья уныло шумели, гнулись под гнётом ледяного ветра. Метель обсыпала всадников холодными порывами, кристаллики, словно крошево стекла, с шуршанием били по толстым плащам, в которые закутывались до ушей лойоны, неутомимо погоняя жеребцов, но отряд передвигался уже не так быстро. Начались неприятности: мои пальцы начали дубеть, а щёки — колоть, мысли покинули меня, и теперь всё моё внимание было обращено на то, что происходило вокруг, теперь я уже грезила об хоть каком-нибудь укрытии. Переждать это поднявшееся ненастье.
За этим буйством стихии я не сразу заметила суетливое движение чуть впереди. Со стороны чащи послышался шум, фырканье лошадей и глухой топот копыт о заснеженный лёд. Вскоре стало понятно, что к отряду выехал Маар с остальными стражами. А у меня дух перехватило от вида исга́ра, закованного в металлические диски брони, лежащие листами на его широких плечах и крепкой груди. Смоляные волосы только подчёркивали его красивое, будто высеченное изо льда лицо с заострившимися чертами, он весь, будто сам ураган, выглядел хищно, опасно, угрожающе до холода в груди. Взгляд стража прочертил отряд острым лезвием, остановился на мне, будто наткнувшись на какую-то преграду. Мурашки просыпались по спине снежным крошевом. Демон. Он выглядел так же могущественно, подавляюще, как в тот раз, когда я увидела его впервые, когда он нашёл меня в Сожи, только теперь между нами океан боли и пропасть ненависти к друг другу, а ещё что-то, что не поддаётся никакому здравому рассудку — восхищение. Росчерки чёрных бровей сошлись. Взгляд исгара срывал лепестки бутона моей уверенности, проникая, владея каждой частичкой моего тела, души. От перепада давления и исходивших от Маара волн силы закружилась голова.
Фолк сразу направился к нему. Они о чём-то разговаривали, но недолго, вскоре Ремарт дал знак двигаться за ним, всадники потянулись вереницей. Я уже привычно видела перед собой Фолка, а позади моего молчаливого «сторожа». Ветер хлестал наотмашь, царапая колючей крупой, я уже ничего не видела перед собой, но вскоре отряд начал спускаться по склону, а впереди через пургу замелькали огни, видно, какого-то небольшого селения. Внутри посветлело даже — скоро окажусь в тепле, потому что мои пальцы уже ничего не чувствовали, как и кожа на бёдрах.
По приближении поняла, что это никакая не деревенька. Мы подъехали к пропускным воротам. Открыли нам сразу, позволяя въехать отряду лойонов. Проезжая створки, я поймала взглядом стражей, закутанных в тулупы так, что и лиц не видно было. Отсюда точно не сбежать.
«Даже и не мечтай, Истана»
Жилые постройки уже прилично замело, и что-либо разобрать сейчас было сложно, разве только огонь в оконцах. Проехав по дуге, мы попали прямиком на широкий двор гостиного дома.
— Буря какая. Будто сам Бархан пробудился! — послышался незнакомый голос.
Я обернулась. Худощавый мужчина вместе с мальчишками конюшенными вышел встретить путников, хлопоча вокруг лойонов.
А ведь и в самом деле, буран может затянуться, как это было в долине, когда нам пришлось ютиться в шатрах до её окончания. Я поёжилась, вспоминать те дни, проведённые с исгаром, не хотелось вовсе.
Управляющий провёл нас к большому трёхъярусному деревянному дому из тёмного бруса, с просторным крыльцом, длинными в ширину окнами, которые были заделаны высоко от земли.
Распределили постояльцев быстро, слава Великой, я уже мысленно пила горячий отвар и куталась в одеяло, отогревая свои обмороженные пальцы и щёки. Пышная рыжекосая девушка в опрятном платье зелёного цвета повела меня вглубь строения. Проходя мимо дверей, что вели в питейное помещение, я успела заметить на стенах чучел животных, трофейные рога, мечи и шкуры по стенам, а прямо в камине что-то готовилось на вертеле, по размерам поняла — секач. Там уже были люди, одетые достаточно безлико. Это всё, что я смогла рассмотреть. Служанка повела меня по лестнице, за спиной я услышала топот и голоса вошедших следом за нами лойонов, но, когда мы поднялись, снизу доносился только приглушённый шум.
— Кто хозяин этого двора? — спросила я у служанки, когда она открыла ключом замок.
Хотя зачем спрашиваю, всё равно имена мне ничего не скажут, я была здесь чужачкой в широком смысле этого слова.
— Хозяин Аннерес ван Нёр, госпожа.
— Кто это? — не стала скрывать свой неосведомлённости, но служанка даже не удивилась моему неведенью, похоже, поняла, кто я.
— Ван Нёр — владелиц пристани, госпожа, и кораблей.
Я покивала. Теперь стало понятно, почему этот гостиный двор находиться у чёрта на хвосте.
— Располагайтесь. Сейчас принесу всё: воды для умывания и ужин. Вы, наверное, голодны, — чуть склонила голову девушка, выводя меня из задумчивости.
Она не стала ждать моего ответа, удалилась, оставив меня одну осмотреться.
Внутри было сухо, тепло и уютно. Добротная кровать, не та узкая лавка, на которой я спала в комнате Золотого вереска, всю ночь ворочаясь от неудобства с боку на бок, пока не разбудил… Я перевела дыхание. Здесь всё было на уровень выше. Этот мэниер очень богат, может, не чета Фоглату, но вполне достойный двор. Я почти ощущала себя как дома. Толстые бревенчатые стены надёжно защищали от непогоды, запертое ставней окно не пропускало никакого шума и сквозняка. Даже не было слышно завывания ветра.
Пока скидывала многослойные одежды, я отогрелась. Вернулась служанка, принеся всё необходимое для умывания и обещанный ужин. Есть не хотелось совсем, поэтому велела девушке унести ужин назад, оставив только ягодный взвар. Разместившись на стуле за небольшим столом, я грела пальцы о деревянные бока плошки, в которых плавали красные ягоды шиповника, источая кисловатый запах, прислушивалась к малейшему звуку. Там внизу сейчас люди Маара. И сам страж наверняка среди них. Я медленно пила. Постепенно моё тело наполнилось теплом, и стало даже жарко. Я всё сидела на стуле в густом свете горящих масляных ламп, в полумраке. Время текло тягуче, близилась глубокая ночь, и я ловила себя на том, что жду. Жду, когда придёт Маар. Или на этот раз он предпочтёт для себя одну из хорошеньких служанок? А может быть, и не одну. Перед глазами возникла золотоволосая Улрике с яркими красными губами, меня обожгло негодование. Я фыркнула, прочь отгоняя это наваждение, но настойчивые образы лезли в голову, как бы я их ни отрицала. Возможно Маар прямо сейчас берёт какую-нибудь служанку грубо, жёстко, вбивается в её тело, целует, ласкает. Нет, он не может целовать других — это не в его правилах, он может только брать, жёстко, больно. Во рту стало сухо и слишком кисло, горло сдавило. Больно почему-то было мне от этого столь яркого разящего представления, настолько ощутимого, что я подскочила со стула, едва не опрокинув плошку с недопитым отваром. Нужно ложиться спать. Это просто усталость, тяжесть дня сказывается. Такого просто не может быть, чтобы я его ревновала после всего, что сделал со мной исга́р, сколько страданий причинил. Но каждый раз мой взгляд возвращался на дверь в ожидании увидеть внушительную фигуру стража.
Ерунда!
Я бросила зло гребень. Переодевшись в сорочку, расправила кровать. Тушить лампы мне не хотелось, от одной мысли, что я останусь в полной темноте, сжималось всё внутри, и разливалась нежданная тоска. Я стиснула зубы и нырнула под одеяло в прохладную, такую широкую постель, почти как в замке Энрейд. Уснуть, как назло, не получалось, ворочалась в кровати, не находя в ней удобного места, смотрела в потолок, и хотелось стонать от муки, не дающей покоя, копошащейся внутри, как клубок змей. Комната была слишком пустая, слишком много в ней места, хотелось бежать прочь.
Да что со мной такое?! Села в постели, волосы упали на лицо, я смахнула их и застыла. В дверях стоял Маар. Как вошёл? Как ему удаётся так бесшумно подступать? Сердце бешено затрепыхалось. Меня полоснуло ледяным лезвием от вида стража. Неподвижный, холодный, пугающий и одновременно завораживающий. Взгляд его глубоких чёрных глаз тягуче скользил по моему телу, завладевая. Меня проняла дрожь, непонятная, тяжёлая, я не могла пошевелиться, на меня будто упала сеть, стягивая, лишая возможности двигаться. Маар обездвиживал, подчинял, вынуждал сжаться и ждать. Но когда он прошёл внутрь, аккуратно прикрыв за собой дверь, внутри меня всё опустилось. Я ждала чего угодно: его гнева, ненависти, ярости, но только не эту бездонную пустоту в его глазах, от которой каждая клеточка моего тела леденела, дрожала от его спокойствия, беспристрастия. Страшно было утонуть в его взгляде, потеряться. Что тогда будет со мной? Он меня уничтожит, сожжёт, обратит в прах. Нет, Маару не добраться до меня. Я не дамся! Проклятый враг, ненавижу его. Ненавижу! Его брат убил мою сестру, замучив до смерти, и он хочет со мной сделать тоже самое! В его глазах была смерть. Унизить, подчинить, замучить и выбросить прочь — вот что он хочет сейчас. И никаких слов тут не нужно. Я всё поняла по его взгляду. И не может быть по-другому, не жди, Истана! Ведь он изнасиловал, выкинул на мороз, а потом заставил тащиться за ним весь день, так, что я свалилась с лошади от истязания. Разве не это он говорил в хижине Тхары?!
Внутри меня забилось отчаяние, раздирающее мою душу на лоскуты, сердце заныло, заболело. Зачем он до сих пор держит меня возле себя живой? Что он приготовил для меня? Какое наказание? Зачем дарит мне все эти подарки? Зачем жарко целует, доводя моё тело до исступления? Усыпляет меня, чтобы теперь растоптать душу, стереть в пыль и пустить по ветру. Чтобы от меня ничего не осталось!
Я отползла на другой край кровати, когда исга́р так же молча скинул с себя безрукавку, за ней рубашку и кожаные штаны, непрерывно глядя на меня. Когда он остался без одежды, я бросилась к двери, но Маар в два шага нагнал меня, швырнул на кровать. Я взлетела на мягких перинах и погрузилась вновь, задохнувшись, тут же рванулась, но Маар вновь опрокинул на перины, дёрнул сорочку, и та расползлась на мне, как ветхая тряпка, оголяя тело. Он сорвал её, скомкав и выбросив прочь. Горячие руки исгара грубо и жадно прошлись по телу, стискивая, щипая, вынуждая меня всю задрожать.
— Убери от меня руки, — шипела я, не даваясь.
Его сила была почти осязаема, бушевала, билась неуёмно, давила и душила, мне стало жарко. Дикая пугающая мысль забилась внутри, что он может испепелить меня, выжечь внутренности, высушить. Однажды я это испытала, эту дикую боль, что скручивала все внутренности, тогда, в парилке, когда он трахал одну из дочерей старосты на моих глазах.
— Пусти, я не хочу! Пусти! — забилась я, пытаясь отпихнуть.
Как я вообще могла допустить мысль, что я жду его, сидя в этой комнате.
— Не надо! — царапала шипела, уворачиваясь от поцелуев, но руки его держали крепко, а ласки и укусы были грубы и настойчивы, не щадили. — Чудовище! Ненавижу тебя! Ненавижу!
Бурное вожделение Ремарта упирается слишком явно в меня. Возбуждение исгара уже не скрывается под стеной непроницаемого гранитного спокойствия. Он замучает до полусмерти. Он хотел бы снова ткнуться членом в мои губы, вводя его до самой глотки. Он хотел бы, что бы я жадно облизывала его член, смотря при этом ему в глаза, теряла дыхание. Он этого хотел я видела это в его глазах, чёрных, порочных, как бездны, они утягивали меня в свою тьму. Ремарт стиснул моё плечо пальцами одной руки, а кисть второй руки протиснулась между сжатых бёдер. Пальцы твёрдо погладили чувствительные складки, одним толчком Маар погрузил два пальца в глубину. Влажную и податливую, покорно тающую от грубых прикосновений Маара. Я отвела бёдра, пытаясь вытолкнуть его пальцы из себя.
— Ты так ненавидишь меня, Истана, как и хочешь, истекаешь для меня сладким соком. Умница, ты должна ждать только меня. Думать только обо мне. Возбуждаться от моих прикосновений, — хрипел он, дыша всё тяжелее. — Холодная упрямица.
Его пальцы начали непрерывно проникать в меня, таранить нежные складки грубо, жёстко, безжалостно. Губами он захватил сосок, покусывал и всасывал, вылизывал языком набухающий бутон, налившийся краской. Пальцы проникали всё глубже, всё иступлённее, разжигали в глубине моего живота пламя, пока внезапно оно не всплеснулось взрывом по телу. Это было так неожиданно и быстро, что я вскрикнула и тут же стиснула зубы, чтобы не издать ни звука, сотрясаясь судорогой от тяжёлой волны блаженства, отдала себя на волю его рукам. Задохнулась от гремучей ядовитой смеси яда и бескрайнего поглощающего блаженства так, что хотелось умереть. Презирала себя за это, за эти чувства: желание, жажду, что рождали его ласки, его пальцы, губы.
— Мне хочется сейчас свернуть твою тонкую длинную шейку, асса́ру. Скажи, почему я не могу этого сделать? Какой силой ты пользуешься, маленькая лгунья?
— Убей. Я ничем не пользуюсь, ты волен делать со мной, что хочешь, ты можешь это сделать прямо сейчас… иначе… — сощурила я глаза от проступающей влаги, — …это сделаю я. Я убью тебя, как убила твоего брата, однажды всажу тебе нож в спину, — выпалила яростно и бессильно.
Глаза Маар стали чернее смолы, такие густые, обволакивающие, топкие, я трепетала и вязла в них. Он набросился на мои губы, впиваясь жадно, я отвечала, терзая его губы, рвя мягкую плоть зубами до крови, но он не чувствовал, он будто обратился весь в камень горячий, напряжённый, тяжёлый, он душил, и я, безвольно распластавшись под ним, словно бабочка, позволяла его пальцам собирать соки, сочащиеся из моего сжимающегося лона, совершая круговые движения, вынуждая вздрагивать и рвано дышать. Я скользила по его нижней губе языком, слизывая самым кончиком солёную кровь. Смотрела твёрдо и ненавистно в ему глаза. Я не боюсь его. Не боюсь того, что исга́р сделает в следующий миг. Я не боюсь умереть от его рук.
— Ты такая невинная и порочная, такая опасная и ядовитая, асса́ру. Не знаю, в какой миг мне хочется стиснуть тебя и убивать каждого, кто приближается к тебе, а в какой — сломить, чтобы избавиться от этого яда в своей крови.
Он обхватил меня, и в следующий миг я оказываюсь сверху, исга́р взял мою руку и опустил вниз, вынуждая обхватить его член, но сомкнуть пальцы кольцом не получилось. Маар шумно выдохнул, когда мои пальцы начинали поглаживать разгорячённую нежную кожу его огромного члена. Ремарт выпустил мою руку, пронизав волосы пальцами, потянул вниз, заставляя спуститься к поясу, самой сжимая его член в руке. Маар зарылся в мои волосы сильнее, вынуждая поднять голову и посмотреть на него.
— Даю тебе полное право расправиться со мной прямо сейчас, — бросил в меня той же колкостью, отомстив.
Я вспыхнула, но глаза Ремарта блестели вовсе не от насмешки, а от голода, самого настоящего, животного, дикого, безумного. Я судорожно втянула в себя воздух, моё тело реагировало на мужчину не так, как кричал мне разум, безнадёжно бился о стену. Я сжала его твёрдый ствол сильнее, двигая пальцами резко, грубо, но только моя злость обернулась для меня поражением. Я смотрела в его лицо, его подбородок чуть поднят кверху, глаза прикрыты, губы выпускают шумное дыхание. Лицо Ремарта подёрнулось мукой, он опустил голову.
— Позволь тебе помочь, асса́ру.
Обхватил мне шею слегка надавив, и я прикоснулась губами к крупной головке, собирая с неё солоноватую каплю смазки, выделившуюся на конце. Маар толкнулся плавно, я обхватила губами навершие, скользя от самой головки до середины. С каждым движением бёдер он проникал всё глубже и глубже. Я ударила языком снизу, заставив его выйти, но только услышала его стон. Маар дал передышку на мгновение и вновь толкнулся мне в губы членом, двигался от основания ствола до головки и обратно. Я чувствовала губами взбухшие вены, его жар и накал. Он зажал мою голову между своих ладоней и несколько раз дёрнулся членом в моём рту особенно глубоко. Я едва не задохнулась.
Я вся горела от злости, от ненависти, от страсти и желания, всё во мне смешалось в один клубок. Его запах проникал в поры, будоражил так, что темнело в голове и кружилось. Он вынуждал делать то, чего я не хотела, но почему-то жаждущее томление разливается в животе, болезненно нетерпеливое — сумасшествие. Меня будоражил его вид — красивого совершенного тела воина, которое от моих касаний напрягалось, отзывалось дрожью, тяжело поднималась во вдохе его мощная грудь, судорожно трепетали крылья носа, и сухо ходил кадык по горлу, и заволакивала его глаза пелена желания. Внутри поднялось удовольствие от этой власти над ним, пугающей. Я видела, как он сдерживается, запрокидывая голову сглатывая и вновь смотрел на меня, чтобы не кончить раньше, как выступают вены на шее, а дыхание срывается. Маар жадно глотал воздух, нависая надо мной, не сводя глаз с лица. Моё лоно сжалось, почувствовав его в себе.
Дыхание Маара оборвалось, он вдруг выпустил меня, прерывая мои ласки, притянула к себе, впился в мой рот поцелуем. Он ласкал своим языком мой, покусывал губы со стоном и рычанием, как голодный зверь. И в то же время погружался языком чувственно, вязко. Мне хотелось выгнуться, бесстыдно насадиться на его член. И я не понимала в какой миг всё изменилось, перевернулось, границы вдруг стёрлись, я искала в себе опору, но не находила, срывалась в пропасть одного единственного чувства — вожделения. Маар будто считал моё желание, подхватил под ягодицы и вжал в перину, раскидав мои ноги в стороны широко, одним толчком врезался на всю длину своего члена. Я прошипела от резкого проникновения, вызвавшего бурный всплеск, впилась ногтями в его плечи, прочертив борозды. Маар раздвинул стены моего сопротивления, почти не приложив никаких усилий, он брал меня по своему праву, вдалбливаясь беспрерывно, не давая увернуться и спрятаться, разжигал во мне удовольствие. Я чувствовала себя ещё хуже, чем если бы он просто трахал моё тело, потому что внутри я начала сдаваться, тонуть, захлёбываясь в собственном вожделении. Но я не могу, не могу это чувствовать, он убьёт меня, если позволю, если впущу… Маар ван Ремарт вывернул меня наизнанку. Он всё же поставил это проклятое клеймо, подчиняющее, убивающее ассару. Горло сжалось. Хотелось кричать и плакать. Маар таранил, не давая никакой передышки, раскачиваясь надо мной, как та самая буря над деревьями, вдалбливаясь, яростно, дико, одержимо. Возбуждение было слишком острым, чтобы удержаться, слишком тяжёлым, чтобы вынырнуть из этого водоворота страсти. Стоны всё же срывались с моих губ, лоно начало сокращаться. Низ живота болезненно потянуло. Сильнее, ещё, быстрее. Невыносимо! Маар вколачивает свой член, удерживая меня в руках. Быстрые, мощные толчки пронизывают горячим удовольствием. Он брал меня, становясь совершенно бесконтрольным, ещё и ещё, сжимая в руках, вбиваясь в лоно, совершая влажные шлепки до умопомрачительного чувства наполненности. В чёрных глазах при неровном свете ламп разливалось что-то глубокое, тёмное, порочное, то, от чего мне хотелось принять его глубже, извиваться в его руках, стенать, умереть. Демон, самый настоящий демон крадёт мою душу!
— Я не отпущу тебя. Ты моя, асса́ру. Моя…
Он проникал глубже, иступлённее, быстрее, пот покрыл его грудь, шею, стекал по бронзовой коже. Мои волосы взмокли у шеи и висков, я раздвинула ноги шире принимая его в себя целиком, упоительно глубоко, до щекочущих искр в теле. Он вбивался в моё тело, а я растекалась от чувств, от наслаждения, от дурмана, что окутал тело. От понимания, что я значу для него. Я потянулась к его шее, провела языком по изгибу, хотелось попробовать вкус его кожи. Отвечать ему. Я провела губами по его плечам, огладила спину. Маар вздрагивал от каждого прикосновения, проникал, выбивая дыхание. Я поймала ритм его бедер. Он склонился моим к губам, поцеловал, пленил языком, проталкиваясь в мой рот, и твёрдым членом — в ставшее податливым тело. Наслаждение взорвалось во мне, снося все стены. Блаженство тяжёлой дрожью ударило в затылок, покатилось кипящей волной по всему телу. Маар продолжал вторгаться беспрерывно, напрягаясь до предела, и теперь были слышны шлепки. Он стискивал меня крепче, до боли. Горячее тугое семя ударилось в лоно, заполняя, растекаясь внутри меня вязко. Я прикрыла веки, наслаждаясь чувством полноты, такой тяжёлой, тягучей, сладкой. Обхватила Маара ногами, цепляясь, глядя ему в глаза. Он целовал мои розовые, налившиеся соком соски, мою шею, мои губы. Маар выплеснулся внутрь меня без остатка, пристально глядя в мои глаза, потираясь o мои влажные губы, накрывая их своими губами жаркими, сухими, целуя мучительно сладостно. Тело его колотилось сильной дрожью. Он не торопился отпускать меня, до сих пор находясь во мне, пульсируя, растягивая.
Сглатывала сухость, ощущая под ладонями бугры мышц сильных плеч Маара, как они перекатывались под моими пальцами при каждом его вдохе. Он дышал тяжело, обрывисто. В моих ушах словно была вата, в голове шумело. По моей коже всё ещё расходились мурашки вместе с дрожью в мышцах. Я приходила в себя медленно, душное марево возбуждения и выплеска окутало меня, въедаясь в кожу. Мне хотелось отползти от него подальше, чтобы не чувствовать больше ничего, но я даже не могла открыть глаза, меня придавливали к кровати тяжёлые волны силы, исходившие от исга́ра. Он был весь горячий, как угли, и кожа такая сухая, что шелестела под моими ладонями. Волнение всплеснулось внутри и разнеслось вместе с кровью по венам — он же весь тлеет изнутри! Маар услышал мои побуждения, прижал меня к себе, не давая отстраниться. Теперь я явственно ощутила, как от его пламенного тела пышет таким жаром, что кажется, постель сейчас вспыхнет огнём. Но тут же во мне взметнулось злость. Поделом, пусть горит в своём пекле! Хотя страх, что я могу вспыхнуть вместе с одеялом, мигом заставил меня притихнуть. Маар склонился, заглядывая мне в лицо. Под тяжёлыми веками я едва видела его глаза, только чувствовала на своих губах жар его дыхания. Я смутно осознавала, что всё ещё держусь за него, боясь окончательно потерять опору, вжимаюсь пятками в его напряжённые ягодицы.
— Выпусти меня, — всё же попросила с нажимом, опуская стопы на постель.
— Выпущу, но не сейчас. Не указывай мне, асса́ру, я сам решу, когда мне нужно это сделать.
Я запыхтела, но ничего не могла поделать.
— Ты так же хочешь перерезать мне глотку? — с издёвкой спросил.
— Ещё больше, чем в прошлый раз.
Маар усмехнулся, ошеломляя меня своей безмятежностью, обезоружив совсем. Но его лицо вновь стало непроницаемым. Теперь он смотрел на меня тягуче из-под ресниц, продолжая дышать в мои губы.
— У тебя будут ещё попытки, я тебе их обязательно предоставлю, хладнокровная лгунья.
— И я обязательно воспользуюсь ими, каждый раз, всегда.
— Если это твоя такая месть, — он вдруг качнул бёдрами, напоминая, что его член ещё внутри меня, от чего я невольно прикрыла ресницы, ощущая, как колыхнулись волны всплеснувшей неги, — что ж, я готов для тебя воскресать каждый раз. Ты полагаешь, моя смерть принесёт тебе облегчение?
— Нет, не принесёт, поэтому живи, исга́р, надеюсь, сдохнешь в муках и без меня, — ответила я, едва он дал мне возможность развязать язык.
— Быстро ты меняешь своё решение.
— Так же, как и ты.
Маар хмыкнул.
— Решение я уже давно принял и придерживаюсь его, факт того, что ты ещё жива, должен тебе о чём-то говорить.
Я раскрыла губы, чтобы ответить, но только глотнула воздух в негодовании, не находя его. Он верно решил всё для себя тогда, когда узнал о моём прошлом. Ему и в самом деле ничего не стоило свернуть мне шею в тот самый миг, когда он пришёл за мной. Я ощутила, что иду по горящим углям. Больно.
— Зверь никогда не играет с едой, асса́ру, ты должна это знать. Он её сначала умерщвляет, — добавил он, видя моё сомнение.
Наши взгляды схлестнулись, плавя друг друга.
Я тихо охнула, когда он вдруг выскользнул из меня, даже на миг всё погрузилось в темноту от того, как из меня вместе с тем вышло что-то горячее, растеклось по бёдрам.
— Почему ты убежала из Энрейда?
Я открыла глаза, уже чётче различая Маара, облизала пересохшие губы и отвернула лицо — снова он об этом.
— Это тебя не касается, — буркнула вяло.
В следующий миг он сковал подбородок, резко повернул к себе. Я мгновенно отреагировала на грубый захват — дёрнулась, но вырваться не вышло. Всё умиротворение схлынуло от вида металлического блеска в его беспощадном взгляде, как и от повелительного тона.
— Ты забываешься, асса́ру, ты должна отвечать мне всегда, когда я спрашиваю. Смотреть в глаза и смиренно склонять голову. Ты принадлежишь мне, я твой хозяин. Запомни это.
Я стиснула зубы.
— Не слишком ли ты много на себя берёшь, верный пёс короля? — выпалила, взрываясь гневом так, что в ушах зазвенело.
Маар дёрнулся, я охнула, вскидывая руки, загораживаясь, задержав дыхание, зажмурилась, поздно понимая, что эти слова могут обойтись мне слишком дорого. Ну, и пусть! Пусть ему будет тоже больно, как и мне. Ему не добраться до меня, своей чёрной душой!
Однако пальцы его вдруг ослабли, а я с силой его, ударяя о каменную грудь кулаками, выбираясь из-под, казалось, заледеневшего исга́ра, отползла. Но Маар успел поймать меня за лодыжку, грубо дёрнул назад. Я с глухим вскриком упала на живот. Маар развернул меня опрокидывая на спину, и я вновь оказалась придавленная его весом. Его набухающая плоть упёрлась мне в живот горячим внушительным бугром. Сердце заколотилось где-то в горле, отдаваясь о его мощную грудную клетку. Его отрясло от гнева. Зверь! Я беспомощно заелозила под ним, чтобы не даться, ни за что. Попытки освободиться оказались бесполезны, я только стремительно теряла силы. Замерла, уперев ладони в его плечи, смотрела через паутину спутанных волос, разя холодной яростью, дыша шумно, тяжело, потому что в груди стало резко не хватать воздуха.
— Говори, Истана, или я оттрахаю твою узкую дырочку так, что ты с трудом завтра встанешь.
Он сковал мою шею, я вцепилась в его запястье, пытаясь высвободиться, но что мои силы против его? Я бессильно застонала, на глазах проступили слёзы, когда он сильнее сдавил пальцы, оставляя на коже ожоги, пропечатывая на лице пальцы, другой рукой он подхватил меня под спину, опуская руку ниже, к ягодицам. Твёрдо потёр между ними, пронизывая пальцем узкий вход.
— Фоглат хочет, чтобы я стала его сыну женой, родила ему ребёнка. Он ему нужен для каких-то своих целей. Хирс… Он вторгся в мои покои, он домогался… Я сбежала… — прерывисто выдохнула я, давя спазмы в горле.
Предупреждающие поглаживания вдруг оборвались. С каждым следующим ударом сердца я видела, как надуваются вены на шеи Маара, как кожа начинает блестеть в свете ламп, как расплавляется стылая ночь в радужках его глаз, сдерживая то, что вызвало в нём моё признание. Я чувствовала, как сгораю. Сгораю, как пух. Я дышала быстро и поверхностно, не зная, чего ждать, в голове пульсировала одна мысль — бежать.
Маар вдруг ослабил хватку, убрав руку. Сложно было прочесть по его глазам что-либо. Он прикрыл веки, медленно втянул воздух и, чего я никак не ждала, протянул руку, убирая с моего лица налипшие волосы. Бережно, осторожно провёл по волосам, а затем обхватил моё лицо ладонями, склонился, накрыв мои воспалённые поцелуями губы своими сухими, солёными — кровь запеклась на ранке от укуса. Медленно самыми краями своих губ потёрся о мои, чуть прихватил, смяв. Внутри меня что-то толкнулось, раскололось и рассыпалось, хрупкая слабость поднялась с самого дна, рванулась наружу. Он прижал меня к себе давая почувствовать сполна своё желание и что-то ещё — нежность. Я непроизвольно выгнулась ему навстречу, отвечая этому новому во мне чувству, а внутрь живота хлынул жар, в лоне вновь стало влажно, вопреки всему, желание почувствовать его внутри себя легло свинцовой тяжестью между моих ног, пронизало насквозь, прогоняя все мысли прочь. Но я не могу его хотеть! Не могу-у-у!
Ремарт будто почуял моё возбуждение — крадёт его, едва я успела закрыться. Вдруг выпустил и подхватил за ягодицы, подтянул ближе к краю кровати и опустился передо мной на колени, раздвигая мои ноги, раскрывая лоно. Стыд пронизал меня тонкими разрядами тока от того, что сейчас открылось самое сокровенное его сумрачным глазам. Он склонил голову, и, когда захватил губами чувствительный бугорок, я судорожно втянула воздух, смяв в пальцах простынь, прогнувшись от невыносимого удовольствия. Маар приподнял мои бёдра выше над кроватью, к своему лицу, и скользнул языком по складкам, проводя пальцами вокруг лона. Я сжала губы плотнее, чтобы не застонать, меня затопило блаженство. Маар лизнул, целовал и всосал в себя клитор. Он начал горячо пульсировать от его жадного натиска, набухая от умелой ласки. Исга́р медленно ввёл внутрь меня свой палец, и я в конец потеряла дыхание, раскрыв в беззвучном стоне губы. Я смотрела на его склоненную голову, чёрные волосы, падающие на скулы, скрывающие его тёмные росчерки бровей, на губы, выдыхающие жар, на литые плечи. Маар пах пеплом и тем особым запахом, который заставлял всех женщин хотеть его, желать. Как желала сейчас я.
Его взгляд устремился на меня, обжигая чернотой. Он имел меня своим ртом, стоя передо мной на коленях, возбуждая немыслимо, своей мужественностью, жестокостью, чувственностью, страстью. Маар вновь прикусил бугорок, я вскрикнула от пронизывающий боли, потянула на себя простыни, но тут же он зализал вспыхнувшую боль языком, присоединяя к движению пальца ещё один. Я выгнулась, ещё шире раздвинув ноги. Пальцы сменились губами, теперь его горячий влажный язык проник вглубь. Мне сделалось ещё жарче. Он таранил пульсирующее лоно, вожделеющее принять глубже, больше. Я протянула руку, запуская пальцы в его густые смоляные волосы. Я не понимала себя, совершенно, потеряла контроль, моему пожару внутренне не было объяснения, я не понимала, почему насаживаюсь на его пальцы и на его язык, не понимала, почему сгораю от его тягучего взгляда, почему с моих губ срываются сладострастные стоны, стоны, похожие на стоны боли и муки, в то время как внутри меня неумолимо ширилось удовольствие.
Великая Ильнар, что со мной!? Я начала бесстыдно тереться о его губы и язык. Я хочу, чтобы он лизал меня сильнее, быстрее, ещё. А-а-а-х!
Удары горячего влажного языка в глубь сокращающего лона продолжали чередоваться с проникновением пальцев, и снова язык. Я чувствовал его дрожащее дыхание, его жадные губы, язык, пальцы. Наслаждение вместе с болью пронизывало меня стрелами, подкатывало волнами, закручивалось вихрем. Его движения стали грубее,
жестче, доводя до высшего пика. Пока каскад звёзд не обрушился на меня ливнем, прибивая к перине, заставляя биться в экстазе, сжимать колени и разжимать, задыхаться, поддаваясь его горячим губам, его пальцам, что проникали в меня непрерывно. Маар резко вынул из, сжал меня, собирая губами сок моего наслаждения. Через мутный туман блажи я слышала только собственное сбившееся дыхание, что металось в груди безумно. Внутри меня сделалось пусто, совершенно пусто, не было ничего, кроме жара и влаги, острого пряного запаха, растекающегося по языку и горлу, что отяжелял и без того туманную голову. Я невольно осознала, что в его плену стало неожиданно тепло и спокойно. Умиротворение накатывало на меня чересчур быстро. Я вдыхала запах Маара, теперь я знала, какой он на вкус, и неожиданно поняла, что мне нравится дышать его запахом, чувствовать на языке вкус пепла и страсти. Бороться с собой стало невозможно, поздно я спохватилась.
Маар поднялся с колен. Его вздыбленный, покрывшийся набухшими венами горячий ствол члена жаждал скорее проникнуть внутрь. От одного лишь этого вида я едва не застонала, столько в этом мужчине было силы, что хотелось раздвинуть ноги перед ним шире. Завтра я буду проклинать себя, просто уничтожать, стирать в прах, вспоминая всё это, но не сейчас… Я сглотнула, понимая, что будет продолжение. Маар встал коленом на кровать, навис надо мной, уперев ладони по обе стороны от меня, качнув бёдрами. На этот раз вторжение было мучительно-неторопливым, головокружительно тягучим. Из меня вырвался протяжный стон, задрожав где-то в горле. Я прикрыла ресницы от нового притока наслаждения, погружаясь в такую же непроглядную вязкую, как глаза исга́ра, черноту.
— Смотри на меня, — приказал страж.
Маар ожидал чего угодно, но только не того, что Истана понадобится Фоглату именно как мать ребёнка, которого он бы забрал. Злость мгновенно исчезла, сменяясь на другое чувство. Маару хотелось прижать асса́ру к себе и целовать, целовать всю бесконечно долго, не выпускать никогда. Он оставил её в этом гадюшнике на растерзание. Маара ослепило и оглушило от одного понимая, какой беззащитной она оставалась там, в замке. И когда он ощутил желание асса́ру — он сорвался. Запах её возбуждения проник в кровь, будоража его до самого основания. Её тело, созданное будто только для него, прекрасное, совершенное, с жемчужной кожей, розовыми сосками и складочками между ног, с голубыми глазами и серебром волос пробуждает глубинное первородное дикое желание, импульс, который рвётся наружу, распирая его изнутри, жажду обладать ею, принести ей удовольствие.
Маар склонился, коснувшись её распалённых губ, смотря в озёра её глаз, он хотел окунуться в этот родник сполна. Мужчина спустился вниз, целуя её грудь, живот, бёдра, касаясь губами её возбуждения. Истана судорожно пыталась дышать, выпуская из губ невольные вздохи. Она широко распахнула ноги для него, чтобы он касался её, брал языком и пальцами, раскрывая, лаская. В ледяных глазах потухла ненависть, они подёрнулись туманом желания и похоти. Асса́ру хотела его так сильно, что билась в его руках, как птица, выгибаясь навстречу, комкала простынь, пронизывала пальцами его волосы, призывая не останавливаться, продолжать ласкать её, вылизывать, собирать росу с её розовых нежных лепестков лона, которые пахли сладко, с легкой терпкостью, как лотос.
Маар ни разу никого так не брал, как сейчас Истану, так упоительно, самозабвенно, неконтролируемо, жадно до помутнения, до возбуждения острого, яркого, бурного. Он стоял на коленях, жарко дышал между её ног, пробуя асса́ру на вкус. Ещё и ещё и не смог насытиться, вылизывая Истану. Он слишком далеко зашёл, в нём колыхнулись противоречия, которые слепо бились в его грудь, выливаясь в вожделение адской силы. Член налился кровью и болезненно пульсировал, до рези и остроты. Ураган, что поднялся в Мааре, сносил все преграды и замки, ломая в нём что-то. Он должен немедленно её оттолкнуть, но вместо этого слизывает соки её желания, сжимая в пальцах свой член, двигая рукой по стволу, доводя себя до высшей точки. И когда волны жара сотрясли тело, Маар резко поднялся, тяжело обрушившись на Истану, раскинул её стройные ноги, ввёл член в её разгорячённое для него лоно. Истана издала судорожный вздох, прикрыв ресницы, принимая его.
— Смотри на меня, — непоколебимо приказал Маар.
Напряжение очень сильное давило до боли. Ван Ремерт толкнулся резко, исступлённо, не остановился: снова удар, ещё и ещё, удар за ударом. Асса́ру выдыхала через приоткрытые губы быстро и рвано, вздрагивая под ним. Её припухшие уста выделялись ярко на бледной коже её лица и имели сейчас вишнёвый цвет. Она вся такая тонкая, хрупкая, с такими плавными соблазнительными изгибами стройного тела, что ему стало страшно от того, что он может раздавить её собой. Особенно, когда она начала вскрикивать от его мощных, твёрдых толчков. Маар взорвался так бурно, тяжело, тягуче, что исгару в нём хотелось убивать и умереть самому. Остановился, ослепнув на миг. Комната наполнилась шумными вдохами. Маар склонился к влажному виску Истаны. Пред глазами мелькали багряные пятна. Он чувствовал только горячую дрожь дыхания Истаны на своём виске. Густое молчание закупорило слух. Скупой золотистый свет освещал сплетённые отяжелевшие разгорячённые тела. В полумраке глаза асса́ру были тёмные, и горели в них далёкими звёздами блики. Они уже не кололи холодом, Истана не сопротивлялась, сдалась ему, покорилась, отвечая. И он — тоже.
Маар с шумом выдохнул, отводя взгляд от затуманенных глаз Истаны, качнул головой, пытаясь сбросить с себя это тягучее марево, а потом вышел из тела асса́ру и поднялся. Истана, распластанная на постели, была не в силах шевелиться, только свела колени, закрываясь. Приподнялась, растерянно смотрела на него, ничего не понимая. Да и он тоже не понимал. Прошёл по комнате, подбирая разбросанные вещи с пола, принялся одеваться. Он хотел окунуться в её источник, он это сделал и едва не захлебнулся в нём. В ушах грохот крови, мышцы всё ещё сводило. Маар оделся быстро, натягивая на влажное тело рубаху и штаны. Молча, не глянув в сторону девушки, вышел из комнаты, оставив Истану одну.
Маар зашёл слишком далеко, нарушив собственные правила. Ему немедленно нужно было остыть и подумать. Но одно он понял отчётливо — он хотел бы большего, больше, чем просто трахать асса́ру, иметь её тело, гораздо больше. Слишком глубоко забралась. Ни одну Маар не впускал в свои тёмные глубины.
Жадная, сладострастная, ледяная гордячка незаметно проникла в него, не желая выбираться. Как бы Маар ни запрещал себе, мысли были только о ней, вызывая в нём нежелательные чувства. Выдрать их теперь только с плотью — они вросли в него и уже пустили длинные корни, заставляя его так сильно желать её. Одно осознание того, что она может исчезнуть из его жизни, пробивала в нём огромную дыру.
Путь по полутёмным переходам постоялого двора сначала для Маара был бесцельным, он на время забыл обо всём вокруг, осознавая, что убегает — всё равно куда, только подальше от неё. Взрыв внезапного гнева обрушился лавиной. Он всё же совершил ошибку, вернув себе её. А теперь расплачивается — он наказал сам себя, впустив асса́ру в своё пекло, теперь она хозяйка в нём, сдавила его сердце в своих хрупких пальчиках. Маар глушил в себе вспышки ярости, но только злиться он мог на самого себя. Он даже не сразу почувствовал, что из носа хлещет кровь, стекает по губам и подбородку, оставляя бурые пятна на рубашке.
— Проклятье, — выругавшись, он прижал тыльную сторону ладони к носу, задерживая её, чуть запрокидывая голову, направляясь в уже отведённую управляющим для него комнату.
Эти перепады давления, происходящие внутри него за последние недели, особенно последние два дня, не останутся без следа. Ещё бы знать, куда он направлял свою силу во время… Хотя старался как можно дальше в глубь Ледяных гор, за Излом. Узнай об этом Совет, выйдут из тени недоброжелатели, показывая свои лица, ждущие того мига, когда исга́р оступится, и можно будет кидать первые гарпуны в его спину, сталкивая соперника с вершины, куда Маара подняли без особых с его стороны усилий. И они будут правы — его сила может обернуться не только его смертью. Только и без этого всё больше было предлогов угодить в какой-нибудь капкан. Фоглат уже строит против него планы, но в этом виноват только он, Маар. Но пусть Груив вместе со своим выблядком только приблизится к Истане, Маар найдёт для них расправу. Вновь он испытал оглушительный удар, и кровь с новой силой потекла из носа на губы, сделалось солоно во рту. Он стянул с себя рубашку, скомкав, прижал к носу, наконец добрался до комнаты, в которой решил сразу ночевать по прибытии, подальше от Истаны. Подальше от этого смертельно опасного искушения, от этих вечномёрзлых глаз, хотя бы на время, потому что сейчас ему нужно сосредоточиться на другом. Любой промах может привести к непоправимому.
Но даже когда оказался один, ничего у него не вышло, Истана вновь и вновь пленяла его мысли. Маар готов был бросаться на стены от желания, распирающего его член. Ему никого не хотелось, только это хлипкое пленительное тело, входить только в неё, иметь её, дышать только её запахом. Маар ощущал на себе её жаркие губы, скользящие по его стволу, а перед глазами видел холодную стынь её голубых глаз. Его яйца болезненно сжались — он хочет её снова. Опять! Ещё! Проклятье! Внутри вновь закрутился смерч смятения и гнева — она лишила жизни его брата, а он жалеет её. Бездушная асса́ру не может испытывать к нему никаких чувств, она жалила его ядом даже тогда, когда знала, насколько это опасно. Все эти ответные ласки — притворство! Она умеет лгать!
Маар стиснул зубы. Невозможно! Он точно рехнулся от этого хаотичного месива противоречивых мыслей в его голове, давящих на череп, и полярно противоположных чувств в его груди, распирающих рёбра.
Маар умылся ледяной водой, плеская её в лицо, на шею и грудь горстями. Помогло мало. Луше было бы вырваться из этих стен и утонуть в буре, слиться с ней, унять огонь. Намного лучше. Но он не мог покинуть сейчас двор, оставить её здесь одну. Просто не мог. Каменная плотина, сдерживающая его силу, дала трещину. Плохой знак. Нужно восстановиться, остыть, иначе всё может оказаться намного хуже.
«Пёс короля» — Маар хмыкнул, вспоминая слова Истаны, но только болезненно скривился. Теперь он не имел права оступиться, у него слишком мало внешних сил, чтобы выстоять против совета, если тот всё же исключит стража из строя Ирмуса.
Грохот о створку вырвал Маара из мрака. Оказывается, стучали в дверь не один раз. Страж моргнул, престав гипнотизировать стену, бросил плотно, вымазанное кровью, прошёл к двери, уже зная, кого может увидеть за ней.

3. Маар
Маар отпер дверь. Сероглазая рыжеволосая молодая служанка вздрогнула и как-то резко побелела. Её напугал вид стража, но она тут же оправилась. В руках у неё был поднос. Маар и забыл о том, что велел принести что-нибудь крепкое.
— Позволите? — спросила на выдохе, приподняла поднос, на котором стояла кувшин.
Задурманить ум — выход сейчас для него, чтобы хоть немного притупить в себе силу. Маар пустил служанку, позволяя оставить угощение в комнате. Девушка прошла вглубь, плавно раскачивая бёдрами, опустила поднос на стол, прогнув спину в пояснице
— Где сейчас стражи?
— В питейной, мэниер, — ответила девушка, развернувшись.
Взгляд её откровенно опустился на грудь Маара, скользнул по обнажённому торсу до пояса и вернулся обратно на лицо. Её захлестнуло душное волнение, дыхание задержалось комом в её тонком горлышке. Похотливая сучка возбудилась. В штанах Маара сейчас было тесно, в другой раз он, не раздумывая, нагнул бы её и оттрахал, всаживая свой член до самых яиц в узкий ход. А потом заставил поработать ручками и отсосать, как следует. Но его выворачивало наизнанку от омерзения, потому что Маар жаждал другую, ту, что осталась в комнате, жаждал впиться поцелуем в её сочные губы, положить асса́ру на бок, захватить в кольцо рук и взять сзади, долбиться в узкое горячее лоно, которое так послушно текло для него ещё совсем недавно, слышать её стоны. Одно только это воспоминание возбудило с новой силой, ударило жаркой волной, он воспламенился. Что сейчас делает Истана? Легла спать? Или так же, как и он, неутешно ходит по комнате? Хочет его? Жаждет? В мыслях он уже направлялся к ней, чтобы это немедленно проверить, вновь довести её и себя до грани.
— Иди, — приказал он служанке, которая в ожидании переминалась с ноги на ногу, пялясь на него. — Постой, — тут же остановил её.
Служанка замерла, повернулась, глаза её блестели. Спускаться Маару не хотелось, слишком в неподходящем расположении духа он был для застолья.
— Найди стража Дэрея, пусть придёт сюда, — велел он.
Рыжеватые ресницы девушки хлопнули, взгляд мазнул разочарованием, она поспешно склонила голову, растерянно покраснев.
— Хорошо, мэниер, — развернулась и поплелась к лестнице, явно поникшая. Маар захлопнул дверь. Необходимо было отправить лойона охранять комнату Истаны.
Вернувшись, Маар прошёл к столу, поднял принесённый кувшин, припал к краю, сделав пару глотков. Крепкое сливовое навриемское вино — дорогое лакомство в этом захолустье — обожгло горло, вязко полилось внутрь. Страж открыл деревянную заслонку, выглядывая в узкое окно. Снег скользил в комнату и тут же таял, стынь охладило лицо. Буря шумела, за стенами крутилось месиво, ничего не разглядеть, только темнота и потоки белой крупы. Нойраны ещё не истреблены, и придётся поплутать несколько дней по холмам, чтобы найти их. Иначе они не могут двигаться дальше. Задача Маара — уничтожать порождения. Но всё крепче укоренялась мысль изменить свой путь. Отказаться от задуманного? Взять асса́ру и идти за Излом. Безумная мысль, дикая, она ударила под дых, выбивая почву из-под ног. Сам загнал себя в тупик. Когда Маар покидал Наврием, он чётко знал, чего хотел, что делал, куда двигался. Путь для него был ровный и прямой. Маар никак не думал, что появится ответвление строго противоположное тому, по которому он сейчас так неуверенно и шатко шёл. Если он примет это решение — свернуть — назад пути не будет. Голову разрывало от мыслей так, что ломило болью, горячило нутро.
Не нужно спешить, делать резких поворотов, пока всё идёт так, как он задумал. Сначала он доберётся до Ортмора и тогда будет уже действовать. Только ни черта это не приносит залога того, что стены не станут для него капканом, который захлопнется, как только он въедет в ворота. Наверняка совету и королю уже известно о том, что в его отряде ассару. И как узнать, что сейчас его люди не ступают по пятам Маара? Глотку сжало, а перед глазами встала слепая пелена, голова всё больше раскалялась железом, тяжелела так, что Маара вело. Он тряхнул волосами, сбрасывая накатывающую сонливость. Всё больше причин становится, чтобы у короля не возникло больше сомнений исключить исгара из рядов стражей. Если всё же Ирмус потребует Истану, Маар пойдёт против него. По губам Ремарта скользнула горькая ухмылка — ему больше нечего терять. Всё толкает его к тому. С его глаз спала пелена, теперь он ясно понимал, каким зыбким, неустойчивым было его положение при дворе. Несомненно, Маар долгое время стоял на пьедестале, он лучший воин в строю Ирмуса, но на его шее уже давно затягивалась петля. И в случае, если Маар поднимется выше, обретя личные силы, один неверный шаг, и пьедестал будет выбит из-под его ног, а петля затянется туже.
Сделав ещё пару глотков, Маар закрыл окно и отставил кувшин, решая, что на этом хватит, туманить голову он не хотел сильно, как и планировать. Завтра он всё решит и, кажется, он уже знал ответ.
Дождавшись лойона, Маар отдал ему приказ быть у двери асса́ру, вернулся в комнату, тяжело повалился на постель, потерев пальцами глаза. В висках бухала кровь, на грудь будто каменная плита легла. Ему делалось всё хуже. Маар смотрел в потолок, который освещал тягучий неровный свет лампы, размеренно дышал, пока стены не поплыли, а веки не налились тяжестью, его затянуло в пустоту. Исгар сомкнул ресницы, почти мгновенно провалился в сон, и где-то на краю небытия колыхнулось и обожгло вялое осознание
«Вино… Туда что-то подсыпали», — последнее, о чём подумал, погружаясь в густую топкую тьму.
После того, как страж ушёл, оставив меня в комнате, я долго смотрела в закрытую дверь. Моё тело не просто стало безвольным до тягучей тяжести в мышцах, а было раздавлено страстью и мощью исгара, расплавлено его жаром. Не осталось никаких мыслей, я просто упала обратно на кровать, прикрыв веки, и судорожно тянула в себя душный воздух из смеси острых пряных запахов близости, которыми полнилась комната. Меня топила нега, она плотным одеялом закутывала всю меня, пеленая. Меня словно перетряхнули и оставили без всякой надежды собраться вновь. Полежав немного, я всё же поднялась — сюда может зайти служанка. Пусть время позднее, но её может послать Маар с каким-нибудь поручением, или сам страж пожелает ещё вернуться. Нужно хоть как-то привести себя в порядок.
Я прошла к бадье. Каждое движение отзывалось трепетом внизу живота, плескалось ощущением Маара внутри. Губы пылали, соски горели, вынуждая вспомнить, как Маар прижимался к ним горячим ртом, выкручивал пальцами, кусал и посасывал. Жар опалил мои щёки, когда я испытала то же самое между своих ног, где сейчас горячо и влажно. Обжигающая страсть и ненависть — ядовитая смесь. Как это всё могло умещаться внутри меня?
Двигаться было тяжело, но я всё же постаралась хотя бы немного смыть явные следы мужского возбуждения. Отыскала новую сорочку, что скроили для меня портнихи Улрике. Выбора иного не было, ту, разорванную, нашла у стены — её только выкинуть. Приятная мягкая ткань легла на тело успокаивающе, я стала будто защищённее.
Вернулась на постель, откинувшись на спину бессильно. В какой-то миг поймала себя на том, что жду, когда он вернётся, ляжет рядом, и одно это ощущение будоражило. Нет, я с ума сошла, это всё усталость и излишние переживания дня. Мне просто необходима хоть какая-нибудь стабильность. Я устала от пути, вечных скитаний, устала от неизвестности. Рядом с ним мне никогда не найти покоя. Жить на грани, ходить по лезвию — вот что ждало меня впереди. Я надоем ему, и он расправится со мной, отдаст на потеху своим людям. Маар не простит, и я не могла простить, согласиться, принять. Это невозможно — добровольно отдаться тому, кто меня разрушил. Но откуда такая тоска, такая тяга сейчас — заснуть рядом с ним? Столь сильная, что хочется выть. Другая моя часть изнывала и болела по нему. Сумасшествие. То, что сделала я, не забыть бесследно…
Так и не найдя в себе утешение, я погрузилась в дремоту, но стоило мне уснуть, как за дверью послышались глухие шаги. Это не были тихие шаги служанки, они были тяжёлые и быстрые, принадлежали мужчине. Но сюда никто не спешил заходить — Маар верно приставил к двери стража. Створка распахнулась с грохотом, вынудив меня вскочить с кровати, а в следующий миг в комнату вошёл незнакомый. Я слетела с постели, отбежала к дальней стене, вжимаясь в неё.
— Собирайтесь, госпожа, — впечатал в меня свой взгляд мужчина, что ворвался в комнату.
Я поняла, что он был знаком мне, где-то доводилось видеть. Одет обычно: в куртку, плащ, перчатки, высокие сапоги, на поясе ножны, тело защищает кожаная безрукавка поверх куртки.
— Куда? — сорвалось с моих онемевших губ.
— Вы отправляетесь обратно.
Бледная кожа и голубые глаза — типичный энрейдец, лойон Груива ван Фоглата. Он всё-таки преследовал…
Следом за ним испуганно вбежала служанка, бледная и взъерошенная. На лице багровел след от пощёчины.
— Что происходит? — спросила я её, будто та знала ответы. — Никуда я не поеду, — твёрдо ответила уже ворвавшемуся лойону, не дождавшись внятных объяснений от служанки.
— Поедете, госпожа, или я выведу вас отсюда силой, не вынуждайте. Одевайтесь, вас ждут внизу, всё уже подготовлено, — распорядился и вышел за дверь, но далеко не отошёл от порога.
Но как?! Где Маар, Шед и все остальные, что случилось?! Мысли метались ураганом, сердце трепыхалось, едва не вырываясь из груди. Служанка отмерла, бросилась собирать мои вещи, вытаскивая для меня платья.
— Где ван Ремарт? — требовательно спросила я у неё.
— Простите, приказ мэниера, не могу нарушить, — забормотала та чепуху, дрожа и всхлипывая.
Видно, бедняжка уже побывала в чьих-то когтях. С лихвой, вон и ворот платья разодран, и на открытой груди отметины пальцев.
— Где ван Ремарт? — повторила я с нажимом, вцепившись в служанку взглядом, замораживая.
— Не спрашивайте, не велено ничего говорить. Скоро вы всё узнаете сами.
Внутри меня всплеснула оглушительной силы ярость. Я схватила девушку за шею, дёрнув на себя.
— Говори, или убью, — прошипела, вспыхивая ещё большим гневом.
Служанка ошалело вытаращилась на меня, застыв ледышкой — мои угрозы подействовали. Не глупая, испугалась — она видит, кто я, но не знает, что асса́ру не умеет пользоваться собственными силами.
— Их всех опоили, подсыпав сонного порошка, — зашептала сбивчиво. — Маар… Ван Ремарт в комнате, остальные в питейном зале, но, наверное, их уже перетащили и заперли где-то.
Фоглат оказался трусом, самым настоящим, такой подлости я даже не ждала. Ублюдок.
Мне ничего не оставалось делать, кроме как скорее одеться. За дверью раздался топот, я поторопилась, нацепив на себя одежду, позволив помощнице зашнуровать с боков тесьму нового платья бледно-голубого цвета с широкими, украшенными серебряной тесьмой рукавами. Поверх ещё одно, просторное с широким поясом, длиною до колен. Тёплые чулки. Волосы пришлось наскоро сплести, закрутить в узел и перевязать лентами. Следом надеть шубу с плащом. Внутрь вошёл тот высокий блондин. Подозрительный взгляд лойона полоснул служанку, та сникла ещё больше, потемнев лицом, отступила. Я не стала дожидаться, когда меня силой вытолкнут из комнаты — бесполезно сопротивляться, одной мне с воинами не совладать. Бросила взгляд на перепуганную служанку, она испуганно уставилась на меня из-под бровей. Рыжеволосая служанка сейчас единственная, через кого я могла оставить хоть какое-то послание Ремарту, но внутри меня восстал протест. Сказать, что не хочу возвращаться в Энрейд? Сказать, чтобы забрал меня обратно? Это безумие. Я не могла и не должна. Хоть знала, что меня ждёт в замке. Горло сжимало от рвущихся слов, собравшихся на кончике языка. Лойон Фоглата сжал мой локоть, подтолкнул меня к двери, а я так ничего и не успела сказать.
В коридоре сумрачно, я едва видела куда ступала. К горлу подкатила тошнота от страха, я схватилась за перила, спускаясь торопливо вниз, едва успевая за приставленным мужчиной. Я могла закричать, но некому здесь помочь мне — приказ господина ван Фоглата, и никто поперёк слово не скажет, это его земли, его народ. Никто не осмелится меня защитить. Был ещё вариант — лягнуть ногой похитителя и бежать, но куда? Когда на улице такая буря, да и верно постоялый двор окружён. Мне хотелось плакать. Возвращаться в Энрейд до щемящей боли невыносимо для меня, смерти подобно. И за что это мне, великая Богиня Ильнар?! За что?! Дёргают из рук в руки, как вещь, как безвольную куклу, которую никак не могут поделить. Я вдохнула глубоко, прочь убрала отчаяние — оно мне тоже не поможет.
Как и думала, на улице ждал целый отряд лойонов Груива. Я вертела головой, насчитывая более десятка воинов, но наверняка были ещё. Меня не посадили на лошадь, видимо опасаясь, что могу сбежать, подвели к небольшой, для быстрого передвижения, повозке, запряжённой двумя лошадьми. Я не сразу заметила, как из темноты вышел мужчина. Мне понадобился один взгляд, чтобы узнать в нём Хирса. Он раздражённо дёрнул свой плащ, который взметнул ветер, приблизился в два шага. Внутри меня заледенело всё и оборвалось. Уж его мне хотелось видеть в последнюю очередь, а лучше вообще никогда не встречать больше, но у судьбы, видимо, свои планы.
— Нехорошо поступили, Истана Хассон, асса́ру, — процедил он несдержанно, кривясь брезгливо, — сбежали. Нанесли мне неизгладимое оскорбление, такого плевка в мою сторону я ещё никому не позволял делать. Не думайте, что это сойдёт вам с рук. Такого я не прощу.
Я подняла выше подбородок.
— Не сомневаюсь, вашей трусости хватит придумать для меня наказание.
Хирс схватил меня за подбородок, жёстко сжал пальцы, причиняя боль, вздёргивая лицо так, что мне пришлось смотреть в его потемневшие от гнева глаза.
— Понравилось трахаться со стражем? Он тебя выкинул, как грязную шлюху, и подобрал вновь, чтобы вновь трахать. Ты ещё благодарить меня станешь и ползать у моих ног, целовать, и мне не терпится посмотреть, как ты станешь упоённо сосать мой член так, чтобы я смог забыть о том, что тебя драли во все щели.
Я не ждала от него другого обращения, но слова прозвучали оскорбительно, омерзение разлилось внутри грязью. Злость распирала на части до скручивающихся узлов, но мне оставалось только терпеть.
— По доброй воле вы не получите ничего, ни ты, ни Груив. Ублюдок и трус.
Хирс выпустил меня, толкнув к повозке так, что я ударилась плечом о дверь, но одежда смягчила удар. Только мерзавец на том не остановился. Увесистая пощёчина опалила замершую от пронизывающего ветра щёку, я почувствовала, как лопнула губа, сглотнула вкус крови на языке.
— Теперь ты находишься полностью в моей власти. Мне ничего не стоит сейчас сломить твоё сопротивление, запихнуть в эту повозку и отыметь. Я обязательно это сделаю, как только прибудем в Энрейд, я вспомню каждое твоё слово, асса́ру, ты пожалеешь, шлюха стража, и от твоей покладистости будет зависеть, заслужишь ли ты пощады, — Хирс сжал челюсти, глаза сверкнули льдом, а крылья носа судорожно вздрогнули.
Он, не дождавшись ответа, отошёл, кивнул, давая знак своим людям выдвигаться. Меня тут же подхватили чьи-то руки и запихнули вглубь повозки. Я толком не успела сесть, а повозка уже тронулась и рьяно заскользила по снежным ухабистым комьям вперёд, тряся меня внутри, как в коробе горошину, я только успевала держаться за сидение с бархатной обивкой, чтобы не стукнуться ещё раз головой о низкий потолок.
Маар разлепил веки. Муть перед глазами расползалась медленно, но постепенно проявлялись очертания низких потолочных балок. Пошевелившись, он тряхнул головой, сбрасывая тяжёлое марево, спеленавшее его тело этой ночью, будто безвольного слабого младенца. Осознание случившегося обрушилось плитой, прибивая стража к постели, понимание растеклось холодом по всему телу. Сильные пальцы смяли в кулаки простынь. Маара опоили. Он должен быть предугадать, должен был знать! Но он всё равно ослабил внимание, позволив обвести себя вокруг пальца.
Подняться с постели удалось с тяжестью, череп разрывался от малейшего усилия, внутри всплеснула тошнота, в животе резало, будто в мышцы вонзали ножи, нутро скручивала в узлы боль, не позволяя даже разогнуться. Сцепив зубы, он рывком поднялся, шатаясь, приблизился к окну, опершись о стену ладонью, открыл заслонку. Мороз ободрал кожу лица и обнажённую грудь, белизна снега полоснула так, что глаза заслезились. Метель клубилась, засыпая постоялый двор белоснежной пургой и высившийся над крышами лес — уже давно утро. Вены на шее и руках стража надулись, натянулись до дрожи все жилы.
В глазах замутилось, резь с новой силой полоснула солнечное сплетение, Маар сомкнул веки и отвернулся, пронизывая чёрные волосы пальцами, потянул их до боли, открыл глаза, наскочив взглядом на стоящий на столе пузатый кувшин. Глухой удар сердца, и страж схватил посудину с остатками вина, запустил в стены. Кувшин хлопнулся о брус, рассыпаясь в дребезги, вино расплескалось тёмным пятном по стене, стекая множеством струй к полу. Взметнувшийся ураганом гнев охватил Маара с головы до ног, ширясь до таких размеров, что его оглушило. Маар ослеп, видя только багряные всполохи перед глазами, ярость опалила адской силы пожаром, способным спалить не только весь этот двор, но и самого исгара. Маар сорвался с места и бросился в дверь, едва не вырвав створку с корнями петель, пронёсся по переходу, ворвался в комнату, где вчера он оставил асса́ру. Разъярённый взгляд метнулся по комнате: пустая постель, раскрытый сундук. Болезненный удар сердца, ещё один, гулкий, сотрясающий до глубины. Маар дышал тяжело и рвано.
Из мрака его вытянул шелест, раздавшийся за его спиной. Он обернулся. Та служанка, что принесла ему вчера вечером вино, замерла на лестнице, лицо её вытянулось и побелело. Она будто мертвеца увидела, выронила из рук бадью с водой, и та серебряным потоком выплеснулась на подол её светлого платья. Девушка развернулась и побежала вниз. Маар покинул своё место, двинулся следом за ней. Она с криком направилась прямиком в харчевню, навстречу ей выбежал управляющий, задержав, требуя объяснений. Маар настиг её быстро, схватил за тонкую короткую шею, сжал так, что девушка закашлялась.
Грязная шлюха его опоила, подвергла опасности Истану. Маар давил, не чувствуя, как она скребёт его руки ногтями, оставляя борозды, лицо несчастной сделалось красным, а потом синим, глаза её заслезились. Одно движение пальцами, и позвонки хрустнут. Девушка начала задыхаться, хватая ртом воздух, затряслась, как паршивая сучка. Лучше бы она тряслась вчера так же, когда подсыпала в его питьё яд. Одним коротким движением Маар сдавил пальцы, послышался хруст, и служанка обмякла, страж оттолкнул её от себя. Тело безвольно, с глухой тяжестью рухнуло на пол, из-за глубокого ворота посыпались монеты, со звоном раскатились по полу — столько стоила её жизнь. Продажная шлюха. Маар пожалел, что убил её так скоро. Он перевёл взгляд на управляющего. Мужчина соломиной вытянулся перед стражем, затрясся, осознавая случившееся. Другие слуги забились по углам ещё пустующей харчевни. Подобрав с прилавка тесак, Маар схватил руку мужика, положил на стол, придавил и одним точным движением вонзил остриё в самую середину ладони, вогнав глубоко в дерево. Рёв боли прокатился по пустующим стенам чуть с опозданием. Маар сделал оборот лезвия, прокрутив, делая дыру в плоти шире. Управляющий взвыл, ноги его подкосились, он орал нечеловеческим голосом, по-звериному, смотря на проткнутую клинком руку. Из раны хлестала кровь, растекаясь по высокому прилавку, густо стекая ручьями на пол. Маар так и оставил нож, склонившись, посмотрел на трясущегося в конвульсиях управляющего сквозь пелену гнева.
— Это самое малое, что может с тобой случиться. Молись Бархану, чтобы я не отрубил тебе руку по локоть, а потом и вторую, а потом твою голову, и не повесил на воротах этого двора, — проговорил он так, чтобы слышали все.
Управляющий ревел, он истекал кровью и всё так же корчился от боли, из глаз лились слёзы.
— Я понял, я всё понял, мэниер… Пощади, прошу… Пощади, я не знал, клянусь, — шевелились обескровленные губы, а сам он дрожал, как крыса. — Я разберусь, поубиваю всех, я клянусь.
— Где мои люди?
— Они не выходили ещё, мэниер. Вчера они сидели до поздней ночи… Они много пили… Я не знал. Я правда не знал, эта грязная шлюха продалась, она со всеми трахается… я не мог усмотреть. Но это моя вина. Простите, мэниер, я искуплю… Я всё возмещу.
Маар сжал кулаки. Ему хотелось просто убить, стереть в прах его и всех. То, что случилось, уже не исправить, и возместить нельзя.
— Девушка что была со мной, кто её забрал?
— Да, её увезли лойоны Груива ван Фоглата. Я посылал к вам, слуги стучали, но вы не проснулись. Я не думал… Простите! Мэниер, я ничего не мог сделать, ван Фоглат приказал… Его сын, я видел его, да, это был он. Он забрал её, увёз в повозке… Их двенадцать человек. Они уехали сразу, увезли её, я ничего не мог сделать! Пощадите! Я пытался спросить, но мне ничего не сказали… Я говорил, что эта девушка с вами, я предупреждал, я не знал, что в вино посыпано что-то… Они подослали кого-то из своих… Всё подстроили. Простите, мэниер! Простите… Клянусь, Барханом! Клянусь, что ничего не знал о том, что сотворила, эта…
Маар пихнул его от себя, тот отшатнулся и заорал, когда нож продрал ему ладонь до самых пальцев. Маару стало мерзко от всего: от крови, от грязи, от собственного гнева. Гнев затопил голову и давил на глаза, мешал думать. Маар плохо соображал, потому что перед глазами алела кровь, а ведь он должен думать ясно. Ошибаться нельзя.
— Выведи моего жеребца, немедленно, — отдал приказ, проходя мимо безжизненного тела служанки, посиневшей уже.
Её распахнутые глаза блестели, как стекло, в них отражалось золото монет.
Маар вихрем взметнулся по лестнице, вернулся в свою комнату, принялся быстро одеваться. Он не мог терять время на то, чтобы разбудить своих лойонов, каждый миг на счету, они уже верно достаточно далеко, и Маара выворачивало наизнанку, ослепляла бешенная ярость от этого осознания. Он изо всех сил держал себя в тисках, не мог выплеснуть всё наружу — асса́ру может пострадать. А он не может допустить ни единой царапины на её теле, на нежной бархатный коже. Маар будто погрузился в жерло
вулкана, кипящего лавой. Он не чувствовал ничего, кроме раздирающей боли внутри себя.
Он выехал за ворота, полоснув скакуна кнутом, беря направление в сторону Кронвила. Жеребец кинулся, чуя опасность от исга́ра, понёсся вперёд, погружаясь в метель. Маар порежет Хирса на куски и скормит тварям Бездны, если тот притронется к Истане. Мысли глушили и топили на самое дно вулкана, Маар задыхался и не слышал завывания бури, страшные для простого человека. Льдистый жёсткий снег обстреливал мчащегося всадника тонкими спицами, жеребец нёс его через лес той же дорогой, по которой они вчера прибыли. Маар ещё никогда не испытывал такой испепеляющего до самого основания ярости и чего-то, что не умещалось внутри него — боли, она, как камень, застряла в груди, ранила плоть острыми гранями, и дышать было трудно, да он и не дышал. В ушах нарастал шум, по телу прокатывались волны дрожи, он вглядывался в метель, ожидая увидеть всадников и ту повозку, в которой его асса́ру увозят от него, он, уничтожит всех и вытащит её из повозки, сожмёт в объятиях и увезёт, увезёт далеко за Излом, где до неё никто не сможет добраться. Или убьёт, чтобы не чувствовать этой бешеной тяги. Но мили пролетали за милями, а дорога оставалась безжизненной, пустовала, только стелилась белами вихрями метель, а внутри Маара ширилась пропасть, чёрная и ледяная. В висках всё ещё бешено стучала кровь. Никто не может забрать её у него. Маар никогда не испытывал такого отчаяния от потери. И одна мысли о том, что он может потерять её окончательно, вонзалась в спину кинжалом, буравя в нём огромную дыру. Сердце дергалось от того, что вдруг не услышит ещё раз её голоса, её тихих стонов под ним, не почувствует вкус кожи и гладкость волос, не войдёт в жаждущее только его горячее лоно. Он грозил оставить на её теле клеймо, лишить её воли, но вышло так, что это она выжгла внутри него своё имя, и эта рана горела огнем, убивала его. Лживая асса́ру проникла в его душу, став в ней хозяйкой. Маленькая хрупкая Истана, которая должна была умереть, стала самым ценным подарком в его жизни. И его, Маара, лишили её таким бесчестным путём. Нет, он не пощадит. Сожжёт дотла. Но вначале нужно успеть, нужно догнать. И догонит — другого выбора у него нет. Ему проще убить её, чем быть привязанным к асса́ру, об этом говорила ведьма Тхара, убить, чем следовать по пятам в погоне и лишаться ума. И он не знал, что сделает, когда найдёт её, прижмёт к себе или убьёт и умрёт сам. Исгар должен избавиться от неё, от этой тяги, сжигающей его изнутри, заставляющей его убивать за неё, оставлять своих людей, предавать того, кому давал клятву верности, нестись в бешенной погоне за ней. Но мысли о её смерти причиняли ему боль. Там, где то самое клеймо ныло и свербело, вынуждая корчиться в муках. Он должен был её убить. Должен… Как только понял, кто она, как только взял её, лишая девственности, как только узнал, что она убила его брата. Должен был и не смог. Потянул время. Потянул намного больше, чем нужно. И теперь от одной мысли, что они имели право сделать с ней что угодно, вытряхивало всё нутро, сжигало всё внутри огнём, обращая его в пепел, в ничто. Ненавистная Маару асса́ру была его узницей, пленницей, той, кого он хотел и кого жёстко трахал, а теперь стала чем-то большим. Стала необходимой потребностью. Будто у него отняли воздух, и теперь он задыхался. Маар хотел не только её тело, он хотел её душу, её мысли. Хотел, чтобы она думала о нём, ждала его, желала. Хотел, чтоб она была его вся. Чтоб произносила его имя, дышала с ним в унисон.
Представить не мог, что Фоглат отнимет её таким гнусным способом. И напрасно. Теперь они узнают, что она принадлежит ему. Но сейчас она в лапах этого ублюдка. Он
посмел зайти на его территорию таким гнилым способом и пожалеет. Маар поклялся, что пожалеет.
Истана у Хирса, и это сводило с ума. Чья-то похоть и вожделение по отношению к той, которая принадлежит ему, отравляли его. Вожделение к той, которую отметил собой, оставил на её теле следы своих пальцев, внутри её лона — своё семя, на коже — запах. Она в руках другого мужчины. Почему Маар не заклеймил её, чтобы все видели, что она его? Тогда никто не посмел бы протянуть к ней руки. Ревность хлестала с такой нещадной силой, что Маару казалось, его разорвёт, если сей же миг он не нагонит похитителей.
Представить не мог, что Фоглат перейдёт дозволенную ему черту. И напрасно. Теперь они узнают, что Истана принадлежит ему. Но сейчас она в лапах этого ублюдка. Он посмел зайти на его территорию, таким гнилым способом, и пожалеет.
Отряд двигался неутомимо. Даже когда забрезжил рассвет, воины Фоглата не останавливались на привалы. За ночь намело так, что переход через холмы стал почти непроходим — тащились через редколесье, погрязая в снегу. К городу мы продвигались слишком медленно, будто улитки — Кронвил далеко впереди.
Я сидела в повозке, сжавшись вся от холода: пронизывающий ветер залетал сквозняком в щели, и по моим плечам прокатывался озноб, ко всему страх скручивал нутро — мне ещё никогда внутри не было так беспокойно. Дурное предчувствие подкатывало к горлу комом, вынуждая хвататься за ручку и закрывать глаза, тянуть судорожно в себя воздух и ёжиться, передёргивая плечами, глубже погружаться в полубессознательное состояние. Я слышала окрики лойонов их переговоры, отдельные обрывки фраз, различая среди них голос Хирса. Лошади тянули повозку по ухабам очень медленно, и меня встряхивало внутри так, что звенело в голове. Вдруг повозка резко качнулась, и меня подбросило на сиденье, я охнула, больно ударилась затылком о брус, что-то хрустнуло на дне прямо под моими ногами, кажется, полозья. Крепкие мужицкие ругательства обрушались сразу со всех сторон, вынуждая очухаться. Лошади остановились, повозка ткнулась вперёд и замерла. Я прижалась к мутному, в ладонь, окошку, пытаясь рассмотреть хоть что-то, понять, что случилось, но увидела только тёмные силуэты, мелькавшие рядом. Да что же происходит?! Дёргаю ручку — заперто.
— С мясом вырвало, — раздалось рядом. — Придётся остановиться и починить, далеко по таким ухабам не уедем.
— Проклятье! — хриплый голос Хирса оцарапал слух.
— Мы сильно сбились с дороги, мэниер.
Я закатила глаза — не хватало ещё заплутать и замёрзнуть к чертям. Душераздирающий рёв заставил меня вздрогнуть и мгновенно похолодеть. Что это?! Я прижалась к жёсткой спинке сиденья. Удар сердца за ударом, тишина… Казалось, всё замерло: и лес, и лойоны, и даже ветер стих. Послышалось? Я не успела толком ничего сообразить, как вдруг следующий крик утонул во взметнувшемся потоке шума метели. Сердце пустилось в бешенный галоп, меня окатила ледяная волна паники. Неужели… Нойраны!
— В круг! Быстрее! Сюда! — раздались короткие команды, подтверждая страшную догадку.
В груди и в самом горле заклокотало, в глазах потемнело от ужаса. Не может этого быть! Не может! Это всё какой-то кошмар, сон! Я помнила тот миг, когда нойраны напали на отряд Маара, тогда я едва не лишилась жизни от страшного вида этих чудищ, вселяющих животный ужас. Их смрад забил дыхание, давая явственнее это испытать. Моя кровь похолодела, я перестала дышать вовсе, вся обращаясь в слух, вжимаясь в сиденье, затряслась, падая в пропасть бесчувствия. Ржание лошадей, крики боли, хруст костей, рычание и эта омерзительная, забивающая горло, как смог, вонь обездвижила меня, приковав цепями к месту. Нойраны, они всё же почуяли. Заточённая в повозке, я кожей чувствовала смерть, кровь, боль. Всё происходило очень быстро. Я чувствовала, как меня окружают, ощущала кожей, как твари Бездны дышат и сверлят звериными адски голодными глазами тонкие стенки моего столь хлипкого для их когтей и веса укрытия. Страх царапал спину и холодил нутро до невыносимости. Меня затошнило, а крики продолжались разноситься в разных местах, и складывалось представление, что твари рвали и раскидывали лойонов, как тряпичных кукол. Сколько их там? Боялась даже представить. Боялась пошевелиться. Рядом нет стражей, некому меня защитить, отгородить, люди Фоглата против них слабы, они не подготовлены. Проклятье! Великая, защити! Мне осталось только воззвать к богине.
Сидеть и ждать, слушать хруст костей и крики было невыносимо. Я вновь выглянула в окно, но ничего не увидела.
— Откройте! — завопила, дёргая ручку, стуча кулаками по толстому стеклу.
Дверца дребезжала, но не поддавалась.
— Откройте!
Мои отчаянные крики и попытки вырваться из заточения, чтобы бежать прочь, были услышаны — дверца отворилась, и мужские руки в перчатках вцепились в меня, рванули, выдёргивая из повозки, потащили наружу, через сугробы.
Белые потоки метели хлестнули по лицу ледяной крупой, свирепо взметнув волосы и одежду на мне, метель сыпала за ворот, забивала дыхание, мне не хватало воздуха, и ноги будто онемели, вязли в глубинах снежного моря. Я боялась посмотреть по сторонам, но ощущение, что на меня вот-вот нападёт порождение, сомкнёт мощные челюсти на шее, гнали меня вперёд за двумя лойонами и Хирсом, трусливо уходящим от места бойни в глубь леса, пока твари рвали оставшихся мужей.
Я всё же обернулась, ведомая чьей-то могучей волей. Я щурила глаза, изворачиваясь от ветра, смотрела на жестокую расправу. Метель бешено метались между ёлок, шумела, оглушая, и в ней мекали порождения — нойраны, огромные, как медведи, вздыбленные, с массивными головами, ветер заметал их потоками снега, как и воинов, которых твари рвали одного за другим. Рвали и лошадей, вгрызаясь в шеи, бока, ноги. Мой взгляд заледенел, когда один из всадников вылетел будто из пустоты к нойранам на перерез. Мощная спина, стать, манера управлять жеребцом — одного единственного взгляда мне было достаточно, чтобы узнать в нём того, кто вызывал во мне оглушающий трепет. Ремарт. Маар ван Ремарт, мои глаза не могли ошибаться, это не помутнение ума страхом и не наваждение — он был здесь. Вырос, словно скала, отгораживая собой уходящих прочь прихвостней Хирса и… меня. Сердце подскочило к горлу с новой силой и упало вниз, больно ткнулось о рёбра. На Мааре не было брони, и он был один. Нойраны начали смыкаться со всех сторон, отвлекаясь, давая возможность оставшимся целыми воинов собраться. Маар взмахнул тяжёлым мечом, вгоняя в первую прыгнувшую под бок твёрдую тушу зверя.
Нойраны кишели, будто рой ос, среди них — Маар, а людей Хирса не осталось почти ни одного — все мертвы.
Вскоре за зыбкой пеленой метели сокрылось всё, и я перестала оглядываться, хоть разрывалось всё нутро. Мы взбирались быстро, поднимаясь вверх по крутому, холму двигаясь через каменистые выступы. Ветер заметал наши следы. Никто обо мне не заботился и ждать не собирался, меня волоком тащил за собой один из лойонов, вынуждая пошевеливаться. Они бежали, и я — тоже. Я посмотрела в спину Хирса, потом перевела взгляд на лес. Меня прорезал молнией протест. Бежать! Прямо сейчас! Собрав неизвестно откуда всё ещё теплящиеся в себе силы, я толкнула захватчика, выкрутилась змеёй, выскальзывая. Бросилась прочь, не глядя под ноги, но тут же потеряла равновесие, сорвалась вниз, поднимая клубы снежной пыли, полетела обратно, прямо в смертельное жерло стаи порождений, стёсывая ладони, лицо, обдирая кожу глубоко, до крови, слыша через шорох обрушивающиеся на меня, словно камни, ругательства и приказы.
— Догнать! — прорычал Хирс. — Быстрее!
Я больно ткнулась о какой-то валун животом, невольно вскрикнув, и когда обрела дыхание, остервенело отёрла лицо от снега, не остановилась, подобралась немедля, ринулась вперёд. Сугробы поглощали, сковывали — ноги можно сломать, но я отчаянно прорывала себе путь, ощущая спиной погоню, щурясь от ледяной рези, обдирая руки о жёсткий наст, деревья, камни. Я падала на колени, неуклюже копошась в снегу, с трудом поднималась и двигалась дальше, прорываясь в неизвестном направлении, не оглядываясь, лишь бы подальше от Фоглата, от Маара… Да пусть в лапы чудовищам, только не к нему в когти. Подол платья цеплялся, путался между ног, еловые ветки хлестали по обмороженной коже, но я чувствовала только тупую боль под рёбрами и распирающее грудь осколками дыхание. Я едва успела ухватиться за ветку, чуть не свалившись с обрыва, что пролёг прямо передо мной. Это оказался неглубокиий, но каменистый овраг — голову можно разбить. Раздался хруст ветвей позади. Я обернулась, и мои глаза расширились от ужаса — мне навстречу размашистым прыжком вывалился нойран. Шорох снега послышался и с боку, со стороны повозки, но я не успела посмотреть туда, огромная тварь предстала передо мной устрашающей глыбой, совсем такая, какую я видела впервые в ущелье. Немой крик разнёсся в голове, но горло сжал ледяными пальцами страх, парализуя, я не успела ничего понять, когда появился будто из самой бури Маар. Страж вскинул меч, рассёк воздух, перерезая сопротивление бури — удар оружия пришёлся по хребтуй я яя вылетевшего в снежном кубаре нойрана. Зверь рыкнул, перевернулся в воздухе и тяжело рухнул в снег, утопая в нём навечно. Маар обернулся, казалось, всего на миг, но меня прошибло жаром от ярости в его чёрных глазах, что обдали злым холодом, вытеснили из меня дыхание.
Я рванулась в обратную сторону, прорываясь через сугробы, но вскоре поняла, что силы меня покидают, ухватилась за ствол дерева, перегнулась пополам, судорожно, клоками втягивала онемевшими от холода губами воздух, отбрасывая с лица выбившиеся из узла волосы.
Нойраны, чуя запах смерти, исходивший от исга́ра, отпрянули назад, но их слишком много. Завыли, испуская призыв, так что я пристыла к стволу не в силах двигаться. Маар взмахнул мечом, стольное лезвие сверкнуло, ударило в сторону. Чудовище, прыгнув на стража, вдруг замерло, упало на лапы, отшатнулось, закувыркавшись в снегу. Из пасти твари вырвался всхлип и серые клубы пара, нойран качнулся, рухнул окончательно. Маар, развернувшись всем корпусом, со всей мощи ударил другого нойрана. Тварь заревела, упала тяжёлым валуном сбоку. Ещё два порождения, пригибая головы, закрутились вокруг Маара. Умные исчадия уже не бросались на окровавленное лезвие, подкрадываясь к жеребцу, ища уязвимые места. Нойраны бросались под копыта жеребца, отступали и вновь кидались. Конь не выдержал такого напряжённого изматывающего натиска, вскинулся, истошно заржав, поднимая вихри снега. Маара засыпало, я потеряла его из вида на миг, следом страж обрушил на шею нойрана меч — брызнула серая кровь, тварь утонула в сугробе. Маар не успел развернуться, второй нойран бросился к шее коня. Жеребец, заржав, дёрнулся в сторону и вскинулся на дыбы, на этот раз сбросил всадника под копыта. Влажный противный хруст вместе с утробным болезненным рычанием Маара разорвал воздух, страшным отголоском пронзил моё тело, встряхивая, собственный вскрик вырвался из моего горла и оглушил, я закрыла лицо руками. Меня продрал озноб, я опустила дрожащие руки. Нойран уже рвал бок вороного, окончательно поваливая его на землю. Жеребец стража, беспомощно взбрыкнув, молчаливо закувыркался в снегу, дыша тяжело, хрипел, пытаясь встать, но только сильнее давил всадника своим весом, погребая под собой размозжённого копытами Маара, топя его ещё больше в снегу.
Я захлебнулась от качнувшегося внутри меня ошеломления, дёрнулась, но тут же остановилась, сжимая поледеневшие пальцы в кулаки, наблюдая, как порождение рвёт плоть вороного, оскаливая окровавленные клыки, утробно рычит и жадно вонзает зубы в тушу, вновь дробя рёбра несчастного животного, только и слышен хруст. Чудовище доберётся и до Маара. Воина, которого не могла сдержать даже буря от толкающего его вперёд стремления поражать, уничтожать, неустанно рубить на куски порождения, его сила жгла калёным железом. Его голова, безвольно откинутая назад, открывала незащищённый изгиб шеи, неестественно вывернутое плечо. Всё говорило о том, что его тело повреждено, сломано, как ветка.
— Прочь! — выкрикнула я на нойрана, но из горла вырвался только хрип, ободрал нёбо.
Нойран оторвался от плоти, поднял голову, его взгляд был застлан голодом, но он и не видел будто меня, словно я пустое место. Я дёрнулась вперёд, но меня качнуло назад. Разум нещадно давил во мне все чувства, сжигая, раздирая, подавляя. Меня скрутило от страха, боли и противоречия, как бы не пыталась пускать эту боль в себя. Бессильная злоба душила изнутри. Меня заколотило ещё сильнее. Да, так будет лучше. Лучше для всех. Мне резко сделалось дурно, я болезненно вздрагивала, мне нужно было бежать, но мои ноги подкашивались, я то и дело вытирала с глаз мешавшую видеть жгучую влагу и не могла сдвинуться с места. Я не заметила, как ко мне подобрались воины Фоглата, настигнув, один из них грубо дёрнули за ворот, пережимая горло — в глазах потемнело, я вскинулась, закашлялась. Лойон перехватил меня за волосы, прижал к себе. От вспыхнувшей боли и гнева полились градом слёзы, но физическая боль во мне сейчас гораздо глуше внутренней. Лойон волок за собой, я пыталась отбиваться от него, пиналась и била кулаками, кусала, всё смешалось: снег, слёзы, кровь. Хирс не может отпустить меня так легко, так трудно далось ему моё похищение.
— Сука! Из-за тебя всё! — рыкнул Хирс, а следом тяжёлая пощёчина обожгла щёку.
Я откинулась, рухнув в снег — он забился в рот, глаза, за шиворот холодными комьями. Оправившись, подняла голову. Надо мной возвышался жеребец. Хирс поднялся в седло, с высоты пробуравил меня ненавидящим, полным презрения взглядом.
Мужские руки обхватили меня поперёк пояса, вздёрнули на ноги, выталкивая остатки дыхания и терпения. Миг невесомости, и меня грубо перекинули через седло, я ударялась рёбрами о луку, но ни боли, ни холода я уже не чувствовала. Лошадь дёрнулась с места, выбивая дыхание, понеслась через лес, стремительно удаляясь от места кровавой бойни. Метель поглощал деревья, сломанную повозку и всех тех, кто возле неё остался, а я, кажется, потеряла сознание.
Маар настигал похитителей, он чуял запах серы — эту невыносимую вонь. Страж знал, что нойраны уже рядом. Исчадия Бездны преследовали отряд Хирса с самого рассвета и напали, как только они отклонились от торного пути. Добыча была близка и горячей кровью манила тварей, изголодавшихся, скитавшихся вот уже не одну ночь в окрестностях Кронвила.
Маар успел. В тот миг, когда на первого всадника обрушилась туша, опрокидывая его лошадь, мощные челюсти сомкнулись, и тварь глотнула кровь, оголённый меч Маара опустился на толстую шею чудовища, отсекая её целиком — полуволчья голова покатилась, взметая белый снег прочь. Следующий удар перерубил хребет нойрана, рвавшего круп коня другого всадника. Лойоны не успевали даже оголить мечи, они не ждали такой засады, такой опасности, хотя должны были быть готовы. Порождений слишком много, лойоны не выстояли. Маар, оглушённый чёрной яростью, скользнул взглядом, по изувеченным телам, выхватывая накрененную набок повозку. Он чуял по запаху асса́ру — она заперта внутри. Двинулся в ту сторону, но ему преградили путь нойраны, ощетинившись, ринулись на него змеиными бросками, разевая пасти, скалясь, показывая ряды острых клыков. Маар вогнал клинок прямо в пасть одному, перенося вес удара на второго, опрокидывая пронизанного насквозь, с распоротым брюхом в сугроб. Маар не успел настигнуть ассару, видел, как люди Хирса подскочили к повозке, вытащили Истану грубо, причиняя ей боль. Бешенство накалилось в нём до предельной степени, плавя тело, ослепляя — этот выродок бросает ассару прямо на смерть. А потом в нём будто гром разломился, поражая разрядом сердце — Истана пошла за ними. Сама. Повинуясь. Истана, гордая, своевольная, ненавидящая его, пошла за другим мужчиной. Маар тряхнул головой, стиснул зубы. Она это делает намеренно, на зло ему! Ремарта продрал гнев, мрак ширился внутри него, руша и ломая границы, выходя за пределы его сдерживающихся стен. Маар был этим мраком, упиваясь им. Исгар, почуяв, как путы ослабевают, забился внутри, рванулся наружу, беря контроль над разумом. Необходимость убивать сменилась наслаждением, жаждой крови. Маар тонул в этой бездне, он хотел убивать всех и себя тоже за то, что не может удержаться.
«Проклятая сука! Холодное порождение Бездны!»
Маар сёк головы, прорываясь вперёд, часть нойранов погналась за беглецами, оттеснив ассару в западню. Маар должен был смотреть, как чудовища расправляются с асса́ру, и не понимал, почему уничтожает их сам, одного за другим. Маар потерял контроль — он разил нойнарнов, не разбирая ничего, чувствуя вкус её крови. Она дурманит и сводит с ума, она управляет им и ведёт вперёд. Его раздирало на куски, закручивало в воронку ненависти и одержимости той, что стояла чуть поодаль. Маар мог бы убить на расстоянии, он бился не с нойранами, не их убивал он — себя, ту страшную силу, которая порождала его душа, убивал беспощадно, ожесточённо. Бесстрашная ассару не уходила. Маар уже ничего не видел, он — как тьма, тянущаяся к свету, не замечал ничего вокруг, только благоухающий источник её запаха, который призывал жаждать убить его. Маар это понимал, но не мог остановиться. Ослепнув, Маар не видел, как порождения обошли его стороной, готовясь к атаке, но твари бросаются на лошадь. Конь под Мааром, безумствующий от запаха смерти, от страшной силы, исходившей от демона, вскинулся — стражу удалось удержаться в седле. Следующий выпад нойранов вынудил жеребца вновь вздыбиться. Маар потерял равновесие, он рухнул на спину, его поглотили недра снега. Маар не успел подняться, копыта впечатались в грудь и плечо, проминая его, ломая, как деревянный короб, вдавливая в сугроб. Маар услышал, как в нём лопнули рёбра. Он разом позабыл, как дышать, боль мгновенно залила тело, отдаваясь в голову, в глазах потемнело, и Маара выбросило из сознания. Он избавился от своего наваждения.
В следующий миг Маар очнулся от адской боли, вынуждавшей стража скорчиться в муках. Через шум в голове он услышал чавканье и треск рвущейся плоти — нойран кромсал его жеребца. Маар пошевелился, но не смог подняться, всё тело онемело не поддавалось его командам, к тому же он оказался придавлен тушей мёртвого животного.
Перед глазами пелена, каждый вдох приносил муку, вынуждая Маара цедить воздух короткими глотками. Асса́ру ушла, ушла с Хирсом. Волна безумства опалила его, затопила разум.
«Догнать, — клокотало внутри. — Догнать и уничтожить — всех».
Маар позволил опаляющей тьме прорваться наружу. Исгар чувствовал голод нойрана, он оплёл его, заполнив, ширил голод внутри чудовища, расползаясь жидким огнём по телу порождения, вынуждая его закипеть и заживо свариться. Нойран, оторвавшись от добычи, взвизгнул, встряхнул уродливой мордой, забился в конвульсиях, а в следующий миг из глазниц полилась чёрная кровь, как и из пасти. Тварь закашлялась и повалилась в снег, издыхая. От тела пошёл дым. Тошнотворная вонь палёной плоти забила и без того скудное дыхание Маара. Когда с последним порождением было покончено, собрав остатки сил, страж подался телом в сторону, повернувшись на бок, и ослеп от прострелившей от стоп до затылка боли, захлебнулся в ней, рёбра будто вывернулись наизнанку, отбирая способность дышать. Собственный рёв ободрал горло. Маар бессильно откинулся на снег и замер, проваливаясь в собственный мрак.
Пришла в себя я от собственного стона и боли в рёбрах. Я была всё в том же положении, перекинутая через седло, меня везли как какую-то безродную девку. Жар прихлынул к щекам, но он быстро остывал — в лицо мне клочьями летел снег из-под копыт коня. Всё моё тело изнывало, и меня мутило страшно, так, что темнело в глазах, я ничего не видела и не слышала, но стоило мне зажмуриться, как передо мной возникал Маар, его чёрные, полные дикой безумной ярости глаза. Он остался там погребённый под снегом искалеченный и недвижимый. Дышал исга́р или уже нет — не хотелось думать. Я нещадно вырывала из себя все мысли о страже, но чем дальше мы уходили, тем шире разрасталась внутри меня щемящая пустота. Я не должна его жалеть, беспокоиться о нём. Он причинял мне боль, он заслужил то, что заслужил. Но в глазах мутилось, и в груди становилось невыносимо тоскливо, слишком пусто, я не знала, что пустота может причинять такую боль.
«Прочь, прочь от меня!» — прогоняла ненужные мысли. Нужно позаботиться о себе, но моих сил не хватало, я всхлипывала от безысходности и отчаяния. Всё зря, все мои попытки обрести свободу бесплодны. Я вновь простонала, меня затрясло изнутри от накатывающей тошноты. Слёзы лились по вискам, смерзались на ресницах и коже. Я даже не могла смахнуть их с щёк, удерживаясь на весу, хватаясь за гриву коня бесчувственными пальцами, борясь с этой проклятой дурнотой, что овила внутренности шипастыми стеблями, выворачивая меня наизнанку, вынуждая корчиться от подступающих к горлу спазмов. Кусала губы в кровь и терпела — другого не было выбора. Лойоны остановились только тогда, когда отъехали на достаточно безопасное расстояние, хотя нойранов не осталось ни одного — Маар уничтожил всех, хоть и пострадал сам.
Мы остановились на короткий привал. Меня стянули с седла, как безвольную овцу, я сделал два шага в сторону от лойонов и согнулась пополам, выворачиваясь наизнанку. Мне не дали времени привести себя в порядок и очнуться. Я успела только отереть лицо снегом и собрать растрепавшиеся волосы, как меня подобрал в седло один из лойонов Фоглата, сажая впереди себя. Закутавшись в плащ, закрывая лицо от мороза до самого носа, я уже не сопротивлялась, сидела смирно, вздрагивая от колотившего меня холода и пережитого потрясения. Мне хотелось скорее в тепло, сунуть руки прямо в огонь, чтобы хоть немного отогреться. Я погрузилась в полубессознательное состояние через воспалённый ум выхватывала проползавшие по обе стороны деревья, спину Хирса, снег заметал фигуры. Метель не утихала, подвывала и шелестела, скрывая горизонт. Лойоны обсуждали путь и дальнейшие остановки. Хирс нервно дёргал лошадь, раздражённо бил её пятками, изредка зло смотрел на меня, будто я — причина появления порождений. Позади остались трупы, разодранные в клочья воины и в темнеющем лесу — Маар… Я ведь этого хотела, чтобы он провалился в Бездну. Я не сразу поняла, что всхлипываю, что щекам вновь потекли жгучие слёзы, их смахивал утихающий вечерний ветер.
Я потеряла счёт времени, меня начало трясти так, что зуб на зуб не попадал, тело онемело и ныло, в груди от каждого шага коня задерживалось дыхание и леденело в пустом желудке. Незаметно опускался вечер, погружая снежные уже ровные просторы в сумрак, навевая на сердце ещё большую тоску, но я уже не испытывала ничего, кроме холода. Странно, рядом с исга́ром холод был мне не страшен. Стены города выявлялись из снежной пурги постепенно. Огни, как маяки, плавали в морозном мареве, завораживали, но не грели. Хирс не стал углубляться в сердцевину Кронвила, чтобы избежать разговоров и пересудов о том, что ему пришлось возвращать беглую асса́ру. Я каждый раз сталкивалась с его ненавидящим взглядом, он обещал скорую расправу за всё то, что Хирс испытал из-за меня на своей шкуре. Омерзение подкатило к горлу, я отвернулась. Мне была невыносима его близость и то, что ему удалось вновь заполучить свою наживу. Я бы бросилась прочь без оглядки, но лойоны не выпускали из-под своего надзора.
В одном из постоялых дворов на окраине Хирсу была предоставлена повозка. Массивная — туда уместились бы сразу четверо. И меня брало отвращение от одной мысли, что мне придётся находиться заточённой в ней вместе с ним. Как только меня втолкнули в холодные недра повозки, Хирс забрался в неё следом за мной, сев напротив.
— Ты виновата во всём: в том, что мои люди погибли, в том, что погиб страж короля, — выпалил он порывисто, голубые глаза молодого мужчины потемнели, буравили меня стылыми колодцами.
Почему-то слышать из уст Хирса о том, что исга́р мёртв, было неприятно, становилось не по себе. Фоглат испытывал меня взглядом, видимо, ждал, что я начну сопротивляться, доказывать обратное или закачу истерику, буду рыдать, молить о пощаде и прощении. Но я устало закрыла глаза. Я вымотана, выжата до предела, только холод и безразличие.
— Я невиновна в твоих неудачах.
Хирс скривился брезгливо, его тонкие губы сжались, желваки задрожали.
— Строптивая дикарка умеет показывать зубки, считай, что это оценил.
Я отвернулась, обрывая этот бессмысленный разговор. Он поддел пальцами мой подбородок, заставляя повернуться к нему.
— Тебе предлагали условия, о которых грезит каждая высокородная особа. А ты, кто ты? Шлюха, подстилка, к тому же и идиотка, безродная сучка, возомнившая о себе слишком много. Я очень зол, из-за тебя я едва не лишился жизни. Ты ответишь за всё, твоя жизнь превратиться в ад — это я тебе обещаю, асса́ру.
Хирс дёрнул меня к себе — я вцепилась в его запястье. Он обхватил мой затылок, надавил, наклонился сам, впиваясь в мои губы, тревожа подсохшую ранку, сухо толкаясь языком, вжимаясь в рот с силой, причиняя боль. Я закричала, но из воспалённого горла вырывалось только мычание. Другой рукой Хирс судорожно подобрал подол моего платья, задрал, протискивая руку между бёдер, раздирая их, сдёргивая чулки, царапая кожу. Я с силой сжала колени, тогда он раздвинул мои ноги своим коленом, раскрывая ещё больше. Теперь его рука свободно нырнула под складки нижней сорочки. Холодные пальцы обожгли нежную плоть. Я вскрикнула и выгнулась, извернувшись, отводя бёдра, но его пальцы твёрдым жёсткими движением раздвинули чувствительные складки, потёрли так, что засаднило.
— Такая сухая и чёрствая, — оторвался он от моих губ, скривился, возбуждённо поглаживая там, — но я тебе обещаю, что вечером ты будешь течь, как похотливая сука. Буду драть тебя, как захочу.
Паника нахлынула ледяной волной и затопила с головой. Хирс хрипел, кусал губы и тёр пальцами моё саднящие от сухих прикосновений лона. От обиды по моим щекам потекли слёзы. Моих сил не хватало, чтобы оттолкнуть, ударить, внутри меня запылали смятение и ярость, омерзение. Хирс терзал меня, ускоряя движения пальцев, не проникал, теребя лоно порывисто и несдержанно. Вонзаясь в меня взглядом, сжимая зубы, не выпуская из захвата, дыша всё тяжелее.
— Я рад, что этот страж мёртв. Одной проблемой меньше. Теперь он не принесёт неудобств, теперь за тобой некому прийти. Я жду не дождусь, когда войду в твою узкую дырочку, — его взгляд изменился, и в нём пролился голод и что-то ещё, тёмное, глубокое, страшное.
— А если Ремарт жив? Он сотрёт тебя в прах.
Хирс замер, его пальцы застыли, прекращая терзать плоть. Верхняя губа юноши приподнялась в оскале. Гнев во мне взвихрился мгновенно, затмевая разум, я ударила его по руке, наконец, высвобождаясь. Ожидала удара в ответ, что он вновь прижмёт меня к сиденью, и тогда уже не врываться — возьмёт, но Хирс ван Фоглат только порывисто пригладил волосы, тонкие пальцы худой руки прошлись по светлым, влажным волосам, жилка на его щеке дёрнулась нервно, он всё же оставил меня в покое. До поры… Я поняла, что никакой пощады не будет.
Поправив одежду, я придвинулась к стенке, отсаживаясь дальше, насколько это было возможно, прижалась плечом к стенке повозки. Губы пульсировали и саднили, следы ледяных пальцев этого подонка жгли там, где они только что побывали. В ушах шумело, голова лопалась, мне сделалось так плохо, что я готова была умереть прямо в этой повозке на этом сиденье, смысл моего существования потерялся, превращаясь в такую же безжизненную землю, по которой скользила повозка.
Стоило мне на немного прикрыть веки, я вздрагивала от душераздирающих криков, сгорала от жгучего взгляда чёрных глаз Маара. Всё кружилось, вертелось, глушило и топило меня на самое дно. У меня нет прошлого, нет будущего, а настоящие приносит только муку. Я дрожала — промёрзла до самых костей. Но вскоре плавное покачивание и тишина на немного уняли бурю во мне, меня окутало плотным пуховым одеялом. В какой-то миг я провалилась в сон от адской усталости.
Повозка качнулась и остановилась. Сквозь сон я не сразу поняла, где нахожусь, но суета и голоса снаружи дали понять, что мы прибыли на место.
Хирс, будто всё это время только и ждал, открыв дверцу, вылез, пуская внутрь утренний мороз. Я вышла следом, выпрямляя спину, затёкшую от неудобного положения, в котором я дремала всю ночь. Вокруг засуетились слуги, стражи, мне не дали толком осмотреться, повели в замок, я только успела отметить, что метель утихла, и за стенами Энрейда у самого горизонта тускнеет мутным кругом солнце. Мы поднялись по каменной лестнице. Я рада была оказаться скорее в тепле и укрытии, подальше от Хирса, пусть даже на время. Меня привели в те самые покои, из которых я сбежала.
Оглядев стены, я горько усмехнулась. Не думала, что вернусь. На этот раз ко мне прислали другую помощницу, но на служанку она мало походила. Женщина с карими глазами на круглом лице смотрела на меня въедливо и цепко — от такой не сбежишь. Оставалось только догадываться, что случилось с Рэви и где она теперь. Женщина так и не представилась, видимо, посчитав ненужным. Она велела принести бадью в покои, наполнить горячей водой. Я так продрогла, что не могла отказаться погрузиться в горячую воду, поскорее смыть с себя отпечатки пальцев Хирса, только вряд ли мне это поможет — свои угрозы, я не сомневалась, он исполнит очень скоро.
Моё тело было всё в синяках, щипало треснутую губу, и горела ссадина на щеке от пощёчин Фоглата, но, слава Великой, кости были целы, даже с трудом верилось после того, как я скользила с холма, наскакивая на камни, хотя рёбра всё же болели от ушибов.
Приставленная ко мне женщина помогла мне вымыться. Она не скрывала своего пренебрежения ко мне, с напором тёрла мочалкой спину и плечи, дёргала неосторожно за волосы, когда мыла их, и как-то странно меня рассматривала, хотя я к этому должна уже привыкнуть — среди всех девушек я белая ворона. Когда вылезла из воды, надзирательница меня не оставила: заправила постель, разожгла камин. После мне принесли чай и еду, но от одного запаха запечной осетрины меня едва не вывернуло вновь. Не притронувшись к завтраку, на который и смотреть не хотелось, я погрузилась в кресло возле камина, забравшись с ногами, откинув на спинку голову, смотрела неподвижно на огонь из-под полуопущенных век. Я так устала и измоталась, что не заметила, как погрузилась снова в тёплые недра дремоты.
— Поднимайся, — потормошила надзирательница за плечо.
Я разлепила ресницы, едва не застонала от того, как не хотелось просыпаться. Хотелось оставаться в забвении, спрятаться от всех, спать несколько дней подряд.
Карие глаза женщины угрожающе пробуравили, в них столько жёсткости, что тёплое ласковое марево рассеялось быстро, не оставляя мне никакого выбора, кроме как вернуться в суровую реальность, где мне не было никакого покоя.
— Идём за мной, — велела женщина, выпрямилась и направилась к двери.
Я вдохнула, собираясь с мыслями и решимостью, но волнение всплеснулось так, что голова закружилась. Вцепившись в подлокотник, я поднялась. Не нужно и гадать, кому я так скоро понадобилась. Но я не дамся. Ничего у них не выйдет, всё равно найду выход. Пусть не сейчас… Я не стану игрушкой.
Недра полутёмного перехода поглотили нас, мы спустились по лестнице, проходя ещё один, более светлый переход с узкими окнами по правой стене, в которые я успевала по пути заглядывать. Уже полдень, на небе всё та же беспросветная хлябь, внизу неширокий внутренний двор с засыпанным снегом колодцем. Я нахмурилась. Кабинет Груива находился в другой части замка, значит, всё же потребовал Хирс. Я набрала в грудь больше воздуха, когда провожатая повернула, и вскоре мы оказалась перед дверью с резной ручкой. Надсмотрщица открыла створку и буквально впихнула меня внутрь, потому что я вдруг застопорилась, вспоминая угрозы младшего Фоглата.
Когда глаза привыкли к полумраку, я рассмотрела силуэт молодого мужчины, стоящего возле широкого окна, одного единственного в помещении. Хирс повернулся, когда дверь за мной захлопнулась.
— Думала, забыл о тебе? — осклабился он, а моё сердце ткнулось о рёбра отупелой болью и забилось так часто и обрывисто, что меня качнуло.
— Не думала. Я буду разговаривать только с Груивом.
Хирс в два прыжка пересёк расстояние от окна до двери, я едва устояла, чтобы не отшатнуться от него.
— Беглая шлюшка ещё что-то требует? Кажется, пора тебе показать твоё место, асса́ру. — прошипел он, едва сдерживая раздражение. — Ты должна вылизывать мои сапоги, грязная потаскуха, за то, что я не кинул тебя прямо к кухаркам драить полы и прислуживать лойонам.
— Я бесполезна для тебя. Можешь сразу выкинуть.
— Хитрая асса́ру, тебе меня не провести, — выпалил он, схватил под локоть, швырнул на софу, что стояла у стены.
Я оказалась прижатой спиной к жёсткому сиденью, когда Хирс навалился сверху, придавливая своим весом. Я вцепилась в спинку дивана, но даже не чувствовала, как скребу её ногтями.
— Ты порождение Бездны, проклятие, самое страшное наваждение, ты своими глазами, голосом, сопротивлением и болью вынуждаешь трахнуть тебя, присвоить, — пропыхтел он агрессивно. — Ремарт тебя присвоил, теперь моя очередь позабавиться. Тебе понравится, — он склонился, опалив мне шею неровным дыханием.
Я вспыхнула, ощущая, как его мокрые губы заскользили по шее, из глаз посыпались искры ярости, когда Хирс прикусил шею, стянул с плеч платье, обнажая грудь. Всхлипнула от боли, когда он сомкнул зубы на горошине. Руки, грубые, жадные, шарили по моему телу везде, вынуждая задыхаться от гнева и омерзения. Он давил меня к софе, как тряпичную куклу, забираясь руками под подол платья, протискиваясь между бёдер. Хирс прошёлся по тонкой коже шеи жалящими укусами, смешанными с его горячим дыханием, и меня бросило в дикий озноб. Грудь сдавило спазмом такого отчаянного бессилия, что я закричала, задыхаясь от жгучего отвращения. До безумия мне были противны его скользкие губы, жёсткие холодные пальцы, влажные ладони, его запах пота и тошнотворного дыма какого-то табака вызывал дикое омерзение, мне хотелось рыдать, отчаяние перерастало в слепую злость. Извернувшись, я с силой ударила его по щеке. Голова Фоглата откинулась, волосы упали ему на глаза, но он только хищно оскалился, а затем захватил мои руки, задрав кверху, завёл мне за голову, медленно сползая вниз по моему телу липкими губами, захватив зубами горящий сосок, вновь прикусил. Я вскрикнула, попыталась уклониться, смахнуть его с себя, но бесполезно. Он расправил пояс своих штанов, пристраиваясь между моих ног, задрал подол моего платья и сорочки. Его глаза налились тьмой, когда он вперился в меня. Хирс сглотнул сухо и судорожно.
Его рука скользнула по животу, и пальцы жёстко втиснулись между судорожно сведенных ног, он тяжело задышал. Мне никто не поможет и никто не придёт спасать. Я хотела закричать, но Хирс закрыл мне рот ладонью, а потом сдавил горло так сильно, что я захрипела.
— Довольно орать, иначе будет больно.
Он озверел от похоти и давил меня к дивану, сжимая горло ладонью все сильнее, раздвигая мои ноги шире, вклиниваясь между бёдрами. В какой-то миг я захотела, чтобы он меня задушил. Умереть прямо сейчас и избежать жуткой участи рабыни, которая меня ждала. Через собственный шум я вдруг услышала грохот шагов. Я не успела ничего сообразить, как вдруг стискивающие моё горло руки разжались, и я почувствовала лёгкость. Открыла глаза и посмотрела в потолок застывшим взглядом, пытаясь отдышаться, но меня грубо вздёрнули на ноги и толкнули к стене. Я поморщилась, сквозь туман пытаясь понять, что происходит.
В комнату вошли ещё несколько мужчин в дорожных одеждах, с оружием и внушительных размеров воин в сопровождении Груива ван Фоглата. Незнакомец остановился перед Хирсом. Широкий в плечах, с квадратной головой, коротко стриженный, на лице и шее шрамы, а руки такие, что ими запросто можно раздавить черепную коробку без особых усилий. По сравнению с этим бугаем Хирс соломинка. Незнакомец повернул голову. Серые глаза врезались в меня ножами, жёстко процарапали с головы до ног. Я невольно прикрылась руками, вспоминая о своём разодранном пальцами и зубами Хирса платье. Посмотрела в пол. Кто эти люди? Что им нужно? Задышала часто и глубоко от стыда и унижения. Но кем бы они ни были они спасли меня, выдрали из когтей Хирса. Только стоит ли радоваться преждевременно?
— А говорите, что сбежала, — повернулся главарь к Груиву.
Ван Фоглат переменился в лице, сверкнул ледяным взглядом на сына, напряжённо сжимая челюсти так, что жилы на шее натянулись.
Хирс кривился, глаза ещё затуманены, он всё не мог отойти от возбуждения, по-прежнему дышал тяжело и надрывно. Вдруг поднял взгляд, прокалывая меня иглами презрения и ненависти — он обещал мне пытки, ему не удалось получить своё.
— Груив, вы обманываете короля, и без внимания это не останется, — отчеканил предводитель.
А внутри меня начало складываться понимание услышанного. Предо мной стоял посланец Ирмуса. И он пришёл за мной. Комната поплыла, я потянула в себя воздух, пытаясь погасить новый приступ дурноты. Они всё же добрались. Нашли.
— Вывести и проследить, — приказал предводитель, не дождавшись ответа от хозяина Энрейда. — Собирайся в дорогу, — бросил мне, вновь полоснув жёстким взглядом. — Идёмте за мной, — громыхнул басом уже Фоглату.
Маар изредка выныривал из агонии, хватаясь за край сознания, чтобы удержаться, не упасть снова в эту кипящую лаву, поднимающуюся из глубин его тела. Рёбра выламывала адская боль. Его взгляд был устремлён в темнеющее или уже светлеющее небо — Ремарт потерял чувство времени — дыхание короткими клочьями врывалась в него, он задыхался, перестав ощущать своё тело, только боль, как открытая кровоточащая рана с рваными краями. Маар старался отделить себя от боли, но она вновь и вновь рождалась в недрах повреждённого тела, вгрызалась зубами и когтями, рвя на куски плоть. Маар закашлялся, выплёвывая из горла собственную собравшуюся кровь. А потом послышался хруст снега, чужое дыхание, тёмные силуэты. Ему казалось, что это ему видится, но, когда он ощутил, как его откапывают из снега и кладут на что-то твёрдое, боль парализовала его тело окончательно, выбив его из сознания. В следующий раз, когда он очнулся, его потряхивало — они куда-то ехали. Мелькали горящие факелы, всё те же силуэты, среди них Шед и Фолк — Маар узнал их. И в следующий раз, когда страж очнулся, он лежал уже в какой-то комнате, не мог рассмотреть, всё плыло, качалось и было залито багряно-алым маревом. Но стало понятно, что его перенесли в сруб постоялого двора. Окна были закупорены ставнями, и страж не понимал, день сейчас или ночь, утро или вечер. Жар давил, выжигая всё внутри, Маара трясло, но в какой-то миг глыба с его груди спала, и он ощутил временную лёгкость. Он открыл глаза, обведя мутным взглядом стены. Рядом была какая-то девушка — служанка, бледная и уставшая, испарина легла на её лоб, и влажные волосы липли — в комнате душно, душно от его силы, что разливалась безвольно в стороны через прорехи его оболочки, вытекала, тягучая и неровная. Какая-то… Маар закрыл глаза, сцепив зубы, злость взметнула искры, что жгли изнутри. Истаны рядом с ним нет., это осознание, что она теперь далеко от него полоснуло лезвием по открытой ране. Маар услышал шаги рядом, воздух возле него качнулся.
— Сейчас позову Шеда, он только что вернулся с вестями, — предупредил Донат, направляясь к двери.
Маар пошевелился, корчась от боли, приподнялся, надрывая дыхание, в плечо колья вонзились, раскурочивая кости до скрипа зубов. Во рту собралась горечь, а макушку заливала темнота. Служанка испуганно вросла в пол, не зная, что делать: броситься помочь или лучше не рисковать. Выглядел он и в самом деле скверно: прямо из разодранной кожи торчала кость ключицы, несколько вмятых рёбер, глубокие раны, что-то было и с лопаткой, много крови — она текла из ран, стоило ему сделать малейшее движение. Ему повезло, когда его пробил копытами конь, снег смягчил удары, и его не раздавило по земле, а вмяло в сугроб.
В комнату вошёл Шед, за ним хозяин двора с рукой, перемотанной пропитанной кровью повязкой. Страж посмотрел через плечо на управляющего, перевёл взгляд на Маара, опустился на лавку рядом.
— Порождения истреблены, — начал он, снизив голос так, чтобы его слышал только Маар, смотря хмуро. — Наши люди разузнали кое-что, не знаю, интересно ли тебе будет это слышать, — с долей раздражением произнёс страж.
По венам побежала толчками кровь, зашумела в голове.
— Говори.
— Лойоны короля в Энрейде. Ирмус забрал девчонку.
— Сколько прошло времени?
— Сутки. Сейчас, уже вечер.
Маар перевёл взгляд на управляющего, тот подобрался, страж жестом велел ему подойти. Служанка вжалась в стену, едва ли не равняясь с ней, становясь совершенно серой, как полотно. Управляющий, перебарывая ужас, распирающий его череп, приблизился, сухо сглатывая, на высоком лбу проступил пот, взгляд потяжелел от давящего жара, исходящего от исга́ра. Маар качнулся вперёд, поднимаясь в постели, управляющий отшатнулся, но стаж схватил его здоровой рукой за шиворот, дёрнул, встряхнув заставляя стоять на месте.
— Даю тебе ночь, чтобы ты нашёл целительницу, иначе я вырву твои кишки и скормлю тварям.
Мужик лихорадочно закивал.
— Я всё сделал, мэниер, я уже давно послал за ней, она, целительница… она в пути сюда, она живёт в этих холмах, утром уже будет здесь, обещаю, я всё сделаю, она сильная, всё исправит.
Маар чувствовал, как густая кровь течёт по торсу к поясу, ткань штанов мокла и липла к бедру. Густая темнота пролилась пред глазами, он выпустил управляющего, толкнув к двери.
— Прочь, — гневно прошипел и опустился на постель.
Жар калёными спицами прошил тело, приступ дикой слабости подкосил, боль придавила обратно к влажным от пота и крови простыням, сковав Маара цепями. Управляющий скрылся. Шед, внимательно проследив за всем, повернулся к Маару, изучая, о чём-то думая. Потом подал знак Донату, и тот поднялся со своего места, направился к служанке.
Злость и жажда скорой расправы бурлили в Мааре так неистово, что потоки силы вырывались из него, будто волны магмы из жерла вулкана. Они нашли её. Суки. Теперь она в цепких руках. И можно только предположить, что будет с асса́ру. Наглые, мерзкие, пронырливые твари. Ирмус всё же открыл охоту, разевая жадную пасть. Только как бы не подавился. Истана по праву принадлежит Маару. Он нашёл её, она принадлежит только ему, и никто больше не смеет посягнуть на неё. Ирмус пусть подавится, пусть выблюет собственными кишками — Маар это устроит. Тьма расползалась от него, а когда такое случалось, исгар становился опасен для этого мира.
Донат забрал у служанки лоток с водой и полотно, выпроводил из комнаты, вышел следом.
— Как ты собираешься это сделать? — тут же спросил Шед. — Не говори, что отправишь всё королевство в ад.
Маар покосился на стража, глазные яблоки, казалось, вытекут от давления. Именно это он порывался сейчас сделать, сжечь всё, как горсть шелухи. Горячая ярость мешала думать рационально и трезво. Сейчас Маар не в состоянии был не то, что обрушить свою ярость на соперников, а встать не мог. К тому же сложность будет в том, чтобы не зацепить асса́ру, оставив её в безопасной зоне.
— И как же Ортмор? На одной чаше твои замыслы и всё то, к чему ты шёл — Ортмор, твои владения, где ты должен стать полноправным хозяином. Как же твоя власть, народ, сила? Будущее, которого добился, ты теряешь? Ты же бросил её тогда, и сейчас есть огромная возможность отказаться. Потом дороги обратно не будет.
— Повторю последний раз, Истана — моя собственность. Никто кроме меня не смеет её касаться. Никто не смеет переходить мне дорогу. Если король забрал у меня девчонку, то ему ничего не стоит забрать и всё остальное, включая мою жизнь. Забрать то, что принадлежит мне.
— Король не отдаст её.
— Я и спрашивать не буду, заберу то, что и так моё по праву.
— Думаешь, Хирс любовался ею на расстоянии? К тому времени, когда ты восстановишься, пройдёт время…
— Я отрежу ему мошонку и скормлю псам. А потом и твой язык, если ты ещё хоть слово скажешь мне о том.
Нетерпение и жажда скорее заполучить Истану обратно бурлили в крови. Нетерпение и жажда, приправленные ядом ревности — дикая смесь. Его собственность теперь среди других мужиков. Это понимание плавило мозг, выстреливая копьями в спину без предупреждения, поражая в цель, раздирая Маара на части, оставляя сквозные дыры. До того времени, как Маар восстановится, пройдёт уйма времени, слишком много, он не успеет перехватить её
— безусловно…
— Я с тобой, я помогу, — ответил Шед, врываясь в его мрачные мысли.
Маар выкрадет её, и он уже знал, как.
Прийти в себя и оправиться мне было не просто. Ещё сложнее — осознать произошедшее. Но после того, как в комнату ворвались лойоны короля, я едва смогла собраться с мыслями, собрать себя по частям, вырвавшись из лап Хирса. Я помнила только, как дрожь прокатывалась лихорадкой по телу. Собирать в дорогу мне было нечего. Все мои вещи остались на постоялом дворе ван Нёра, а точнее, где-то в лесу… Оставаться одной мне долго не дали, вытащили из покоев едва ли не силой, вывели из замка, затолкнули в повозку и увезли. Мы покинули Энрейд сразу, без каких-либо отступлений, пререканий. Груива и Хирса я больше не видела, но представила, как им было тяжело распрощаться со своей наживой.
Но мой кошмар был впереди и начался с того мига, как мы сели на корабль. Туманные бесцветные дни канули в Бездну, образуя огромную пропасть где-то между «до» и «после». Изо дня в день меня выворачивал наизнанку. Меня тошнило постоянно, утром, днём, вечером, только к ночи муть утихала, давая мне возможность хоть немного поспать. Я никогда не плавала и даже не думала, что могу страдать от морского недуга. И лучше бы беспрерывная скачка верхом на лошади в бурю, в ураган, страдать от вечного холода как угодно, чем в каюте, в удобстве и тепле, но совершенно ослабеть и потерять всякую чувствительность ко всему. За два дня я отощала, я не могла ничего есть, всё съеденное, сразу выворачивалось наружу. Хорошо, что мне разрешали выходить на палубу подышать свежим воздухом, и всё равно за мной наблюдали несколько пар глаз, будто я могу превратиться в птицу и упорхнуть или прыгнуть за борт. Хотя порой, когда мне делалось слишком скверно, и меня скручивал очередной спазм, мне того хотелось отчаянно.
Море меня не радовало. Серое однообразие, и даже редкие яркие всполохи солнца на горизонте не оживляли моего плена. За время пути меня никто не трогал и не заговаривал даже, приносили только еду и уходили сразу. Я бездумно смотрела на удаляющийся назад горизонт, пытаясь собраться с мыслями, пытаясь обдумать всё, понять, взвесить, заново осмыслить. Что я потеряла. Что обрела, что вообще у меня осталось — всё смешивалось, сплеталось корнями, которые уходили в никуда. Меня передадут королю, и я стану его служанкой в лучшем случае, в худшем — чьей-нибудь любовницей, рабыней, исполняющей прихоти хозяина, ублажающей его. Безрадостные картины будущего всплывали в моей голове, таяли, и на смену им приходили другие, ещё более безнадёжные.
Я знала, что мне лучше не ждать просвета — его не будет. Потому оставила попытку предугадать что-либо, всё равно конец был печален.
Все семь дней плаванья я боролась с тошнотой и усталостью, мне необходим был отдых. Забиться в какую-нибудь комнату и не выходить неделю или две, а лучше месяц, а лучше года три. У меня точно хроническая усталость. Ко всему столько потрясений. Как я вообще ещё жива?
За неделю я ослабла до такой степени, что мои движения были вялы и бессильны. Я едва не свалилась с ног, когда спустилась по трапу и, слава Великой, ступила на землю. Моему облегчению не было предела. Словно сбросила пудовый якорь, что тянул меня на дно, медленно убивая.
В одночасье я позабыла о своём недуге. Раскрыв губы, смотрела с изумлением на то великолепие, что открылось моим глазам. Страшное, пугающее, немыслимое для меня. Передо мной расстилался людный порт, за ним тянулся город, будто хребет морского чудовища, выброшенного в древние времена на берег, и остались только кости. Многочисленные ряды домов обрамляли костистую голову чудища — в снежной пыли высился гранитный замок, гораздо внушительней Энрейда. Наврием впечатлял.
И когда мы погрузились в улицы, я осознала, что это точно не походило на небольшой городишко, да тот же Кронвил с тесным постоялым дворами. Брюхо длинных крытых улиц с заснеженными каменными домами поглотило нас, пока не вздыбились на утёсе стены громадного замка. Высокие башни по периметру утопали верхушками в низких клубящихся облаках, башни меньшего размера, словно клыки драконьей пасти, торчали со всех сторон просторного, обнесённого высокой каменной стеной двора, на который отряд королевских лойонов въехал гурьбой. Мощные ворота закрылись, громыхнув железом, а мне показалось, то клацнула пасть гранитного чудовища, в недра которого меня привезли поневоле.
Озноб прошёл по плечам — отсюда мне не выбраться. Это просто невозможно. Мой пожизненный склеп, в котором мне придётся прозябать узницей до последнего дня своей жизни. Меня начало трясти и мутить, горло сжало спазмом то ли страха, то ли от очередного приступа рвоты, которая не хотела меня покидать. Чёртово море! Мои пальцы поледенели, как и дыхание, я с силой сжала поводья, борясь с самой собой.
Со мной не церемонится и так же грубо сдёргивают с лошади. Конечно, я не ждала радушного приёма его высочества, что он встретит меня с распростёртыми объятиями, пожалеет и приголубит — нет. Это такая же нереальность, как моя прошлая жизнь в забвении.
Меня повели через двор, подальше с глаз воинов и слуг, коих тут было целое множество. В моей голове стоял туман, я не видела ничего вокруг: мой мир сузился до топких границ моего недуга. Меня качало. В глазах рябило и всё больше темнело — казалось, что я вот-вот упаду в обморок. Плаванье вымотало меня, иссушило. Море выпило без остатка. Мне понадобится много времени для восстановления сил, и единственное, о что я сейчас молю — это поскорее лечь на постель, принять горизонтальное положение и попытаться уснуть, чтобы отключиться, просто выйти из этой реальности и погрузиться в небытие. Что-то внутри меня подсказывало, что это несёт для меня опасность, память прошлого врывалась изнутри, вынуждая моё сознание тревожиться. Я, наверное, и в самом деле могу впасть в спячку, как медведь зимой, только есть опасность не проснуться вовсе. Можно ускорить эту задачу и посмотреть в зеркало — в этом замке, думаю, их достаточно. Я одёрнула себя. Всплеск злости обжёг нутро. Я не дамся, вопреки всему выстою, и пусть совершено одна, но я постою за себя и не позволю, чтобы мой дух был сломлен, не выйдет у тех, кто жаждет заполучить мня, ничего. Иначе я — не асса́ру, пусть не знающая своей силы, не умеющая владеть ей, но не позволю растоптать себя, опускать до такой низости, чтобы просто уйти из этой жизни. НЕТ.
Мы шли многочленными переходами, стылыми, полутёмными, потом они сменились на более светлые, где уже горели огни на стенах в держателях и в венцах канделябров под самым потолком. Теперь шли через комнаты, что напоминали больше пещеры, шаги отдавались в прохладных туннелях гулом. Почти в каждой комнате горел камин, будто маленькие сердца трепыхались в огромны каменные склепах. Было тут всё необходимое для тепла и уюта — шкуры, они везде: расстелены на полах, креслах, диванах, стенах. Несмотря на мрачность замка здесь имелась, хоть и массивная, но украшенная резьбой мебель.
Меня заперли в одной из таких комнат. С внешней стороны щёлкнул замок, эхом отдаваясь в полупустых покоях. Вот и всё — я в клетке, меня заточили в ней, заперли на замок надолго, теперь я тут как украшение, как атрибут и игрушка для всех. Оставалось только ждать, когда хозяин устанет забавляться своим приобретением. Я суетливо заходила по пустующей комнате, как зверёк в западне. Окно с толстыми стёклами и решётками выходило на лесистые холмы. Тяжёлое небо давило — на высоте это ощущалось особенно. Высота головокружительная, где-то внизу лабиринты дворов, огороженные стенами.
Я довольно долго стояла у окна, ожидая, что ко мне придут, но, конечно, об узнице никто не станет заботиться, и мне чётко дали это понять. Я смотрела вдаль, ощущая, как на меня шквалом накатывают и омывают волны усталости — меня буквально вытесняет в топкую полудрёму. Почувствовав, что ноги зудят и больше не держат, я прошла к постели и легла. Прикрыла веки и сразу погрузилась в дремоту, только на краю сознания ухватываю мысль за хвост, что я очень много в последнее время сплю, но она ускользает, а меня швыряет в океан безмятежности.
Моё спокойствие нарушил посторонний звук. Меня грубо выдёргивает из умиротворения скрежет замка. Вскидываюсь с кровати, моргая часто. В покоях уже темно, и только тлеющие угли камина позволяют мне рассмотреть вошедших. Две женщины скользнули в комнату: молодая и зрелая. У молодой в руках стопка тканей, у женщины — сума. Кто она, и что ей надо? Явно не живёт в замке — на плечах дорожный плащ, который она скидывает с себя и кладёт на кресло. Гостьи молча передвигались по комнате по-хозяйски, будто и не замечали меня. Вскоре были зажжены свечи, растоплен камин, молодая служанка выстелила принесёнными простынями и одеялами мою постель, на которой я незаметно для себя уснула.
— Кто вы? — обратилась я к женщине, которая приблизилась ко мне.
Вопрос хоть и запоздалый, но важный. Вблизи, при огнях я рассмотрела её лучше: тёмные с сединой волосы сплетены в косы и закручены вокруг головы, прикрыты сеткой. Простое платье зелёного цвета. Она подвернула просторные рукава и открыла котомку, вытаскивая оттуда свёртки, разворачивая, выкладывая странные предметы. Внутри меня похолодело от их вида, какие-то инструменты, непонятные мне. Жутко пугают. Для чего они? Что она собирается делать? Я отшатываюсь.
— Не волнуйся, — перехватывает меня за плечи вторая женщина, возвращая к кровати, — так нужно, нужно тебя осмотреть. Это приказ короля. Хотя мне и так уже всё понятно.
Она ощупала меня взглядом, а меня наизнанку вывернуло от того, что кто-то хочет вторгнуться в моё пространство, хозяйничая в нём, как вздумается! Она подняла ко мне руки, я отбила её попытки коснуться, выскользнула, но крепкие руки женщины поймали тут же, откидывая меня на постель.
— Не дури, — строго пронизывает она меня шипастым взглядом, пришпиливая к постели.
Я в ошеломлении уставилась на неё — весь мой страх и гнев куда-то исчезли, я вновь ощутила так остро себя заложницей, беззащитной и ранимой, что мне захотелось рыдать.
— Не глупи, так нужно — повторила женщина, процедив сквозь зубы, видя мой надрывный взгляд, поглядывая в сторону двери и служанки, которая будто и не замечала, что тут происходит. — Если будешь кричать и отбиваться, то его высочество примет более жёсткие меры, а это, поверь, не самое приятное. Так что лучше успокойся и не дергайся, чтобы я не причинила тебе вреда.
Я дышала часто и глубоко, осмысливая всё сказанное, понимая, что она права, но даться чужим людям, чужим рукам — от этой мысли скручивало меня беспощадно, будто привязанную на шее верёвку вдруг дёргают, заставляя падать на колени и подчиняться. Ломать себя, покоряясь. Но если дамся один раз, то считай, что сдалась… Я бросила взгляд на стол. Всё случилось молниеносно — я схватила один из странных приборов с металлическим, похожим на скальпель, наконечником, вскинула руку, угрожая расправой, если незнакомка вздумает ко мне ещё раз прикоснуться.
Женщина замерла, побелела, глаза похолодели и стали твёрже льда, но внешне она оставалась спокойной и непоколебимой даже несмотря на то, что это оружие запросто может пойти в ход и пустить ей кровь.
— Убирайся отсюда, — прошипела я, вкладывая в голос столько холода, что даже свело горло, и посмотрела так, чтобы у той не оставалось никаких сомнений в том, что я смогу убить — это было действительно так.
Всё во мне отвердело, вымерло разом, оставляя одно единственное желание — если она посмеет ко мне приблизиться, я проткну ей глотку. Ярость ослепила.
Служанка, увидев суету, дёрнулась к двери, но повитуха её остановила.
— Стой! — приказала, не отрывая от меня взгляда, и заговорила уже спокойнее: — Женские особи такого редкого вида особо жестоки и свирепы в период беременности. Защищают себя любым путём. Это естественно.
На меня будто кислоту выплеснули, внутри забушевало всё, приводя меня в полное расслоение… Беременность!?
— Какая к чёрту беременность? Что ты мелешь? — прошипела через стиснутые зубы, пугаясь собственного яда, что плескался внутри меня кипящим вулканом.
— Ты это и сама чувствуешь, но твой разум не хочет принимать.
Этого не может быть! Так не должно случиться! Нет, я на это не согласна. ЭТОГО НЕ МОЖЕТ БЫТЬ.
Меня затрясло, тело ослабло, став мягким, будто из меня вынули все кости, я невольно опустила своё оружие. Женщина легко прихватила его из моих рук, вырывая из пальцев.
— Так-то лучше, — в глазах повитухи залегло ликование, радость своей победе надо мной.
В моей голове шум, переполох, пульсирующий и давящий на рёбра жар и смятение, колеблющееся между страхом и неверием. Это ошибка. Но как бы я ни отрицала, осознание хлынуло потоком, и теперь мне становится понятным моё жуткое недомогание, слабость, потеря сил. Женщина уже развязывала шнуровку на моём платье, в котором стало слишком трудно дышать, стягивала с плеч.
— Я не причиню вреда, пока что… — она сноровисто оголила мою грудь, и я чувствовала только её тёплые пальцы на коже.
Чужеродное прикосновение не оттолкнуло теперь, не вызволо отторжения. Пусть смотрит и проваливает. Повитуха убрала руки, на её бесцветном лице невозможно было ничего понять.
— Я не ошиблась.
— Не ошиблась в чём? — я пыталась ухватиться за любую надежду, что со мной что-то другое, только не то, о чём она мне сказала миг назад.
— Ты понесла. Срок не большой, но и не маленький. Зачатие приносит нестабильные силы, перепады. Ты можешь быть опасна для других.
Холод разлился по затылку и плечам, дыхание камнем застряло в груди.
— В чём моя опасность? — едва пошевелила онемевшими губами.
— Дочери Ильнар хладнокровные существа, непредсказуемы. Но асса́ру, не владеющей своей силой, не причинят большого вреда.
— И в чём же… оно, хладнокровие, выражается?
Я старалась дышать размеренно и спокойно, но внутри всё оборвалось и неслось в галоп. Я поправляла платье, затягивая шнуровку дрожащими пальцами, и разговор мне нравился всё меньше. Не понимаю, хочу ли знать правду, или остаться лучше в неведении. Я, вытолкнутая на перепутье, не знала, в какую сторону мне двигаться дальше.
Женщина собрала всё обратно в свой мешок, завязала. Она, видимо, пришла откуда-то издалека.
— Я не стану тебе говорить, и даже не потому, что приказ… — она осеклась, покосившись на служанку, — и даже не потому, что я боюсь, как бы ты не пустила в ход свои чары. А потому что ты можешь навредить плоду.
— То есть изымать его из меня вы не собираетесь, — это прозвучало не как утверждение, но и не как вопрос, да я и сама не знала, что сейчас во мне говорит, не могла понять себя. Жуткое состояние, странные чувства, бессвязные и путанные, и среди них страх, как пятно крови.
— Пока мне было велено узнать, тяжела ты или нет. Ребёнок, рождённый такой, как ты, очень ценен, но и очень опасен…
— Насколько мне известно, — припомнила я предложение Фоглата, — только девочки.
Повитуха улыбнулась коротко, стянула веревки на своем мешке.
— Насколько мне известно, это ребёнок от него.
Мои щёки вспыхнули жаром. Хотелось немедленно прекратить этот разговор, мысли о сказанном, как осколки, вонзались, поранили до жжения.
— Но так или иначе решение будет принимать Ирмус. Не каждая может родить от того, в чей крови сила Бархана, а такая, как ты, может. У тебя сильная кровь, твоя сущность схожа с сущностью исга́ра, хоть вы и разные по природе.
Я дёрнула бровью в изумлении.
— Вы оба способны на многое, — продолжила она. — Сила исга́ра разрушительна, твоя сила немного другая… но она так же несёт смерть. Ты способна останавливать жизнь и обращать в забвение души.
Мне хотелось закричать, разрыдаться и рассмеяться одновременно. Я не могу, я не способна… но только недавно я едва не заколола эту женщину инструментом без малейшей жалости, а много лет назад убила…
— У тебя же был только один мужчина — это исга́р, ведь так?
Я сжала губы и отвернулась.
— Я не стану это ни с кем обсуждать.
— Внутри тебя растёт тьма. И если она попадёт в руки короля, она станет его оружием, его силой. Если, конечно, он захочет воспользоваться этим оружием, взрастить его для себя. Маар мог бы стать таким оружием, если бы с самого рождения его посадили бы в клетку, ему запрещено пользоваться своей силой. Маара долгое время скрывали, его волю невозможно подчинить до конца. Ирмус это понимает… понимает и боится. Он знает, что Маар опасен, поэтому не идёт против него, он бы давно избавился от верного стража, но у него нет гарантий, что это ему удастся.
Сердце внутри дёрнулось, слышать о Ремарте слишком тяжело. О страже я ничего не знаю кроме того, что он — чудовище, жестокий тиран, не знающий пощады, и что сделало его таким, мне неизвестно.
— …это дитя, что внутри тебя… — заговорила она, придвигаясь ближе, вонзая в меня свой жёсткий взгляд, — … его нужно…
Звук шагов оборвал повитуху. Она смолкла резко, отодвигаясь.
— Сюда нельзя! — служанка бросилась к двери, загородив её собой, не давая войти мужчине, стражнику.
— Слишком долго. Тебя ждут, — грубо бросил он чужачке.
Женщина поднялась спешно, подбирая мешок.
— Я уже собиралась, не стоило тревожиться.
Повитуха развернулась, собираясь уходить, но бросила на меня быстрый взгляд, посмотрев так, будто пыталась запомнить, запечатлеть в памяти нашу встречу. Если даже обычной повитухе нельзя находиться рядом со мной дольше положенного времени, значит, всё очень плохо. Я до оглушения почувствовала клацанье жадной пасти капкана, в который я угодила. Теперь, после сегодняшнего визита повитухи, все опасения подтвердились, я поняла, что моя участь предопределена — задержка лунных дней вовсе не от дикой нагрузки.
Я прикрыла веки, выдохнула надсадно. Не укладывалось в голове, что внутри меня могло зародиться что-то, что-то от него. Перед глазами замелькали мгновения, проведённые с Ремартом, так явственно подбрасывая мне клочки острых воспоминаний, вынуждающих меня дышать взволнованно от ощущения жара его губ на своём теле, жара его пальцев, жара его заполняющей меня силы. Эти воспоминания опаляли душу углями. Его поглощающая тьма в глазах и голод. По телу разлилась горячая дрожь. Это не я знаю его, Маара ван Ремарта, но моё тело, моя сущность, способность или проклятье — всё стремилось к нему, звало, ждало, хотело. Голова закружилась, и я устало откинулась на подушку, уставилась в высокий потолок своей темницы. Невольно руки скользнули к низу живота, остановились. И так тесно сделалось внутри, что хотелось подскочить и бежать. Бежать как можно дальше, не важно, куда, подальше из этих стен, от самой себя. Я опустила руки на постель, сжала кулаки — случилось худшее, что могло быть со мной — впервые я хочу, чтобы исга́р пришёл за мной.
Меня вновь заперли, оставив одну. Я лежала долго, приходя в чувства, потом поднялась, прошла бесцельно по комнате, останавилась у камина. Тепло окутывало мягко и успокаивающе. Вернулась та служанка, принеся поднос с едой и кувшин родниковой воды. Пустое нутро скрутило спазмом, и я всё же решилась поесть. Без еды долго не протяну, а силы мне ещё нужны. После того, как поела, стало немного легче. Служанка унесла пустую посуду, не сказав ни слова, вышла. Привычно щёлкнул замок.
После ужина навалилась тяжесть, и я легла, пока съеденное внезапно не попросилось наружу. Меня прополоскало так, что последние силы были истрачены. Я, пошатываясь, вернулась на кровать. Стянув платье, легла свернулась клубком, часто задышала, подавляя в себе недуг. В голове всё ещё крутились обрывки слов повитухи. Всё очень сложно, но одно я поняла наверняка — нужно быть готовой, неизвестно, что решит король. По словам повитухи, он не слишком будет доволен вестью о том, что я зачала от исга́ра, а значит… Я сжалась ещё сильнее, дрожа от озноба.
Я ворочалась неутешно, отлёживая бока. Голова распухала от мыслей и тревог, они накатывали волнами, словно прибой, беспокойно бушуя, поглощая меня. Дрова в камине потрескивали, и тепло оглаживало ласково, когда за окном творилась буря так же, как и внутри меня, и в самом деле казалось, что шум моря докатывается до этих стен. Меня наконец накрыла спасительна темнота, оградив от того, что со мной происходило. И только сквозь полудрёму я слышала, как в комнату вошли, но у меня сил не хватило, чтобы пошевелиться и открыть глаза, только почувствовала, как на плечи мне легла тяжесть одеяла. Я канула в тёмную бездну невольной усталости, проваливаясь в глубокий сон.
Громкий скрежет ключа в замочной скважине оцарапал слух. Я вздрогнула, едва не подскочив на постели, заметавшись, да только вяло заворочалась — тело, словно вылитое из чугуна, после долго изнурительного пути и тяжёлого дня не слушалось совсем.
Каково же было моё удивление, когда в комнату вошла повитуха, вновь в дорожном плаще и со своей котомкой, только на этот раз за ней проследовал надсмотрщик: суровый и мрачный, как тень, страж, встал возле дверей истуканом.
Я, ничего не понимая, огляделась. Рассеянный белый свет озарял моё заточение — было раннее утро.
— Мне велено за тобой присматривать и следить за твоим состоянием, — объяснила повитуха, развязывая платок, скидывая на плечи, открывая поседевшие косы, так же сложенные вокруг головы.
Она вытащила из сумы свои инструменты и на этот раз мешочки с какими-то порошками, пучки трав.
— Я буду готовить тебе отвар, тебя не будет так мутить, и ты сможешь есть. Ты очень тощая — это плохо. Особенно, когда за окном холод, — сказала она, и тёмные, как колодцы, глаза прохладно прошлись по мне, уголки тонких губ повитухи дрогнули, но вид женщины тут же вновь стал непроницаемо строгим и отчуждённым.
Я молча наблюдала, как она варит травы, и даже не могла вылезти из постели — надсмотрщик короля не уходил. Запах горько-пряный разлился по комнате, наполняя грудь особой влажной тяжестью кипящего снадобья. Тревога колыхала сердце, заставляя его болезненно сжиматься.
— Я не буду это пить, — ответила, когда повитуха протянула мне приготовленное снадобье.
Женщина отставила плошку и взяла простынь, расправив.
— Мне нужно осмотреть её, — повернулась к надсмотрщику, что стоял хоть и в глубокой тени, но всё же глазел на происходящее.
Он пожевал недовольно челюстями всё же вышел.
— Я не стану это пить! Уходи! — взвилась я, соскальзывая с постели в одной сорочке, попятилась к окну.
— Молчи, лучше молчи, асса́ру, у этих стен есть уши. Тебе придется довериться мне и исполнять приказы короля. Иначе мне не позволят к тебе приходить. А придёт кто-то другой, и тогда тебе будет худо, поверь. Лучше так.
— Значит, — горло свёл спазм, — он решил вытравить?
— Ты сильная, и плод в тебе сильный. Выдержишь. Нужно всего лишь потянуть время. Я не знаю, что будет дальше, но я не могу допустить того, что желает Ирмус, всеми силами помогу.
Её слова пугали. Всё оборачивается для меня слишком стремительно, как будто на скорости, и я вот-вот разобьюсь. Теперь я явственно чувствовала внутри себя изменения. С одной стороны, мне хотелось послать всех в Бездну, и пусть меня казнили бы, но с другой, что-то внутри меня сковывало, свивая по рукам и ногам стальными жгутами. Страх. Страх за жизнь, что появилась в моём теле. И паника, отчаянная, глухая, безумная. Я смотрела на повитуху, морозя её одичалым взглядом, я верно походила на волчицу, которую пытаются взять голыми руками. Я не могла на это согласиться. Как?! Нет, я не могу! Но повитуха была права — всё могло бы быть намного хуже.
Одна мысль, что во мне частичка того, кто причинил мне столько беды, заставляла сердце замирать и переворачивать всё во мне, весь привычный мир — спокойствие сменялось гневом, а попытки покушения вызывали всплески ярости такой силы, что я легко могла убить каждого, кто ко мне приближался. Это безумное противоречие сводило с ума. Я едва могла себя контролировать.
Повитуха подняла плошку.
— Пей, — потребовала она.
Я вернулась на постель, забрав из её рук отраву, пахнущую ядовито терпко. Мне хотелось швырнуть плошку и разбить о стены, хотелось кричать и рыдать, но жалость к самой себе и отчаяние сейчас мне не помощники, я это понимала. Тонкая нить вот-вот оборвётся, лопнет, как натянутая до предела тетива. Я душила в себе чувства и пила. Повитуха молча наблюдала за мной, неумолимая, холодная. У меня не было выбора, мне приходилось доверять, верить. Может я поддаюсь обману, позволяя медленно убивать то, что внутри меня и саму себя. Повитуха собрала вещи и ушла в сопровождении надсмотрщика, оставив меня одну, раздавленную и разбитую.
Время текло медленно, капля по капле. Мне казалось, что я в яме, истончилась и высыхала, как осенний сад, став хрупкой — тронешь и рассыплюсь. Повитуха приходила по утрам каждый день и поила отваром, а по вечерам я клала руки на живот, пытаясь хоть что-то почувствовать — жив ли ещё во мне плод, или там уже ничего нет? Меня охватывало безумие, когда мне казалось, что там ничего нет, я задыхалась и билась в панике, в груди толкался страх так, что ломила рёбра развернутая пустота, но потом что-то менялось резко, и на смену тем безумным чувствам приходило спокойствие, вынуждая меня утихнуть. Я не понимала, что со мной творится, тьма не может сжиматься клубком тепла внутри меня, так же невозможно было и то, как я хотела, чтобы жизнь внутри меня сохранилась, хотела отчаянно, до горячих слёз. Невозможно. Ненавижу. Только моя ненависть потеряла всякую силу, и меня это страшно злило.
Неведенье лишало разума изо дня в день. Изо дня в день мне становилось всё хуже. Стены давили, ненастье за окном навевало мрак, вынуждая с головой окунаться в глубину отчаяния, как бы ни пыталась удержаться на краю. Повитуха всё так же приходила каждый день, её лицо становилось всё мрачнее, а глаза — холоднее. В какой-то миг я ловила её на том, что она боится. И тогда ворочалось сомнение — может, она намеренно усыпляла мою бдительность, пугая гневом короля? Волны холода захлёстывали меня целиком, и я переставала дышать. Надсмотрщик отказывался выходить из покоев, когда его просила повитуха, меры ужесточались.
Я оторвалась от окна, в которое смотрела неизвестно сколько времени, вглядываясь в снежные дали, прислонившись спиной к стене, сползла, опускаясь на пол, и слёзы сами собой полились из глаз, вздрагивали неутешно плечи. Мне жутко страшно. И больно. Отчего-то больно.
На следующий день повитуха не пришла, и меня буквально полосовало от тревоги кнутами и заставляло едва ли ни корчиться от боли и дикого пугающего предчувствия. Мои пальцы похолодели, когда в комнату зашёл надзиратель. Подхватив меня под локоть, вывел из комнаты. Я упиралась, но мои силы малы, чтобы справиться с воином. Да и бессмысленно, я здесь узница, рабыня, ничтожество, даже слуги с мной не заговаривали.
Холодные туннели поглощали нас полумраком, стынь скользила по ногам, овивая руки, поднималась вверх от запястий к шее, вынуждая вздрагивать от озноба. Меня втолкнули в просторный зал, вывели на середину. Тусклый дневной свет, лившийся в длинные узкие окна, освещал трон, что высокой горой возвышался впереди меня. На нём сидел мужчина. Король Ирмус пожелал увидеть свою пленницу. После темноты я не сразу рассмотрела его, привыкая к свету, но чувствовала кожей исходившую от него непоколебимую твёрдость, власть и силу. Внимательный колючий взгляд мутно-синих глаз из-под надвинутых тяжёлых век и хмуро сведённых бровей процарапал меня с головы до ног и обратно. В ушах зазвенело, а сердце зашлось онемением.
Рядом послышались шаги, я чуть обернулась. Повитуха вошла в зал вслед за мной, такая же несгибаемая, строгая, суровая, как снежная буря за окном. Меня от волнения проняла такая дрожь, что я не знаю, как смогла устоять на ногах. Что теперь будет?
Король поднялся, его костюм, расшитый золотом и синим бархатом, зашелестел, скользнула на пол тяжёлая мантия, скрывающая его мощное плечо. Он, несомненно, один из тех королей, которых я видела на экранах в прошлой жизни, только та картинка не имела ничего общего с её реальностью. Меня будто стена придавила, и внутри всё заходило ходуном, сжимаясь от каждого его движения. Одно его слово может сломать жизнь, оборвать в одночасье, или помиловать, но каким бы оно ни было — это казалось благословением свыше. Абсолютное могущество. Его близость угнетала меня, вынуждая сжаться до крохотной точки и исчезнуть, испариться лишь бы оказаться подальше от этого проницательного непоколебимого взгляда беспристрастных глаз. Тёмные волосы, зачёсанные назад, высеченный будто из камня тяжёлый подбородок, рельефные широкие скулы, гладко выбритые щёки делали его моложавым, но всё равно морщины в уголках глаз и складки возле носа выдавали истинный возраст.
Он, осмотрел меня всю и вдруг повернулся к повитухе.
— Сколько тебе ещё нужно времени?
— Я сделала, что могла, ваше величество.
Её ответ, как пощёчина, ударил хлёстко. Я повернулась к повитухе, дыхание сбилось, и мне резко стало плохо.
Король грыз её взглядом слишком долго, пока не выдал короткий приговор:
— Казнить.
А у меня пол качнулся под ногами, и теперь я будто стояла на тонкой доске, что плавала на поверхности воды.
Стражники, что ожидали позади нас, покинули свои места, скрутили повитуху, заломов руки женщине, но она и не сопротивлялась будто, только вздёрнула подбородок, и холодный взгляд обжёг меня. Она едва заметно покачала головой, сожалея.
Король повернулся ко мне.
— Немедленно вытащить из неё его. Увести.
Его слова, как удар в грудь камнем, я качнулась попятилась назад, когда стража подступила ко мне, хватая меня за руки, рванулась, остервенело завившись, оцарапав лицо одному, прокусив руку другому. Что-то тяжелое ткнулось мне в затылок, и голову залила свинцовая чернота. Мои ноги покосились, и я рухнула куда-то в пропасть, глухо вскрикнув.
Меня куда-то несли, потом бросили. Полёт и удар спиной обо что-то твёрдое вынудили скорчиться от боли и застонать. Запах плесени ударил в нос и растёкся по горлу сыростью. Моё сознание металось отчаянно где-то на поверхности, а я сама камнем лежала на твёрдых досках беспомощно и безвольно. Со мной могли сделать всё, что угодно. Пыталась подняться, скребя по дереву ногтями, пока разрывающуюся болью голову вновь не затопило вязкой тьмой.
«Скоро они что-то сделают со мной», — неуёмной сгустком метались внутри меня страх и паника. Нужно подниматься, но я не могла открыть даже веки и пошевелить руками — я полностью обессилена. Меня начал колотить озноб от холода, он вгрызался в мои плечи, скользил по шее и спине. Я провалилась в небытие и когда вновь очнулась, поняла, что околела совсем. Сквозь приоткрытые веки и дымку ресниц сочился тусклый свет — горела масляная лампа где-то под потолком, освещая голые каменные стены. Это была другая комната — тёмная и глубокая, с высоким потолком. Темница?
Скрежет и движение сквозняка по телу вырвали меня из небытия. Шорох шагов донёсся из темноты, заставляя очнуться мгновенно. Я поднялась и тяжело отползла от края лавки, забиваясь в самый угол, обхватывая себя руками, забывая об адской боли в голове и шее, куда пришёлся удар. Тёмная фигура глыбой выплыла прямо из стены, двинулась ко мне, закрывая собой, казалось, всё пространство. Я вжалась ещё сильнее в стену, подбирая ноги. Когда он вышел на свет, смогла рассмотреть нарушителя моего спокойствия лучше: угловатый мужчина с небрежной щетиной и чуть взъерошенными короткими волосами. По одежде я поняла, что это лойон, только оружия не было на поясе. Он вдруг кинулся ко мне, я ничего не успела сообразить, схватил жёстко и зажал мне рот рукой в перчатке, прежде чем моё горло разорвал крик. Я только могла чувствовать, как воздух покидает легкие, как меня сдавливают и сминают огромные жёсткие руки. Лойон наваливается на меня всем весом, прижимает к лавке, и я осознаю, что больше не могу дышать, соленый вкус крови из прокусанной губы и вкус кожи перчатки растекаются по языку вязкой горечью, вызывая омерзение.
— Чем провинилась, за что посадили в Колодец? Неугодна? — захрипел он, потёршись о моё тело пахом и лицом.
Колючая щетина оцарапала тонкую кожу шеи и груди. Он освободил мне рот, грубо сжал мои челюсти мозолистыми пальцами.
— Раскрой тайну и свои сладкие губки. Худющая, сисек нет, но тем и лучше, я таких люблю.
Желудок скрутила тошнота, во мне будто тугая пружина натянулась, и я со всей силы ударила его по лицу так, что костяшки пронизала боль. Лойон выпустил меня из захвата, и следом мощная пощёчина огрела кожу в ответ, так что голова безвольно откинулась, щеку запекло, а виски пронзила боль.
— Шлюха! — выплюнул он. — Любишь жёстко, тогда тебе понравится со мной, — вторгся руками под платье, щипая больно бёдра.
Я всхлипнула. Мысль о том, что меня могут растерзать в этом страшном месте, что я могу потерять то, что внутри меня, взорвала во мне вулкан ярости. Я зашипела, как дикая кошка, и вонзила ногти ему в лицо, продирая глаза, делая глубокие борозды. Пусть убьёт, но я не дамся. Мои попытки оказались бессмысленными, только разозлили. Лойон взревел, отдирая мои руки от себя,
— Ах ты, сука! — швырнул меня на лавку, снова ударив.
Я ушилась о стену плечом, боль пронизала лопатку до самой шеи, потемнело в глазах, и я даже не заметила, как лойон стянул мои волосы в кулак, обжигает кожу острой болью. Он держал крепко, другой рукой задирая к поясу подол моего платья, оставляя на моём теле синяки. Потом раздвинул мне ноги и сильнее подмял под себя, захватывая мою шею пятернёй, пережимая горло, не давая дышать. В груди невыносимо загорелось, из глаз брызнули слёзы, мышцы тела окаменели, а то, что внутри меня, добавляло невыносимой боли и страха. Я из последней воли упиралась, мешая взять меня.
Блеск стали ослепил на миг. Лойон неожиданно всхрапнул, из открытой глубокой раны на шее брызнула напором кровь, его хватка ослабла, очень медленно он опрокинулся назад, грузная туша глухо свалилась на пол.
Я согнулась от смертельной тошноты и сухости. Высокая мужская фигура, словно глыба, нависла над мёртвой тушей лойона, двинулась тенью ко мне. Я с ужасом смотрела сквозь муть слез и не могла объяснить себе, почему не боюсь того, что происходит, не боюсь этого незнакомца, что без колебаний перерезал горло лойону. Ничего не понимая, я замерла, будто под действием гипноза, не шевелилась, не моргала даже, медленно поднимая голову по мере приближения ко мне глыбы, что прошибала напрочь мои стены страха. Тягучая горячая волна такой знакомой мне силы накрыла меня, поднимая во мне тянущее волнение. Одним движением он сорвал с лица маску, а в следующий миг Маар качнулся, и жадные горячие губы припали к моим губам, завладев так ненасытно, исступлённо, что я задохнулась, и голова поплыла, как и тело, вдруг оказавшееся в вязком киселе.
Мои чувства не ошиблись. Жадный рот впивался в мой, беспощадно, терзая, кусая посасывая, вбирая губы и вновь впиваясь жарко, влажно, толкая язык мне в рот, заполняя собой, беря меня им. Я не поняла, в какой миг обмякла, моё тело отозвалось так быстро, безудержно, совершенно бесконтрольно, беззаветно потянулась к исгару, стремясь прижаться к нему, вцепиться, как в спасительный край. Не могла поверить в то, что он здесь, что пришёл за мной. Это какой-то сон, морок, обман, но его пальцы, сжимающие мои плечи, мой затылок, горячее дыхание и смолистый горько-сладкий запах, что лился через моё горло, оставляя на языке вкус его поцелуя, его страсти — это был он, Маар.
Я сжала дрожащие от возбуждения и радости пальцы на его плечах, покрытых кожей куртки. Я цеплялась за него, и одновременно во мне росло желание вонзить нож прямо исга́ру в сердце за то, что оставил меня, за то, что пришёл, что выжил, за то, что берёт меня языком так отчаянно жарко. Я проклинала его, ненавидела. Я раскрыла губы, чтобы сказать это, сказать что-то резкое, чтобы задеть его, уколоть, ранить до кости. Мне необходимо выплеснуть всю свою злость и страх, или они меня разорвут на части. Маар отстранился, оставляя мои полыхающие губы, позволяя глотнуть воздух.
— Не трогай меня… зачем ты пришёл… оставь меня, не прикасайся! — рванулся изнутри обжигающий яд.
Исга́р жёстко схватил меня, встряхивая.
— Заткнись Истана. Заткнись и запомни, ты принадлежишь мне, твоё тело, твоя душа — мои. Ты вся моя. Только моя. Я буду диктовать, что стану делать с тобой — оставить тебе жизнь или позволить тебе сдохнуть здесь, трахать твой рот или щель, поняла?
Я проглотила подпирающий к горлу ком ненависти, досады, гнева — я хочу жалить дальше, чтобы пробить эту стену, но я просто тону в беспросветной черноте его глаз, сжирающих меня целиком. Он весь горит, от него исходит бешенная сила, сдавливая, сокрушая — я тону в этом стихийном океане его мощи, падаю на самое дно под гнётом его власти надо мной. Он чудовище, как я могла ждать его? Думать о нём? О демоне, у которого нет сердца, нет ничего живого внутри, только жажда и голод, жажда крови, жажда секса. Сквозь туман слёз я видела его тёмные глаза, чёрные, настолько топкие, невозможные, адские, затуманенные яростью, ядовитым диким пламенем, что он разил мою душу. Маар, резко обхватив мой затылок, притянул меня к себе. Я ткнулась в его шею носом, зажмурившись и зашипев от острой боли, но не физической. Запах горячей терпкой смолы обжёг, такой тягучий, желанный. Это невозможно. Невыносимо ненавидеть и желать.
— Он тебя тронул? — спросил исга́р, обжёг губами мой висок.
Я покачала головой, содрогаясь, не могла издать и звука — горло сжал спазм давящих слёз. Его голос вибрировал во мне, разгоняя кровь по венам, и холодил одновременно.
Маар выпустил меня, быстрым движением снял с себя плащ, накрыл мои плечи, закутал, скрыв до самых стоп. Подхватил меня на руки и направился вглубь тени, откуда пахнуло сыростью — в стене зияла пробоина, скважиной уходящая в недра замка. Маар вошёл в неё, двигаясь легко, хищно, быстро, безошибочно ориентируясь во мраке.

4.
Переход через земли Навриема был быстрым и стремительным. Отряд Маара без передышки пересёк за шесть дней расстояние до королевства, как если бы он пересекал его на корабле по морю. Злость и жажда скорой расправы бурлили в Мааре так неистово, что потоки его силы вырывались штормовыми порывами, но ещё слишком рано давать волю бушующей стихии и нужно поберечь ярость на другой случай, Маар не сомневался в его неизбежности. Его терпение оканчивалось там, куда Маар никого не пускал, ставя барьеры, где бился исга́р — уничтожить каждого, смести, скосить, сжечь дотла. Это было легко для Маара — объять огнём, выжечь каждый закоулок замка, каждый угол, не оставить никого живого, только стены. Но в недрах его была Истана, он мог её зацепить, задеть случайно.
Её посадили в Колодец. Маара прошибло насквозь острыми шипами. Будь он один, он бы немедленно расчленил Ирмуса на куски и выкинул на скормление нойранам. Но сейчас действовать приходилось с предельной точностью и осторожностью, хотя это давалось с большим усилием. Всё то время, когда Маар восстанавливался, и после того, как только они прибыли в Наврием, неведенье, нетерпение и гнев потрошили железными крюками. Маар не мог сделать ошибку. Один неверный шаг, и он только навредит асса́ру.
Его состояние ухудшилось, когда он почувствовал асса́ру всем естеством, его потянуло к ней с сумасшедшей силой, непонятной ему. Маар лгал себе, когда думал, что он сможет избавиться от неё, выкинуть из себя. Эта холодная гордячка намного глубже засела в нём, намного…
Она в замке, её держали в восточном крыле, сегодня днём король требовал её к себе, а теперь велел запереть в одном из Колодцев — изолированных комнат, где держали неугодных, провинившихся слуг. В Колодцах есть потайные двери, через которые приходят те, кто желает выместить свои обиды или… спустить пыл. Этих комнат страшились все слуги и не только — часто там бывали и любовницы Ирмуса. Сочные дырки, что надоедали его величеству — развлечение для лойонов и управляющих. Маар брезговал такими подачками, трахать потаскух Ирмуса не для него, ему хватало потаскух, что прыгали в его постель. И сейчас всё кипело внутри, потому что там оказалась Истана… Его нутро выжигало ядом от одной мысли, что к ней осмелится кто-то прийти, осмелиться кто-то коснуться. Кровавые пятна разливались перед глазами от одной мысли, что асса́ру возьмёт кто-то другой.
Больше сведений не удалось разузнать. Но, как бы то не было, Ирмус облегчил задачу — в Колодец проникнуть легче, чем в покои замка. Подземные ходы сетью были перед глазами, Маар знал их, как свою ладонь, знал, в какую сторону повернуть, двигаясь с предельной точностью, безошибочно в кромешной темноте, он был самой тьмой. Он хорошо изучил их, передвигаясь по запаху подземных пещер.
Истана в холодном зыбком мареве за толстыми стенами, как тёплый огонь, к которому Маар устремился, её запах вёл его, аромат растекался на языке, и в глазах темнело от невыносимой бесконтрольной жажды, она ждала и звала его, вынуждала поторопиться. Разделившись с Шедом, Ремарт сошёл по каменной лестнице, приближаясь к Колодцу. Вход не охранялся, Маар бесшумно приблизился к двери, за которой находится асса́ру. Ещё немного, и она будет в его руках, но, если заметят пропажу, сработает сигнал.
Внутри Колодца что-то происходило. При виде Истаны, лежащей на досках под нависающим над ней лойоном, его парализовало, а следом прострелило все тело адским спазмом ревности, жалом вонзившимся в самое сердце. Маара швырнула вперёд ярость, широкими прыжками он пересёк пустую комнату. Ладонь обожгла холодная рукоять кинжала, одно движение, и горло лойона вспорото. Кровь хлынула из прорехи, окропляя платье Истаны багровыми пятнами.
Пленница в ужасе вскинула взгляд на Маара, медленно отползала. Её трясло дико, она его узнала. Маар сдёрнул со своего лица маску, нависнув над асса́ру, с болезненной жадностью вжался в её дрожащие холодные губы, утоляя сумасшедшую жажду, жажду её тела, её запаха, её эмоций.
«Моя асса́ру. Моя девочка. Моя», — обожёг горло хрип.
Маар понимал, что причиняет ей боль, терзая губы, но не мог остановиться, отпустить не мог — это слишком упоительно, слишком невыносимо, слишком больно, сладко и горько одновременно. Он мог её задушить руками, выпить её дыхание, он, как зверь, впился в неё, сгребая в охапку, сдавливая её, сминая хрупкие плечи, слишком тонкие ключицы, узкую талию, бёдра — горячая страстная Итсана в его руках.
Он едва успел, и это осознание било молотком по виску, Маар качнулся. Истана взвилась, пуская вход колкие слова, распаляя в Мааре ещё большее безумство и дикое вожделение. Ремарта топил с головой её ранимый беззащитный вид, стирал в песок жерновами. Маар гладил её лицо, волосы и плечи, прикасаясь губами к тонкой бледной коже виска. Истана распахнула в объятиях тонкие руки, хрупкие, как сухие ветки дерева, они то смыкались на шее Маара, то вонзались в плечи коготками. Маар терзал её тёмные, налитые кровью губы, жаждущие, влажные, распахивающиеся перед его губами. Биение сердца рваное, частое, отчаянное пульсировало на кончике языка. Жаркие блестящие губы охотно отвечали на поцелуй, скользили по губам Маара, дразнили, влекли и околдовывали, он хватал ртом воздух, она колола, жгла словами ненависти.
«Заткнись, Истана, заткнись, или я возьму тебя прямо здесь, в этом мраке».
Призрачный золотистый свет лампы выхватывает тонкое тело Истаны и её лицо, испуганное, заплаканное, бледное, на левой щеке пульсирует краснота. Она скользила мутным взглядом по лицу Маара, недоумевая и жаля. Она ждала его, жаждала, ждала и не верила, что он вернётся за ней, её слова ядовиты, но тело покорно в его руках. Маар хотел проникнуть в её сердце и узнать это наверняка, утвердиться в том, что ждала. Истана задрожала, прикусывая губу. Только теперь Маар увидел, как асса́ру исхудала: её формы пропали, но то, как тянулась к нему, как её язык сплетался с его жадно, остро, возбуждающе, вызывали острое, как нож, желание. Маар прижал её тонкое дрожащее тело к своему, упираясь эрекцией в живот. Руки сами стиснули маленькую сладкую грудь с острыми от холода и возбуждения сосками. Проклятье! Наверное, Маар рехнулся окончательно, он хочет её прямо тут, член каменел, наливаясь от её яркого, будоражащего кровь, вызывающего запаха соблазнительного тела, настолько порочного изящного, пленительного, что даже не останавливает чужая кровь на её платье. Маар прижало так, что члену стало тесно и больно в штанах, он остро желал всунуть его в более тесное, узкое, влажное лоно асса́ру. Скорее, оказаться внутри и оставить свои следы.
«Потерпи, маленькая ледяная девочка, скоро я согрею тебя так, что ты забудешь об всём».
Эти глаза, ярко-голубые, со светящимися жилками вокруг зрачков, обрамлённые тёмной каймой, распахнутые, затуманенные знакомым страхом, он остро впивался в кожу, проникая льдом в кровь. Маар притянул Истану к себе, сжимая затылок.
«Этот выблядок тронул тебя? Взял?»
Асса́ру быстро качала головой, задрожав сильнее.
Пора выбираться из этой грёбаной ямы. Уносить немедленно её отсюда как можно дальше. Маар выпустил её, скинул с себя плащ, закутал им Истану, подхватил её на руки и поспешил к выходу, взбегжал по ступеням, направляясь туда, где их должен ждать Шед. Нужно поторопиться выходить отсюда, потому что Маар уже не контролировал себя. Прочь из крысиной норы. Хрупкая, как тонкий пергамент, Истана прижималась к нему, Маар ощутил, как дыхание её замедлилось, она приходила в себя и уже вертела головой, осматриваясь. Острые кулачки упёрлись ему в грудь.
— Опусти, я могу сама, — попросила, поднимая взгляд на него.
Теперь глаза Истаны напоминали вершины гор Излома, завораживающая игра света на их гранях, сверкают в темноте так же, как и в той харчевне Йенса. Припухшие губы выделялись во мраке на бледной коже ярким пятном, Маар остервенело целовал их. Он скользил взглядом по тонкому телу асса́ру, которую хочет безумно. В ней что-то изменилось, Маар не мог сейчас уловить, он хотел поймать её за руки и притянуть, вытрясти все ответы. Он разберётся во всём чуть позже, когда выберутся.
Шед, выскользнув из левого крыла перехода, присоединился, давая знак, что всё тихо, следовал попятам. Впереди рассеянный свет. Маар выдвинулся вперёд, вытащил с шелестом из ножен клинки, заслоняя и пряча за собой Истану.
Сигнал всё же сработал. Стража обнаружила нарушителей.
Маар перехватил оружие в руках крепче, приняв на себя выбежавших ему навстречу двоих лойонов. Шед оттеснил асса́ру и не вмешивался. Маар вскинул оружие, клинки скрестились, разнося глухой скрежет по переходу. Легко разделался, вогнав один клинок в шею, другого рубанул по уху, раскраивая череп. Повернулся, давая знак Шеду двигаться дальше. Скоро лойонов будет целый рой.
Шли быстро, повороты и коридоры сменяли друг друга — узкие и короткие, широкие и высокие. Нужно выйти из стен замка, а дальше уже проще — скрыться в лабиринте подземных ходов. Точными ударами Маар скосил ещё троих лойонов, расчищая путь, продвигаясь вперёд. Повернули в восточную часть — там меньше всего выставляли стражей. Маар ощущал кожей страх Истаны, чувствовал так остро, словно его спину клевала стая ворон — это сбивало. Воин отгораживался, возводя прочные стены, сейчас он должен быть собран, сосредоточен, он обязан выдрать её из когтей короля, или вечная агония ему обеспечена. От этого осознания внутри росла тьма, она кидалась вперёд, спеша убить и уничтожить. Маар убивал одного за другим выбегающих навстречу лойонов, беспощадно, жестко, быстро. Их прибывало всё больше, преграждая дорогу, но Маар сносил их со своего пути, застилая пол телами, оставляя за собой трупы и шлейф крови. Пока никто не стрелял, значит отдан приказ взять живыми, но страж знал, что стоит им выйти из стен, тогда любые способы остановить их пойдут в ход. Выход приближался неизбежно, и веяло морозным сквозняком — последний поворот, и они на свободе. Ударивший потоком дневной свет в высокий переход замка ослепил. Когда зрение прояснилось, Маар увидел поднявшуюся беготню, услышал короткие приказы, окрики, впереди раздался скрежет — железная клетка входа начала опускаться, закрывая путь. Маар мог убить лойонов сотнями, мог выжечь мозг, сварить, но с железом ему не справится. Решётка опускалась всё ниже.
— Поторопись, — приказал Маар Шеду, подбирая длинный окованный железом щит убитого лойона — они всё ещё пытались задержать, выбегая из боковых коридоров, как саранча.
Маар наскочил на взгляд асса́ру. Пустой и недоумённый, он обращён был на мёртвые, разбросанные по каменному полу тела, истекающие кровью. Это всё её не должно тревожить, но она упорно смотрела. Маар, больше не медля, перехватил её, безвольную и напуганную, увлёк за собой, торопясь пересечь ворота, проскочив под решёткой. Лойоны хлынули гурьбой. Шед, прикрывая Маара и Истану, двинулся за ними следом, вертя мечами в руках, размахивая острыми клинками, холодный блеск стали вспыхивал, ловя блики дневного света, лезвия, как крутящиеся лопасти мельницы, неумолимо достигали уязвимые части тел лойонов, отрубая кисти, шеи, стопы и окропляя снег кровью, только и слышались за спиной вскрики боли, храпы, хруст кости да грубые окрики. Выбежав на широкий открытый двор, Маар прижал Истану к себе, вскинул руку, закрываясь щитом от посыпавшихся на них стрел. Удар о железо, удар. Удар. Ещё. Грохот, скрежет наконечников о железо. Маар глянул через плечо, выискивая в проёме почти закрывшихся ворот стража. Чертыхнулся. Шеда задерживали привратники, не позволяя тому проскользнуть. Маар бросил силу вперёд, выжигая изнутри на расстоянии, помогая выбраться стражу. Лойоны с ног до головы покрыты панцирями брони, но внутри не защищены от разящей силы исгара: они падали, корчась от жуткой боли, от сжигающей изнутри силы. Ворота почти закрылись. Массивная ржавая клетка ещё немного и захлопнется, поглощая кровавые трупы и… стража.
— Шед, твою мать!
Шед, отбившись от последнего лойона, разбежался, упав, кубарем перекатился, проскользнул под решёткой, что жадно и с грохотом грома пудовой тяжести вонзилась острыми зубьями в камни, едва не зацепив. Шед вскочил на ноги, заслоняясь щитом, ринулся к стражу, пронизывая Маара острым недовольством.
— Какая разница, рано или поздно Ирмус узнает, кто пришёл за ней, — бросил Маар, поднимая взгляд на стены.
Лойоны метались, торопясь вниз.
— Быстрее, — поторопил Ремарт.
Беглецы покинули двор, и уже через несколько ворот оказались на другой площадке, более узкой.
Древний колодец «горло Навриема» вырыт в сердцевине замка — вход в подземный лабиринт. Маар упёрся ладонями в край плиты, закрывающей лаз, навалился, намереваясь сдвинуть тяжеловесную плиту. Шед поспешил помочь, припадая своим весом рядом, толкая, надрывая мышцы. Истана молча стояла неподалёку, озираясь по сторонам. Плита поддалась и наконец съехала, опрокидываясь на землю. Шед спустился первым, нащупывая в тусклом свете провала лестницу. Маар подхватил Истану, придерживая, помог спуститься. Бросив взгляд назад, осмотрел двор: крики с одной стороны, хруст снега с другой — лойоны спешили нагнать. Маар развернулся всем корпусом, спустился по лестнице в стылые недра.
Дно колодца топкое несмотря на то, что поверхность земли на много метров промёрзшая. Незамедлительно ринулись по одному из трёх тоннелей, что венами разносились в разные стороны. Следы оставались от их ног, но вскоре земля под ногами отвердела мерзлотой. Снова поворот, ещё один и ещё, и теперь можно не торопиться — их не найдут. Замок оставался позади. Королевская стража будет до самой ночи обшныривать ходы, а они уже будут далеко отсюда.
Истана, понурая, белая, как полотно, сжавшись, шла быстро, стараясь не отставать от мужчин.
«Ещё немного, потерпи, асса́ру».
Поглотившая темнота растянулась в вечность. Маар зажёг приготовленный Шедом факел, освещая давящие, покрытые серебристым инеем стены и низкий потолок. Шаги гулко отдавались далеко вперёд, обрывались в пропасти туннеля. Прошло ещё четверть часа, прежде чем они свернули в другой ход, примыкающий к рудникам, бесконечно длинный. В этих копях когда-то добывали драгоценные камни, выбрав тут всё подчистую, а ходы так и остались. Маар чувствовал закат, давящий и холодный, чувствовал порывы ветра и приближение бури, но они должны успеть выйти до темноты, до того мига, когда поднимется буран. Путь тянулся бесконечно, пока вдруг не повеяло стынью. По мере приближения к выходу, стены становились неровные, ход сужался, сменяясь скальными породами. Впереди показалась долгожданная пробоина, в ней тускнел холодный свет. Шед двинулся вперёд, проверяя безопасность пути. Снаружи их должны уже ждать лойоны Маара и приготовленные лошади. Подав знак о том, что всё тихо, Шед скрылся в белой пелене пурги. Пробоина врезалась прямо между скал, под слоями заснеженных глыб её с внешней стороны не так просто найти. Двое лойонов во главе с Фолком подвели взнузданных лошадей. Поднявшись в седло, Маар подхватил Истану, посадил впереди себя. Их ждал длинный путь, а асса́ру выглядела слишком изнурённой, к тому же одета легко. Она не стала сопротивляться, хоть пыталась не прислонятся к нему лишний раз. Прикрыв её полами плаща Маар в полной мере ощутил, какой тонкой она стала. Страж гнал прочь лишние мысли, стараясь не думать о том, что с ней было все эти дни. Он узнает обо всём позже, главное, что он вернул её себе. Всадники незамедлительно покинули горный кряж что тянулся в северной стороне Навриема, но всё же он был близко, слишком, чтобы задерживаться. Потому, торопясь, погнали лошадей дальше, углубляясь в скалы, прочь от побережья.
Буря поднималась, и порывы остервенелыми потоками качались и шелестели поверх гряды, что царапала брюхо тяжёлого, испускающего снежную крупу неба. Ночь близилась, ночью все следы заметёт — это хорошо, но с её приближением стихия нарастала и изнутри Маара. Она ширилась сгустком жара, проламывая рёбра, от близости асса́ру, от того, как она теперь, уставшая, измученная, разморённая в его жаре, прижималась спиной к его груди, уставшая бороться с самой собой. Маар стискивал зубы, до боли напрягая желваки, терпя резь в паху.
Знакомые Маару очертания местности оповестили о том, что вскоре они прибудут в назначенное место. Спустившись с гор в лесистую лощину, углубились в частокол. Ветер, словно ладони великана, загребал пригоршни снега, засыпая небольшой сруб горной сторожки, что приютился под разлапистыми старыми елями с серыми стволами.
Маар, остановив жеребца, бросил поводья на холку животного. Разбудив Истану, спрыгнул на землю, увлекая за собой девушку. Та едва на ногах держалась, сонно оглядываясь, хмурилась, уклоняясь от пронизывающего ветра. Лойоны повели лошадей в укрытие, Шед направился следом во двор.
Маар повёл Истану за собой, толкнул дверь, войдя внутрь, только тут отпустил девушку. Истана отошла от него ещё на несколько шагов, застыла. Камин сбоку от неё вспыхнул жарче, обдавая ассару горячей волной тепла, обливая её стан золотым густым светом. Снег на плаще таял быстро, мерцая каплями на ткани и на серебре её волос. В голубых глазах Истаны плавился огонь, она смотрела с вызовом и мрачно, сжимая губы, сейчас они были блеклые, бескровные, как и лицо с заострившимися скулами и линией подбородка. Такой острой холодности Маар ещё не испытывал от неё.
— Не ждала, что я приду за тобой? — страж стянул перчатки, швырнув на лавку, притулившуюся сбоку от двери, туда упал и тяжёлый, влажный от снега плащ. Пальцы Маара покалывало от возбуждения, от неровного потока непоколебимости и твёрдости, исходившего от Истаны.
Она упрямо молчала, наблюдая, как он скидывает сапоги, оставляя их у порога, как ступает на шкуры, расстеленные у камина. Дыхание Маара сбилось, как и ритм сердца, когда Истана пошатнулась, но не отринула, не попятилась, оставаясь отважно стоять на месте. Он потянул с себя наручи, тяжеловесную броню: они с грохотом упали на пол. Истана не шевелилась, смотрела неотрывно, смело, хоть и вздымалась грудь в глубоком частом дыхании. Маар не хотел её пугать, не хотел видеть в её глазах лёд презрения, он жаждал найти в них хоть малую крупицу тепла, толику радости, но не стоило ждать от асса́ру подобных чувств, не стоило надеяться, а Маар наделся, в глубине, тайно, пряча от самого себя теперь ставшее таким очевидным. В Колодце, когда целовал её, он почувствовал, что она рада ему, но теперь от этого зыбкого чувства не осталось и следа. Он ошибся, поддавшись на её беззащитность. Расчётливая холодная сучка, ничем не отличающаяся от остальных, воспользовалась его силой умело и холодно. Ответа и не требовалось, Маар прочёл всё по её глазам. Что он в ней нашёл, что гнался за ней, как умалишённый, убивая каждого на своём пути? В ответ ни капли благодарности. Истана пошла за Хирсом. Маару она желала смерти. Под кожу будто калёные спицы вогнали от этого понимания, причиняя боль адской силы. Ревность и злость громом разнеслись по телу, сотрясая его, вгрызаясь в кости гнилыми зубами, кромсая душу, вынуждая Маара корчиться внутри от боли, выворачиваться наизнанку. Истана только вытянулась струной и сжала кулаки, когда он в два широких шага оказался возле неё, угрожающе нависая.
— Хочу знать кто к тебе прикасался, кто брал. Прямо сейчас хочу знать, — он грубо сдёрнул с её плеч плащ, швырнув на пол, обхватил затылок, погружая пятерню в белокурые пряди, сжал в кулак, дёрнул, откидывая её голову назад, вынуждая Истану смотреть на него, сковывая подбородок пальцами.
Их взгляды схлестнулись. Маар ещё не видел столько боли, столько борьбы и презрения, её тонкие крылья носа судорожно вздрагивали, плотно сжатые губы белели возле его губ близко, жарко, слишком соблазнительно и сладко, чтобы удержаться. Он сильнее вдавил пальцы в белую кожу, заставляя смотреть ему в лицо неотрывно. Глаза Истаны заволокло туманом, теперь они потускнели, и в них безжизненно плескался огонь от очага. Беспомощная, отчаянная, ненавидящая его.
— Мне больно, — прошипела она.
Маар усмехнулся ей в губы, опуская на них взгляд. Он так долго ждал этого мига, вожделея, сгорая дотла собственного ада, все эти долгие дни прикованный к постели.
— Разве ты знаешь, что такое боль? — вернул он на неё взгляд. — Расскажи мне, ассару, какая она, может быть, я тебе поверю, может, мы найдём для себя что-то общее, что могло бы нас объединить? Мне ничего не стоит сломить тебя. Разбить ледяные стены, раздавить и стереть в прах.
— Можешь делать что угодно, но ты не получишь меня, исгар, — Истана задрожала, от гнева, от сопротивления, от бессилия, которое она душила в себе, зная, что бороться бесполезно — она проиграет. Знает и жалит сильнее, назло.
— Не хочешь, значит, тогда не будем терять время. Не терпится, когда ты раздвинешь передо мной свои стройные ножки, — прошипел глухо Маар, сдавив пальцами её лицо сильнее, провёл языком по плотно сомкнутым мокрым губам, собирая растаявший снег.
Член дрогнул, вставая колом, рвясь из штанов в готовности скорее оказаться в тугой сочащейся соком дырочке ассару.
Одним рывком Маар поднял её на руки и, перекинув через плечо, направился к лестнице, в несколько прыжков оказался на верхнем ярусе, ногой распахнул одну из дверей спальной комнаты. Истана шумно дышала, сопела и хваталась за его шею, но не сопротивлялась. Маар опрокинул её на постель, упал сверху, не давая вздохнуть, прижался к губам, пронизывая волосы пальцами, расплетая их, зарываясь в белые локоны. Он тянул, кусал, сминал бёдра, груди терзая неумолимо. Истана вскрикивала, пихалась, оттесняла его, царапала — только больше злила, распаляя ещё сильнее. Он целовал ещё нетерпеливее, жадно, торопливо, желая почувствовать, ощутить её вкус, ненасытно глотая этот дурман, выпивая его. Он сел, зажимая между коленями её ноги, стянул с себя одежду, расправив штаны, потянул их с себя, сдёрнул, швырнул в сторону. Истана смотрела на него со спесью и какой-то обидой. Не выйдет, асса́ру, можешь не стараться. Он видел, что с ней что-то не так — изменения были повсюду снаружи и внутри — и сходил с ума от этого.
Маар обрушился сверху, упёрся ладонями в постель по обе стороны от её головы, всматриваясь в синеву глаз. Она устала. Она шла целый день, а он к этому времени не ел сутки и не спал двое, но, глядя на неё, забыл обо всём. Он хочет долбиться в неё, как безумец, одержимый её запахом, её телом, её стонами, впиваться в сладкие мягкие губы и всаживать член в сочную щель всю ночь. Никуда не отпускать. Никогда.
— Всё ещё ненавидишь меня?
— Больше, чем когда-либо, — глухо прошипела Истана, кривясь от его грубых жадных ласк, но он не мог сейчас по-другому.
— Покажи, как ты меня ненавидишь, — прохрипел, прикусывая мочку уха, — я так этого ждал.
— Лучше бы ты задохнулся под снегом, и твои кости изголодали бы те твари.
— Не сомневался, что худшей смерти ты бы мне не придумала.
Маара накрыло диким бешенством, когда он понял, что она привлекает его больше, чем когда-либо. Она привязала его к себе, приковала цепями, своей смелостью, дерзостью, которая его злила и которая восхищала. И даже сейчас она бросалась в этот вихрь отчаянно и отважно несмотря на то, что может пораниться, пострадать, несмотря на то, что стала совсем бледной, и губы потеряли свой цвет. Сейчас она поминала ему раненную птицу с надломанным крылом. Он видел это всё и не мог остановиться сам.
Собрал в кулаки платье, натягивая ткань на её шее, та впилась в белую кожу асса́ру. Маара обожгла ревность даже к этой ткани, рывок, и она с терском лопнула, открывая глазам исгара тело Истаны. По позвоночнику пролилась горячая магма, отяжеляя его. По-прежнему гибкое, изящное, с бледными розовыми сосками, наливающимися кровью только от его губ и поцелуев, манящими, зовущими припасть к ним, кусать и посасывать. Маар склонил голову над её грудью, чтобы скорее ощутить сладость этих вершинок, так чувственно реагирующих на его ласки. Облизал один и второй. Сжал их пальцами, посасывая, начиная тереться членом о её лоно. Да-а-а, его ледяная девочка теперь в его руках, Маар хотел, чтобы она извивалась и таяла ему на пальцы и на член. Истана тяжело дышала, не смотрела на Маара, её грудь волнующе вздымалась, она сжала колени, пытаясь отгородиться от его возбуждения, от его голодного взгляда, страсти, но он рывком раздвинул их снова в стороны, опуская ладони вниз живота, погружая между бёдер. Там горячо и влажно. Маар ввёл палец в её мягкое лоно, потом другой, растягивая, заполняя. Это заставляло его член пульсировать и наливаться кровью. Она текла для него, уже влажная, восхитительная, противоречиво возбуждённая и всё ещё сопротивляющаяся, замораживая исгара взглядом потемневших глаз. Маар резко задвигал пальцами, чувствуя, как она пытается сдержать возбуждение, отодвигая бёдра, сжимается, ещё больше дразня его. Он упёрся в изголовье кровати, таранил её соблазнительное, желанное тело. Входил всё глубже, ощущая, как сжимаются её мышцы вокруг пальцев, как прерывается дыхание, как раскрывается проклятая асса́ру под его натиском, невыносимо упоительно.
Маар склонился снова, лаская затверделые бутоны, дразнил языком, губами, всасывая их, прикусывая, вылизывая, двигая пальцами быстрее, теперь они горели красным. Он поднялся к шее, покусывая нежную тонкую кожу, слизывал причинённую боль и вновь кусал, рвано и нетерпеливо вдалбливая в неё пальцы. Маар жаждал вечно распалять её, он ждал, чтобы она попросила его об этом, призналась, как ей холодно без него, позвала, обняла и приняла его сама, впустила. Но она только отгораживалась, билась, отталкивала, пытаясь отстранится хоть на немного дальше. Член рвался наружу, пульсировал и тяжелел. Маар и сам хотел бы избавиться от этого безумного влечения, голодный и жадный до её тела и запаха, до её судорожных вздохов и стылых взглядов. Маар слишком долго ждал, голод изводил его, скручивая в стальной жгут, бросая в нетерпение. Он хотел драть её, врываться и слышать её стоны. Хотел её всю и повсюду. Каждое её крошечное узкое отверстие трахнуть и заклеймить кожу поцелуями, укусами. Подчинить и завладеть. Маар раздвинул её ноги шире, распластав перед собой, как бабочку. Истана продолжала упираться: сжимала колени, ударяла кулачками в его грудь. Маар, обхватив член, провёл сочащейся смазкой головкой по её нежным складкам, содрогаясь и стискивая зубы от бьющего наотмашь возбуждения, потёр концом о складки, раскрывая их для себя, наслаждаясь мягкостью и теплом. Он медленно ввёл член вглубь, ощущая тугой захват её стенок. Узкая, горячая, трепещущая от его напряжения. Никто не брал её, не имел, только он, Маар. Взрывом разлилось по телу удовольствие, так, что он судорожно глотал её запах чистый, родниковый. В глазах потемнело, когда он погрузился ещё глубже, протискиваясь, проталкиваясь вперёд. Мука слишком невыносима, слишком сладка, чтобы сдерживаться, он рывком толкнулся, сжимая в пальцах сладкую грудь, размеренно отвёл бёдра назад и резко толкнулся вновь, держа Истану в руках. Ещё и ещё. Она рвано выдыхала от каждого мощного толчка, комкая простыни в тонких пальчиках, смотрела, как он всаживает член в её нежную плоть, кусала губы и вздрагивала. Удар. Удар. Удар. Маар распинал, её вторгаясь возбуждённо, неконтролируемо, всаживаясь член до упора безжалостно, жадно, неистово. Он может разорвать её своим толстым длинным членом, но асса́ру принимала его не первый раз, её тело подготовлено для его, и он чувствовал этот тугой захват каждый раз, тараня её собой.
Маар склонился к её губам. Истана упрямо увернулась, не позволяя целовать её, и он лишь прижался к её влажному виску, слизывая соль.
— Не хочешь, — прошипел он и перехватил её ноги под коленями, закинул к себе на плечи, теперь вдалбливаясь глубоко, беспрерывно, не останавливаясь, раскачиваясь твёрдыми толчками, пронзая её на всю глубину так, что его яйца бились о её промежность.
Истана вздрагивала под ним, поджимая дрожащие губы, приоткрывая только для того, чтобы упрямо их сомкнуть, прокусывая до крови.
— Ненавижу тебя, ненавижу и за то, что ты делаешь со мно-о-ой, — по её вискам потекли слёзы поблёскивая на ресницах.
Маар снова попытался захватить её губы, впиться и драть её так без остановки, но Истана вновь увернулась.
— За что Ирмус посадил тебя в Колодец? — сомкнул он пальцами тонкое горло, перекрывая воздух, не останавливаясь, входил в неё, чуть сдавив шею, — ответь мне, или я тебя заставлю говорить.
Истана прикрыла ресницы, принимая его, невольно погружаясь в наслаждение, изогнулась дугой, часто дыша, постанывая, не в силах остановить пытку. Маар ослабил хватку, позволяя воздуху проникнуть в грудь.
— Я ничего тебе не скажу, — задыхаясь, ответила она.
Маар толкнулся языком в её рот, и тут же проступила кровь — Истана укусила его, но это не остановило его углубить поцелуй, заполнить, подчиняя её себе. Маар вышел из её мокрого горячего лона, перевернул Истану на живот, глядя, как она беспомощно мнёт простынь. Кожа Истаны сейчас казалась сияющей, как жемчуг, блестя от пота. Кожа Маара напоминала бронзу.
Страж запустил пальцы ей в волосы, собирая в кулак, наматывая, потянул на себя, проталкивая руку под живот, вынуждая прогнуться в пояснице и приподнять для него бёдра. Во рту стало сухо, Маар туго сглотнул. Глаза исгара потемнели беспросветно — один взгляд на разбухший клитор, на покрасневшие складки плоти, на нежную кожу, на эти влажные от соков лепестки, набухшие, дурманящие, призывающие прильнуть в ним губами и вылизать всё.
— Повтори ещё раз, как ты меня ненавидишь, асса́ру, — Маар склонился, захватывая губами плоть, втянул в себя, чуть прикусывая, проник языком, тараня пульсирующие стенки лона.
— Ненавижу! Ненавижу! Не-на-а-а-вижу… — всхлипнула Истана, бессильно зажала в кулак простыни, ткнувшись лицом в постель, сдавливая рвущийся стон в горле.
— У тебя очень хорошо это получается, Истана, сожми ещё, сильнее, туже. Я так скучал, невыносимо скучал.
Маар продолжал настойчиво растирать её пульсирующую плоть пальцами, вылизывать языком, а потом выпрямился, ввёл разгорячённый с вздувшимися венами член, плавно толкаясь в узкое отверстие лона, обжигающе горячее. Истана уже не шипела, а рвано и обречённо постанывала от его проникновения. Маар огладил её талию, скользя ладонями вверх, накрывая, сжимая груди, начал таранить беспрерывно, скользя членом по набухшим складкам лона, дёргая девушку на себя, насаживая резко, жёстко, щипая, растирая, замирая на несколько мгновений, чувствуя спазмы подступающего удовольствия. Член, мокрый от её соков, поблёскивал в тусклом свете, со шлепком проникал в неё вновь и вновь. Маар сам начал стонать, чувствуя, как Истана сдаётся под его напором, раскрывается, впуская его внутрь, но только для того, чтобы с силой сжать его собой, словно назло, вынуждая долбиться в неё ещё исступлённее и размашистее, отводя бёдра, замирая и вторгаясь снова, вгоняя член до самых яиц. Тугая, какая же она тугая. Маар жадно глотал воздух. Ритмичные сокращения вокруг его члена ввергали в блаженство, лишали воздуха и отпускали, чтобы напрячься до предела и вновь пуститься в бешеный темп. Пытка. Но чем ближе подступал к горлу ком наслаждения, тем явственней сквозь пелену билось что-то другое, что-то, что протискивалось в него, разносясь по телу жалящим, как угли, жаром, вынуждая напрягаться ещё сильнее.
— Что с тобой? — склонился Маар, прикусывая шею Истаны.
Рваное дыхание асса́ру спадало с губ, она не могла ничего сказать, задыхаясь, её губы стали бурыми, как виноградное вино. На её покрытое потом лицо налипли волосы, Маар убрал их, скользя губами по виску.
— Говори, что с тобой? — зарычал он, ударяясь о её бёдра быстрее, резче, проникая полностью, сжимая шею пальцами, вынуждая её приподнять ягодицы выше, чтобы он мог свободней трахать её, ныряя пальцами в тугое колечко, двигаясь всё быстрее, больше чувствуя её жар, непонятный, колющий.
Глубокие жёсткие толчки всё больше наполняли тело жжением, из глотки Маара вырывался животный хрип. Он чувствовал перемены, но не мог остановиться на такой предельной скорости, когда его вот-вот разорвёт на куски от пика. Дыхания разносились в унисон — её всхлипы с его громкими стонами. Маар толкался до упора, надавливая на изгиб спины, теперь яйца бились об её мокрую текущую щель. Маар взорвался, содрогнувшись от сильного оргазма, кончил долго и протяжно, сминая ягодицы Истаны, выплёскиваясь горячей струёй под замедляющиеся толчки и обрывистые дыхания, медленно погружаясь в топкое марево. А вместе с тем по коже полз лёд, и тогда его сотнями спиц прострелило понимание истинной причины её изменений. Что-то странное там, где его член толкался в само чрево. Непрерывное движение, трение, сильные удары — они приближали Маара к чему-то… тёмному.
Он стиснул Истану, часто дышащую, ещё не очнувшуюся от оргазма, ощущая, как что-то горячее пульсирует внутри неё, обжигая головку его члена, разгоняя по телу волны колючей дрожи и простреливающие импульсы. Маар в последний раз ударился в её лоно, вынуждая асса́ру всхлипнуть и очнуться, рывок ещё рывок, и он выскользнул. Из заполненного лона потекло по бёдрам горячее семя, пролившееся из вздрагивающего от бешеной пульсации члена.
Истана утихала, глотая воздух, мокрые ресницы дрожали, тонкие крылья носа трепетали от того, как шумно асса́ру тянула в себя воздух. Она молчала.
Маар опустился на неё, опаляя дыханием мокрый висок, потянул за волосы:
— Зачем Ирмус отправил тебя в Колодец?
По щеке асса́ру потекли прозрачные слёзы. К`ни`го`ед`.`нет
— Он хотел… лишить меня, — прохрипела, сглатывая ослабшим голосом, собираясь в целое, — …он хотел лишить меня ребёнка, которого я ношу.
Маара будто опустили в самые недра пекла и вернули назад, он ощутил, как кожа опадает с него ошмётками, причиняя непереносимую муку. Это невозможно.
— Что ты сказала? — встряхнул грубо, дёргая волосы, вынуждая Истану скривиться.
Он не может иметь детей! Его кровь мертва. Об этого говорил колдун. Ни одна сука от него не понесла — не могла. Маар смотрел на Истану и не видел ничего, кроме пульсирующего кровавым пятном, разливающегося перед глазами собственного ошеломления. Она — асса'ру. Эта бездушная сука могла зачать от него. Могла? И то, что внутри неё — его, его часть, его кровь, Маар не сомневался в этом ни доли мгновения, ощущал в горле этот запах, этот след, жжение, он проникал под самую кожу, вливаясь в его кровь, соединяясь. Маар выпустил Истану и резко развернул её к себе, навис глыбой, оглядывая её лицо, расширенные от испуга зрачки, дрожащие губы. Придавленная, распятая под ним… То, что увидела она, вынудило ассару сжаться и затрястись.
— Нет. Не надо, — выдохнула с надрывом… — Ты не причинишь вред. Нет. Оставь, прошу. Прошу. Маар! — обвила руками его шею, прижимаясь тонким телом, но Маар её уже не видел.
Я взяла его ладонь и опустила себе на живот. Ты же чувствуешь…
В какой-то миг в Мааре что-то изменилось, ярость в его глазах разлетелась на ослепительные осколки, со звоном ударяющиеся обо всё вокруг, вонзающиеся в меня. А мне сделалось больно внутри до слёз и до нехватки воздуха — он погубит, погубит свою частичку. Мне, зажатой в горячих руках исгара, с трудом удалось собрать себя воедино из тысяч хрупких частиц своего самообладания. Он это сделает, оборвёт связь. Внутри меня всё перевернулось и сузилось до трепещущей точки. Маар убрал резко руку. Я взвилась, села на его колени сверху, обняла за сильную шею, слышала, как бухает его сердце. Заглянула в лицо, чувствуя усиливающее жжение в глубине живота. Обняла отчаянно за плечи, пронизывая пальцами тёмные волосы на затылке, посмотрела в глаза, пытаясь прорваться через эту холодную черноту, но он меня как будто не видел. Глаза Маара поглотила тьма, смолой разливаясь по радужке, чёрные зрачки-провалы поглощали меня, вынуждая задыхаться. Внутри него творилось что-то страшное, что-то, что заставляло нутро сжиматься и неметь, пробуждая внутренние инстинкты: защититься, сберечь, бежать прочь, потому что гибель неизбежна. Но бежать было некуда. Окаменевшие пальцы исгара вдавливались в моё тело, причиняя боль, и жгли, оставляя следы, но я этой боли не чувствовала, я чувствовала боль внутри — он пустил свой огонь в меня, он выжжет всё, выжжет ту жизнь, что зародилась во мне. Но я этого не хочу!
— Я не позволю тебе этого сделать, — голос хриплый, надсадный, дрожащий, глаза затуманились, слёзы обжигают щёки.
Я провела рукой по щеке Маара и припала к его жёстким неумолимым губам горячо и отчаянно, сама. Я не понимала, что делаю, поддалась своему порыву, безумству. Впервые я готова была принять. Приникла увереннее к огрубевшим губам, которые совсем недавно с таким жаром и упоением скользили по моему телу, лаская и целуя. Маар задрожал, ответил, обхватил мою талию, и я прижалась к нему теснее, опуская руку по бронзовому рельефу его торса, ниже, скользя пальцами по жёстким волосам, оглаживая каменную плоть, горячую и пульсирующую, не умещающуюся в моём захвате, вздрогнувшую под моей ладонью. Дыхание Маара сбилось и сделалось тяжёлым. Он обхватил меня, жёстче стиснул, сжимая лопатки, плечи, забываясь, впиваясь в мои губы жарко, ненасытно. Я твёрдо водила пальцами по оплетённой взбухшими венами плоти быстрее и резче, чувствуя, как он увеличивается и наливается стальной силой и огнём. Он весь горел и жаждал меня, я это ощущала кожей, чувствуя, как толкается и нетерпеливо рвётся в меня его сила и страсть, заполняя. Загорелась сама, обхватив его член у снования, приподнялась и плавно опустилась, насаживаясь на него, обвила руками шею, удерживаясь, вдавливая пальцы в его литые плечи. Взгляд Маара смягчился будто, он продавил меня пальцами, клеймя ожогами, рванул на себя, зашипев в висок, выпустил, обхватывая крепко мой затылок, зарылся пальцами в волосы. Шумно вдыхал их запах. Гладил обжигающей ладонью плечи, медленно скользя внутри меня, заставляя содрогаться от волн наслаждения. Я задвигалась навстречу, приподнимаясь и опускаясь, чувствуя в себе твёрдость, наполненность, обхватила его член внутри и вновь приподнялась, плавно скользя в неспешном ритме, сжимаясь, потираясь, двигаясь всё быстрее, размереннее. В то время как Маар каменел, вынуждая подпрыгивать на нём, исга́р не вынес этой пытки, подхватив за бёдра, пронизывал резко, быстро, подбрасывая меня твёрдыми толчками. Ещё и ещё, вгоняя член на всю длинны, в самую глубь до основания, так что внутри меня всё вздрагивало и плавилось, разносясь жаром по телу, блаженный туман заволок голову, и в рту стало сухо.
— Его не должно быть… — выдохнул Маар, продолжая нанизывать меня на себя. Слова хлеще удара, страшнее самой смерти, жестоки, холодны и безжалостны. — Он убьёт тебя, а я никому не позволю это сделать, ты моя собственность, и я решаю, оставить тебе жизнь или убить.
Мне страшно и больно, по-настоящему, в самом сердце. Как он может такое говорить?
— Это твой ребёнок… — вскрикнула я, когда он очередной раз проник так глубоко, что я невольно выгнулась, сжалась и расслабилась тут же, сотрясаясь от удовольствия, теряя речь, впуская его протолкнуться ещё глубже.
— Это неважно, асса́ру, — ответ дался ему уже с трудом.
Я всхлипнула, ткнувшись лицом в его шею, почти проклиная его за эту невыносимо сладкую и жестокую пытку. Проклиная себя за то, что мне не хотелось сейчас сопротивляться. Я закрыла глаза, проваливаясь в спасительную темноту, чувствуя, как моего виска коснулись его губы. Маар мягко сковывал мой подбородок пальцами, поймал мои губы своими и настойчиво толкнулся языком внутрь. Он завладел моим ртом, посасывая и облизывая губы, вновь толкаясь вглубь. Я втягивала его язык, лаская своим, одновременно чувствуя, как он быстро проникает в лоно, наполняя меня горячим влажным возбуждением, вынуждая соединиться с его ритмом и раскачивать бёдрами в такт его движениям.
Моё тело послушно выгибалось навстречу Ремарту. Пальцы сами зарывались в его жесткие, густые как смоль волосы. Захлёбываясь от накатывающих тугих волн блаженства, я насаживалась только для того, чтобы ещё полнее ощутить его внутри себя, жаждала его так голодно, что невольно это меня напугало саму — ещё недавно я так отчаянно боролось с этим, а теперь… Я ахнула, почувствовав головку его члена, упирающуюся в самую глубину, по телу разносилась горячая дрожь возбуждения и удовольствия. Это так невыносимо приятно, что я начала стонать, не сдерживаясь. Выгнулась, раскрываясь сама перед ним. Каждая мышца напрягалась, от каждого проникновения сокращалось лоно, всё тело болело, и эта сладко-горькая мука сводила с ума, топила в океане блаженства, вынуждая стенать и биться в конвульсиях. Мгновение замерло, как натянутая тетива. Маар, подбираясь к пику, оторвался от моего рта, тяжело дыша, кусал мою шею, издавая громкие стоны, напрягаясь до стали, дёргая на себя с остервенением, не в силах контролировать себя.
Я прикусила губы, запрокинув голову, чувствуя, что ещё немного, и я разобьюсь, сжимаясь горячей пульсацией вокруг его толкающегося в меня твёрдого члена. Толчок, ещё толчок. Меня переполнило восторгом и вытеснило куда-то ввысь, вынуждая хватать воздух ртом, хвататься за исгара. Лоно пульсировало, туго обхватывая плоть Маара, горячей влага растекалась между моих ног. Маар содрогался внутри меня, бушевал, разнося моё тело в клочья, выплёскиваясь до конца вязко, горячо и туго в стенки разгорячённого лона. Сладостная наполненность затопила меня до дрожи. Стоны постепенно переходили в судорожные всхлипы, слишком сильным был всплеск, чтобы сдерживать это внутри себя. Пульсирующие сокращения и глубокие толчки закончились жарким взрывом внутрь меня. Я бессильно прижалась к мускулистому телу Ремарта, охваченному огнём возбуждения и яркого оргазма. Дышала жадно, сотрясаясь от мощной разрядки, прокатывающейся по коже горячей дрожью. Сглотнув и немного очнувшись, я заморгала часто, выдыхая в его горячие губы, чувствуя под ладонями жар вибрирующих тугих мышц стража. Маар потянул меня за собой, опрокидываясь на спину, укладывая меня на себя, выскальзывая. Я привычно ощутила выталкивающуюся из лона густоту тепла, что растеклось вязко между ног. Сил не осталось ни говорить, ни двигаться — каждая мышца тряслась в изнеможении. Распластанная, истерзанная до ноющего болезненного томления, разливающегося по моему животу и ногам судорогами, я чувствовала, как усталость быстро утягивает меня в сонное марево.
Из недр дома начали доноситься звуки и мужские голоса, но я уже ни на что не реагировала, утомлённая и взмокшая, лежала неподвижно на вздымающейся, распалённой дыханием груди исга́ра. Маар гладил моё плечо, его крепкая ладонь шелестела по коже — успокаивала. Дыхание скользило по виску птичьим пером. Ремарт вдруг замер, перестав касаться, пошевелился, беря мою руку, которую я прижимала к груди, в свою горячую и сухую. Я задержала дыхание в ожидании, но исгар, передумав о чём-то, выпустил.
— У тебя несколько часов, чтобы отдохнуть, — сказал он, отстраняясь.
— Куда мы направляемся? — спросила, едва ворочая языком, страшно хотелось пить, но не было сил пошевелить даже пальцем.
Ремарт сел. Я смотрела на его сильную, блестевшею от испарины спину, даже через усталость я не могла отлепить от него взгляда, хотелось смотреть, изучать идеальное тело, касаться руками основания шеи, рельефа лопаток, впадин на пояснице, ощущать движения и перекаты мышц под ладонями. Наверное, я опустошена до такой предельной степени, что хочу подобного после того, что мне пришлось испытать от него.
— Узнаешь, но не сейчас.
Маар чуть повернулся, бросая через плечо быстрый взгляд, но я успела уловить жалящий блеск в чёрных глазах. Он поднялся резко с постели.
Перекатившись набок, сквозь тяжёлую поволоку ресниц я наблюдала, как исга́р одевается, двигаясь по комнате легко и бесшумно, плавно, словно барс, почти сливаясь с полумраком, страшась и восхищаясь тем, сколько в нём силы, мощи, красоты, жёсткости и изящества. Столько же, сколько и жестокости… Животной и человеческой… Притягательной…
Положив голову на руку, я закрыла глаза. В комнате было душно и влажно от наших тел и дыханий. Густой пряный запах Маара стал слишком острым для меня, я осязала, как он обволакивает и будоражит, тяжестью ложится на всё тело, невидимой оболочкой пеленает в кокон, давая чувство защищённости, укрытия, где меня никто не тронет, где могу не тревожиться. Странно и невозможно… только недавно мне хотелось бежать от него прочь без оглядки, прочь от его гнева, взгляда, безжалостности, тьмы, теперь хотелось остаться в этом бессильном состоянии рядом с ним.
Моё тело стенало, кожа, покрытая укусами, саднила и горела, как и губы, и соски, и лоно, в голове шумела кровь, тело требовало отдыха, слишком большая была нагрузка, а впереди, по-видимому, сложный путь. Ведь теперь, куда бы мы ни направились, нужно как можно быстрее оказаться дальше от Навриема…
Створка скрипнула — Маар ушёл, а я почти сразу провалилась в чёрный омут, ныряя на самое илистое дно.
Всё же мой сон был беспокойный, не покидало ощущение, что меня преследуют, идут по пятам, покушаются на мою жизнь, пытаясь отнять самое дорогое у меня, я, просыпаясь в зыбком страхе и онемении, часто дышала сквозь толщу, слыша голоса снизу, клала руку на живот, вспоминая причину своих тревог, и тогда страх уходил, и делалось невообразимо хорошо. Новые, ещё неведомые мне ощущения, чувства поднимали и колыхали во мне солнечные тёплые волны, что омывали меня, давали новые силы. Я проснулась от тягучего съестного аромата. Пахло так вкусно, что внутри спазмом завязался желудок, требуя еду. Голод сквозь дрёму остро заточил, до проступающей слюны во рту, выводя окончательно из сна.
Я открыла глаза, мутным взглядом осмотрев комнату, в которую Маар принёс меня, замечая обстановку: брусчатые стены, деревянный шкаф, стол, кровать — обычная мебель, видимо, это сторожка, перевалочный пограничный пункт, где могли остановиться путники после изнурительного перехода через горы.
Внизу всё так же слышались голоса, гулкие и неразборчивые.
Я приподнялась, скользя взглядом, выискивая одежду, и тут же вспомнила, что от неё остались только рваные клочья, испачканные чужой кровью. Едва только разразилась гневом, проклиная исгара, что он порвал платье, оставив меня голой, как вдруг обнаружила на стуле свой походной мешок. Даже остолбенела от удивления. Маар видимо принёс его, а я даже не услышала, так крепко спала. Тесно вдруг сделалось внутри от того, что страж мог принять это во внимание. От одного воспоминания об исгаре и о том, что произошло в этой комнате, зыбкая дрожь прошлась по позвоночнику.
Прикрывая руками грудь, будто тут был кто посторонний, я поднялась. Несмотря на то, что короткий сон принёс мне отдых, каждая мышца отзывалась болью, и тело, будто деревянное, тяжёлое, неповоротливое, как после длительного физического труда, плохо слушалось.
Оказалось, для меня было уже всё приготовлено: и родниковая вода, и чистые полотна, а на столе, накрытый полотенцем… ужин?
Торопливо собрав волосы и закрутив на затылке в узел, прежде сполоснула лицо и всё тело, что было покрыто бесчисленными отпечатками пальцев Маара, смывая следы нашей близости.
Прохладная вода разогнала остатки сна, голова стала вовсе ясной. Расходившись, я поняла, что и не всё так плохо, как казалось изначально, даже ноющая боль из мышц ушла, они обрели пластичность.
Бросив мешок на постель, вытряхнула все вещи, вываливая пёстрые одежды, те платья из лавки Улрике. Сверкнуло в тусклом свете масляной лампы и зеркало. Я подобрала его, заглянув, признаться, с опаской. И чуть не выронила из рук, с той стороны была не я и я в то же время. Черты моего явно похудевшего лица заострились, делая скулы резче, как очертилась линия подбородка и нос… Глаза казались очень большими, и в них стылые озёра, покрывшиеся тонким льдом, морозные, глубокие и… сияющие изнутри, как драгоценные камни. Они пугали даже своей какой-то неестественностью и в тоже время оголённостью. Но радовал румянец на щеках и насыщенный малиновый цвет губ.
Я вздрогнула и чуть не выронила зеркало, когда послышались ещё чьи-то чужие голоса внизу — кажется, прибыл кто-то, и я поторопилась, расправляя льняную сорочку и самые тёплые, что были в моём гардеробе, платья.
Одевшись и приведя волосы в порядок, подошла к столу, сняв белое полотенце с мисок. От ударившего в нос аромата жареной лосятины и сладко-терпкого вина я едва в голодный обморок не рухнула, так хотелось есть. Я, не думая, опустилась на стул, взявшись за приборы, разрезала ножом мякоть. Мясо таяло на языке соком, растекаясь по горлу — такой вкусной еды я ещё никогда не пробовала. Я никогда не наслаждалась с таким упоением вкусом еды, так что голова кружилась. Запивала маленькими глотками вязкого смородинового вина. Я съела всё до кусочка. Приятная тяжесть и лёгкий хмель значительно меня приободрили, и я готова была пуститься в путь прямо сейчас. Вытерев губы полотенцем, я поторопилась.
Собираясь с мыслями, быстро сложив всё в мешок, оставив его на кровати, я вышла из комнаты, пройдя той же лестницей. Внизу ярко горел камин, лойоны переговаривались, что-то обсуждая, я не сразу вникла в суть разговора. Но когда Фолк упомянул имя короля, я невольно замедлила шаг.
— …сегодня они казнили повитуху.
Дыхание застряло комом в горле. Всё-таки Ирмусэто сделал…
Втянув в грудь больше воздуха, я вышла в общую комнату, пропитанную духом мужицких тел, пота и вина. Лойоны, сидящие вокруг камина перед заставленным яствами столиком, стихли, вгрызаясь в меня взорами. Маар, что сидел в кресле расслабленно и одновременно напряженно, ободрал меня хмурым взглядом, опаляя огнём недовольства и чего-то острого, безумного. Ревности.
Маар оторвал взгляд от Истаны, понимая, что тонет в этих ледяных безднах её глаз, отвернулся, отпил вино, с грохотом поставил кубок на стол, устремляя взгляд на огонь, наблюдая краем глаза, как Истана присела чуть поодаль в свободное кресло.
— Кто-то должен ехать вперёд, кто-то — назад. Фолк, ты поедешь дальше на север, ты, Улф, будешь следовать позади, — заговорил он.
Шед искоса глянул на асса́ру.
— Ты, Шед, останешься со мной, — перехватил Маар его взгляд.
Страж коротко кивнул. Несомненно он понимал истинную причину такого разделения — не только обезопасить путь, но разогнать чужие взгляды подальше от собственности предводителя. Маар не нуждался ни в ком, у него достаточно силы, чтобы справится одному, но недостаточно глаз, где-то он может недосмотреть, а позволить себе такую оплошность страж не мог.
— Как доберёмся до Эмирандских холмов, возвращайтесь в Наврием.
— Думаешь, король погонится? — спросил Улф.
Маар поднял взгляд на лойона. Ещё как погонится. Если он хотел вытравить асса́ру, то он пойдёт до конца. Он не оставит всё так, он слишком жадный до своей власти и трусливый. Трусливый пёс не может оставить угрозу, не уничтожив её в зародыше. Страх порождает жестокость… К тому же Ирмус наверняка точит топор, чтобы обрушить на шею тому, кто пошёл против него. Маар на мгновение представил адское бешенство в глазах короля. Маар ван Ремарт стал его личным кошмаром, теперь уже наяву. Ирмус пойдёт попятам до самого Излома, чтобы избавиться от своего страха.
Мужчины обсуждали детали. Маар возвращал взгляд на Истану вновь и вновь, подмечая новые изменения в ней. Сейчас, после отдыха, её кожа стала светлее, цвет глаз — насыщеннее, а взгляд — мягче? Чепуха!
Впервые Маара выбило из строя, снесло с обочины, и он сорвался вниз, в пропасть, потеряв опору под собой, когда услышал от неё то, чего никак не мог ожить. Всё, что угодно, но только не это. Она беременна от него… Маара жгла эта мысль, пронизывала острыми шипами до самых костей так, что ломило грудь от жара, от нехватки воздуха, от непонятных ему чувств, совершенно путанных, неконтролируемых. Внутри него бурлил вулкан. Он закипал гневом от её упрямства, борьбы, и в тоже время её ранимый вид вынуждал тут же смягчаться. От одного воспоминания, как асса́ру бросилась к нему на шею, насаживаясь на его член, разрядом молнии простреливало позвоночник до самого основания, вынуждая его остро возбуждаться. Вожделение переполняло его каждый раз, когда думал о ней. Когда она находилась рядом, он мысленно трахал её, как хотел. Её близость дурманит, как запах самого изысканного цветка.
Страсть хмелем текла по венам, ошпаривая изнутри ядом, заставляя терять ум. Маару бешеным усилием воли приходилось сдерживаться, чтобы не раздавить её своей одержимостью. Сдерживаться, чтобы прямо сейчас не унести обратно в комнату и отыметь. Жаль, что у них так мало времени… БЕРЕМЕННА ОТ НЕГО.
Маар после того, как вышел из комнаты, не знал, за что взяться. В первую очередь нужно было обсудить путь, но в голове билась чёртова асса́ру! Маар чувствовал в ней плод остро, хлёстко, слишком осязаемо, чувствовал свою кровь в ней и на расстоянии. Гнев разливался тьмой, давил на череп. Он давно свыкся, что у него не может быть продолжения, что он — ОДИН. А эта асса́ру вздумала ещё защищаться, просить его о пощаде. Зачем она это делает, ведь она так ненавидит его, презирает… Маар не понимал. Его слепила ярость, он готов был убить прямо там в комнате, сразу, не раздумывая, уничтожить то, что было в ней, но её глаза, большие, чистые, умоляющие, ударили под самый дых. А потом её объятия… как она потиралась о его тело, ласкала его член дрожащими пальчиками, возбуждая до умопомрачения, обезоруживая его. Ей удалось взять себе управление над ним, контроль, и Маар злился безумно. Злился и на то, что она вышла из комнаты, и сейчас на неё глазели все. Страж бурно ощущал, как она рождала в лойонах желание, и это наказание и пытка, самая страшная для него. Он мог убить сейчас тех, кто решился ему помочь. Потому что они сейчас все глазели на её губы, на изгиб шее и хотели её, пусть неосознанно, не понимая, влияния её, но их кровь бурлила от вида её глаз и сочного тела, облачённого в золотистое платье, облегающее её формы, от блеска жемчужных волнистых волос, от её запаха, что был сейчас таким густым и ярким, как нектар. Разве Маар позволял ей выходить и сидеть с ними в одной комнате?! Ассару назло это делает, чтобы взбесить его.
Ревность раскалёнными шипами вонзалась под кожу, прошивая его насквозь, и он с силой сдавливал подлокотник кресла. Маар ревновал и к тому, что было сейчас у неё внутри. Невыносимо наблюдать, как плод забирает у неё силы, тянет, выматывает, владеет ей. Нет, он не мог знать наверняка, насколько опасно то, что зародилось в ней, но Маар ощущал его силу, и это что-то было сильнее, чем он сам. Маар избавит её от этого. Ассару должна принадлежать только ему. Она — ЕГО. И ничья больше. Он не позволит забрать её, он не позволил королю и не позволит той силе, что сейчас внутри её. Не позволит никому.
Буря стихала, переставая бить в стены. Маар дал команду лойонам собираться в путь, нельзя больше оставаться здесь. Ищейки короля, Маар не мог недооценивать, могут их выследить. Теперь он не сомневался, что его путь через Излом, за границу, туда, куда псы его высочества не сунутся никогда.
Погасив камин и водрузив вещи на лошадей, небольшой отряд поднялся в сёдла, покинул сторожку.
Глубокая ночь скрывала путников. Кони двигались медленно, бороздя сугробы. Маар то смотрел на верхушки сосен, что макушками пришпиливали тяжёлые плотные облака, то вглядывался в частокол неподвижным взглядом. Если повезёт, то с нойронами они не встретиться до самого Излома. Но что их ждёт за щитом? Маар не мог знать наверняка. Он знал только то, что туда отправляют неугодных королю, изгоняют предателей или просто опозоривших род наследников. И оттуда никто не возвращался. Земли за Изломом не изведаны, но Маар помнил слова матери о тех местах. Ледяные пустоши, как она называла их. Она много раз порывалась туда сбежать, и её ничто не пугало. Она бы так и сделала, но не успела… Её поймали и жестоко убили. Его мать была ведьмой, она родила Маара и осталась жива, хотя много раз упоминала, что роды дались ей тяжело, и только собственное ведовство помогло женщине выжить.
Маар взглянул на асса'ру, что ехала поблизости, на её руки в перчатках, как она сжимает тонкими пальчиками поводья, держит спину прямо, словно она не шла весь день вчера и не трахалась с ним полночи до умопомрачения. Но как бы то ни было, Маар решил, он избавит её от ноши. Он сделает путь очень нелёгким, не будет давать ей отдыха, загонит до полусмерти, и она, ассару, скинет его.
Истана, почувствовав горячий тёмный взгляд исгара, повернулась, взволнованно посмотрев на него. Маар отвернулся, поддел пятками жеребца, пустил вперёд отряда, подстёгивая остальных поторапливаться.
Горизонт над лесом окрашивался холодным розовым отливом, предвещая скорый рассвет. Но остановки запрещены, им нужно будет углубиться в лес уже к вечеру.
Ирмус вглядывался в снежные дали, чуть прищурив глаза. Лойоны задерживались, и всё ещё не было никаких известей о поимке беглецов. Единственное, о чём он горько сейчас сожалел — это о том, что не убил асса́ру, доверившись этой проклятой повитухе. Вздумала солгать ему. Плод давно бы был мёртв, а теперь… Ирмус стиснул кулаки. Он найдёт их. Признать, был удивлён, что Ремарт пришёл за своей сучкой. Маар ван Ремарт… Ирмус сделал ошибку, точнее, не устранил одну маленькую помеху — убить стража стоило сразу, как только Ирмус получил власть.
Но тогда он был ещё слаб, под покровительством своего стареющего отца. Тот влиял на него, Ирмус этого не скрывал и понимал сейчас отчётливо. А отец опекал молодого воина, взятого из приюта, найдя в нём что-то ценное для себя. Несомненно, Ремарт был силён, иначе Ирмус не ходил бы сейчас из угла в угол, ожидая, что исгара приведут живым. Ремарт в замке положил много воинов, пролив кровь, теперь у Ирмуса есть значимые основания казнить его. И наконец избавиться. Девчонка послужила на его благо, Ирмус даже готов был оставить ей жизнь. Да и жаль отрубать такую прелестную головку. Не даром ходили легенды, что дочери Ильнар красивы, их красота холодная, ледяная, опасная, а сами они ядовиты. Он оставит её у себя, в своём питомнике, тем более, как сказала повитуха, этих прекрасных дев больше не осталось в землях Навриема. Было бы неразумно убивать её, не потешившись самому, не поиграв ей. Хоть Ремарт превратил её в свою личную шлюху, заимев, как свою собственность, только он забыл, кто истинный хозяин судеб. Ирмус напомнит ему.
День тянулся к закату. Сизо-тёмном мареве кровавым пятном плавился в морозном тумане алый диск солнца, предвещая сильные морозы. Ирмус должен избавиться от ублюдка, что носит асса́ру. Обязан. Иначе появится тот, кто будет угрожать его династии, его власти. Он не может этого допустить. Нет. От злости Ирмуса ощутимо потряхивало, а с ним такое бывало редко — внешне проявлять своё состояние не в его нраве. Но нетерпение и волнение жгли углями в груди, он даже стискивал зубы и скрежетал ими.
Возле дверей послышалась возня, слуга донёс о том, что предводитель вернулся. Ирмус разрешил ему войти. Сам проследовал к трону, опустился в него, положив ладони на холодные дубовые подлокотники с резными символами. Ирмус сжал их пальцами, предчувствуя неудачу.
Стража впустила Регнера — одного из лучших военных предводителей его армии. Звеня металлом ножен, мужчина прошёл через зал. Подтянутый, плотно сбитый, размашистый в плечах, с тяжёлой медвежьей походкой, он приблизился к трону, зажимая шлем в руке, поклонился, выпрямляясь.
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— Говори.
— Они скрылись. Мы прочесали горы от края до края.
Пальцы короля, унизанные кольцами, дрогнули. Костистое желтоватое лицо Регнера покрыла мрачная тень. Блеклые глаза под низкими бровями подёрнулись едва видимой тревогой. Ирмус ждал целый день, чтобы услышать о том, что этот змей ускользнул от него?! Его затрясло, а в глазах замелькали ослепляющие всполохи ярости, он перевёл взгляд на готовую исполнить любой приказ его величества стражу, что стояла позади Регнера, потом снова на предводителя.
— Вчера я казнил повитуху. Думаешь, я не сделаю этого с тобой?
Регнер смотрел прямо, он знал гнев короля. Каждый в замке боялся под него попасть, и Регнер не исключение.
— Ты обязан был привести мне это отродье ведьмы, взять живым и поставить его передо мной на колени. Я ждал этого весь день.
— Да, повелитель, — уголки губ воина угрюмо дрогнули.
Ирмус повёл головой, потянув в себя воздух. Схватившись за подлокотники, рванулся, поднимаясь, и в три широких шага оказался перед Регнером. Тот не смел смотреть на него. Ирмус давил взглядом, прожигал гневом, испепелял.
— Казнить, — процедил король сквозь зубы, отдавая приказ страже, точа Регнера взглядом.
Тот не смел смотреть на него. Стража двинулась навстречу, подхватывая Регнера, но тот и не сопротивлялся. Его повели к дверям. Регнер бросил на правителя последний взгляд, полный твёрдости и колкости. Он прослужил всю жизнь его величеству верой и правдой, а теперь их-за этой потаскухи лишится головы. Обида жгла сердце, Ирмус это видел.
— Найти и убить. Привезти мне их головы! — громыхнул король, эхо отозвалось в сводах, обрушилось осколками на него.
Лойоны вышли, Ирмус долго смотрел на запертые створки, а потом развернулся и направился к трону, опускаясь в него, дыша тяжело. Внутри разливались вязкие, как смола, злость, гнев, ярость. Он должен уничтожить их обоих, стереть в прах. Это становится слишком опасным. Никакой пощады.
В войлок шатра беспокойно бился ветер, заставляя меня сжаться, завернуться плотнее в шкуры и придвинуться к очагу.
Три дня к ряду мы двигались беспрестанно, пока буря не загнала нас в ущелье и не заставила встать на привал, потому что рисковали потерять и лошадей, загнанных до изнеможения. Остановка была вынужденной. Маар спешил, но внутрь меня закрадывалось подозрение, что гнал он отряд вовсе не из-за возможной погони. Я ловила его лютые обжигающие взгляды, и каждый раз в груди замирало дыхание, и поднимался страх. Все эти дни Ремарт ко мне не приближался и сейчас был снаружи вместе с Шедом и остальными лойнами. Меня трясло от ожидания, что он вот-вот зайдёт внутрь и сделает что-то. Его нежелание принимать моё положение било хлеще плетей, рассекая спину до крови, вынуждая вздрагивать и сжиматься.
Я пыталась успокоиться, как бы ни изнывала от усталости, но лучше бы не останавливались, тогда не пришлось бы ютиться в одном укрытии с ним.
Слушала, как густо потрескивают дрова. Языки пламени прыгали перед глазами, плескались и метались неспокойно, дым горчил лёгким привкусом смолы на языке, сдавливая голову железным обручем всё сильнее. С приближением полуночи я тяжелела от усталости, но ложиться спать не хотелось, хоть изнурена была так, что мышцы дрожали, и всё тело ломило от верховой езды. Сквозь языки пламени я увидела, как откинулся полог. Огонь качнулся, расплескавшись в воздухе сквозняком, обдавая меня жаром. Серебристый пепел лёг мне на волосы и шкуру, в которую я куталась, сотрясаясь, но вовсе не от холода. Я пыталась загородиться от исгара, хоть эта жалкая защита не спасёт меня, если Ремарт что-то вознамерится сделать.
Маар глянула на меня сухо, ни одной эмоции я не смогла прочесть на его лице. Что у него в голове? О чём думает? Как бы мне хотелось это знать, но в глазах непроглядная тьма. Я сжала меха в пальцах, замирая.
— Зачем ты его держишь? — спросил страж, полоснув холодным равнодушием. — Однажды ты мне грозила воткнуть нож в сердце, проклинала и презирала, плевала в мою сторону, так зачем тебе нужно моё продолжение?
— Он не только твой, — задохнулась я, невольно отодвинулась от огня, усаживаясь на приготовленной на ночь постели. — Он живой и всё чувствует, он ни в чём не виноват… Ты не понимаешь. И тебе никогда не понять. Эта часть меня и тебя тоже, и я не согласна избавляться…
— Это просто сгусток крови и всё. Это ты не понимаешь, что из этого может выйти, асса́ру, — грубо ударил он меня жёсткими словами в самое сердце.
Моё дыхание дрожало, исга́р был неумолим. Но я не собиралась сдаваться.
— Ничего у тебя не выйдет. Даже не пытайся, Маар ван Ремарт. Я не позволю. Не будь я ассару.
Маар застыл, только взгляд полз медленно по моему телу, разгоняя по спине холодный озноб, хоть здесь холодно не было, а даже напротив. Нет, это невозможно, я могу вот так взять и сбросить. Избавиться. Безжалостно. Бесследно. Навсегда. Погубить живое, родное мне. Это же моя частичка. Моя радость. Моя душа. Будущее. Моё всё. Меня не будет, если не будет его. Одна эта мысль приводила в ужас.
Я видела, как в глазах Маара, по мере нарастания моего волнения и страха, распалялась ярость, гремучая, опаляющая самую душу. В его чёрных глазах плескался огонь, а когда такое случалось, быть беде. Я понимала, что злю его, но не могла иначе. Да, я хотела убить Маара, моя ненависть не знала границ, она выходила за рамки, плескалась из берегов каждый раз, когда он брал меня против моего согласия, брал, не считаясь со мной, но я и никогда бы не позволила прикоснуться к себе, и тогда не появилось бы то, что так необходимо мне, больше чем жизнь. И пусть из ненависти, но получился плод, и я счастлива. Он не может меня лишить его. Не может! Я не хочу! Я не позволю, и пусть жжёт моё сердце своим адским пламенем, не позволю! Я непроизвольно прикрыла ладонью низ живота, как будто в попытке защититься.
Маар в один миг оказался возле меня, сдавил шею пальцами, сжимая, перекрывая доступ воздуха.
— Прекрати, — зашипел он, тряхнув. — Прекрати. Будет так, как я решу. Не испытывай моего терпения, Истана.
Маар смотрел на меня налитыми огнём глазами. А во мне всё больше поднимался вихрь смешанных чувств ярости, противоборства, нежелания подчиняться, поддаваться. В этот миг Маар был невыносимо красив, сильный, бушующий, яростный — пугающая, вселяющая трепет и страх стихия. Настолько красив, насколько может быть красивым демон: остро, ядовито, жгуче до всплеска жара и головокружения. В какой-то миг я ощутила, как низ живота налился тяжёлым жаром, пульсацией, отдаваясь в солнечное сплетение, разливаясь по телу горячей магмой, будоража, кружа голову до потери дыхания. Моё тело, моя суть хочет его, хочет прямо сейчас, оно кричит об этом, призывает его, жаждет так тягуче. За эти дни оно изголодалось по ласкам Маара, жестоким и одновременно чувственным, грубым и нежным, болезненным и упоительным, оно требовало так остро, что между ног стало влажно и горячо.
— Проклятая асса́ру, — сквозь зубы прошипел Маар, понижая голос до хрипа, стискивая жёстче меня.
Время застыло, и плотный воздух задрожал. Исгар горячо дышал в мои губы, он вдруг ослабил хватку, но я не сдвинулась с места, задышала часто и глубоко, жадно, не отрывая от него глаз.
— Я хочу тебя, — прошептала, коснувшись подушечками пальцев его подбородка в жёсткой щетине, положив другую ладонь на грудь, проведя ей по коже куртки, что была на нём, нагретая огнём и его собственным телом. — Возьми меня прямо сейчас… как ты сам желаешь.
Взгляд Маара спустился на мои губы, его желваки сухо скользнули под кожей, как и кадык по сильной шее.
— Не нужно усыплять меня, — гулко прозвучал его голос, как биение огня в сердцевине очага, — не думай, что я не знаю, чего ты добиваешься. Я и так возьму тебя, без твоего согласия… как захочу.
— Возьми… — сорвалось с моих губ, мой голос прозвучал ещё глуше. Я отняла руки от него и скинула с плеч меха, поведя плечами. — Если ты оставишь ему жизнь, я буду твоей. Я пойду за тобой, куда скажешь, и не убегу. Буду твоей. Твоей асса'ру. И ничьей больше. Клянусь, — прошептала, понимая смысл своей просьбы не разумом, но душой.
Пронизала пальцами его волосы, смахивая капли растаявшего снега, припала к его губам. Мягким, сухим. Маар прижал меня к себе за плечи. Я потянула его куртку, снимая, затем рубашку, он качнулся на меня, укладывая на меха, собрав полы сорочки, задрал к поясу, устраиваясь между моих ног, разводя их в стороны. Я почувствовала, как он напряжён и горяч. Мои слова подействовали, хоть в это и с трудом верилось. Искры радости затрепетали во мне, омывая водопадом. Его принятие стало таким важным для меня. Настолько сильно. Даже не представляла. Мне давно не было так… хорошо.
Одной рукой он поспешно развязал пояс. Маар не раздевался, просто приспустил штаны, прижимаясь возбуждённым членом к влажному разгорячённому лону. Я задержала дыхание, почувствовав его проникновение. Толчок, ещё толчок. Тело выгнулось, раскрылось само перед ним, желая. Лоно пульсировало, туго обхватывая член Маара так, что меня переполнило восторгом. От горячей наполненности я задрожала и застонала, прикусывая губы, запрокидывая назад голову, чувствовала, что ещё немного, и он войдёт полностью. Закинула ноги на его пояс, сжалась горячо вокруг его твёрдого члена, впуская дальше, больше. Я захлебнулась в этой его мощи, ухватилась крепче, чувствуя, как сильные руки Маар не позволяют мне упасть. Слияние становится чем-то необъятным, чем-то большим, чем просто потребность тела немедленно насытиться. Принимая друг друга, мы переплетались, двигаясь навстречу, соединяясь противоположностями.
— Ещё, — жарко выдохнула я, двигаясь в его ритме, приподнимая бёдра, упираясь пятками в его ягодицы, сжимая, вынуждая Маара ускориться немедленно.
Маар всё резче вбивался в меня. Возбуждение и наслаждение прибывало к краям, распирающее, давящее, что мне необходимо было выплеснуть его из себя, или оно разорвёт меня на части. Впускала его, резко и стремительно двигаясь, из моего горла под бьющийся в стены ветер рвались громкие стоны. Вдруг почувствовала, как внутрь меня устремилось что-то, что заставило встревожиться. Маар ловко перехватил меня, тяжело дыша, раскачивался надо мной, скользя во мне беспрерывно, голова поплыла от накатывающих волн экстаза. Маар подавил мои малейшие тревоги своими губами и языком, подчиняя своей воле, целуя жадно, толкаясь внутрь меня. Я, захлёбываясь, хватала воздух, принимая Маара, который наполнял меня сейчас своей силой, своей страстью, своим огнём.
Я со всхлипом сорвалась с вершины, чувствуя частые сокращения лона. Маар довёл меня до пика глубокими быстрыми погружениями, двигая плавно и размеренно бёрдами, вталкиваясь в меня глубже, упоительно, полно, влажно. Оргазм жаркой волной затопил, я буквально вплавилась в раскалённое тело игара. Стоны оборвались в судорожные всхлипы и выкрики удовольствия, слишком сильного, чтобы молчать и держать их в себе. Судорожные сокращение и глубокие толчки закончились жарким всплеском внутри меня его горячего семени. Приятная тяжесть пышущего жаром тела Маара, его терпкий запах и мокрые волосы под моими пальцами, покачивающийся сбоку огонь поглотили меня. Я чувствовала его внутри себя, вздрагивающего, распирающего от бурной разрядки. Он дышал рвано, тяжело, и это отдалось во мне неприятным жжением. Горячее блаженство резко сменилось острой болью, в низ живота будто вонзился нож. Я распахнула глаза, хватая судорожно воздух от неожиданности, от того, чего я так боялась. Маар смотрел на меня, густая смола его глаз стремительно разгоняла тягучее марево. Лицо окаменело, как и тело. Во рту у меня пересохло, как и в горле, и груди, я не могла сказать ни слова, только скривилась от усиливающейся рези. Паника оглушала, вынуждая взвиться под неподвижной глыбой. Как я могла так просто отдаться ему, расслабившись и позволив воспользоваться моей уязвимостью?
— Нет, Маар… — забилась дико, пытаясь отстраниться, отпихнуть. — Прошу тебя! Нет. Это твоя кровь и моя. Не делай этого!
Маар навис опасной горой, пронизывая безжалостным взглядом, не отвечал, он стал глух к моим взываниям и бесчувственен. По вискам потекли жгучие слёзы. Я изо всех сил сдерживала вопль боли. Она толкнулся, жар непрестанно бился внутри, терзая меня невыносимой резью. Опаляющий огонь кислотой разъедал всё то, что было во мне.
— Маар! — позвала одними губами. С отчаянием обхватила его лицо. Хотелось плакать, но в горле будто застрял кляп. — Если ты это сделаешь, то умру и я, — прошептала в его губы, смотря в глаза, залитые холодной тьмой.
«Прекрати! Прекрати ненавидеть меня! Или я сделаю тебе больно, потому что я могу стерпеть всё, но только не твою вечную холодность в твоём взгляде с примесью страха и горечи, вынуждающую чувствовать себя ублюдком».
Но следом её желание ударило под дых, вынудив забыть обо всём. Маар сдался, стоило Истане обнять его бедра своими.
«Хочу! Хочу тебя сейчас. Горячо и влажно», — сигнальным огнём вспыхнуло желание почувствовать каждое движение, каждое прикосновение, каждую эмоцию. Забрать всё: и мысли, и тело, и душу.
«Проклятая асса́ру, как же хочу тебя», — безумно, жадно, опьянённый её страстью,
Маар всаживал член до упора, чувствуя, как по коже расползается приятное тепло. Он не может рисковать и позволить, позволить тьме забрать её у него. Маар направил силы, чтобы вытянуть из неё его, выжечь. Он не может позволить. Нет. Как бы ни просила. Как бы ни отдавалась ему. Как бы ни клялась быть его. Она не понимает, что с ней будет.
Истана рванула Маара наизнанку, пытаясь остановить, преградить, защититься. В какой-то миг Маар ослеп, слух ободрал её вопль боли, когда он попытался дотянуться. Выжечь, убрать, но наткнулся на чувствительную стенку, сотканную из тонких волокон её жизни. Её огонь колыхнулся, рискуя погаснуть. Маар резко выпустил, ужас объял его всего, вгрызаясь когтями в спину.
Его Истана… Он её едва не убил.
То, что внутри неё, было нераздельно с ней. Маар почувствовал себя так скверно, словно он палач, забирающий чистую невинную жизнь умеючи, легко и хладнокровно. Это напугало его самого и вышибло из тела, когда лицо Истаны исказила боль, такая острая, колючая, он явственно почувствовал её, как свою собственную. Боль длинными шипами впивалась в его тело, пронизывая насквозь, и из ран текла кровь. Он незамедлительно отступил, склонился, целуя её горячо, пылко, касаясь краями губ её век, лба, губ, шеи отчаянно, жадно, горячо, успокаивая её боль, убаюкивая, утешая. Маар испытал огромное облегчение, когда почувствовал, что ей стало легче. Он собирал её слёзы со скул поцелуями, чувствовал соль на языке, вновь припадал к губам, скользя, лаская.
— Не буду трогать. Больше нет. Не стану…
Воздух тяжестью давил на плечи Маара. Истана через марево утомлённости смотрела на него из-под влажных ресниц. Дышала часто и рвано. Её лицо, шея и грудь блестели от пота, она прижималась к нему горящими от его ласк сосками, что остро торчали в припущенном вороте сорочки. Безумно притягательна. Маар свихнулся. Он проклят. Она проникла ему в кровь, отравила своим ядом, выжгла, пленила своей красотой, своим запахом, своим упрямством, своей стылой душой. Пленила его собой. Исга́р у её ног. Она выжгла его своей страстью, и внутри него теперь пустыня, горячая сухая, его всегда будет мучить жажда. Жажда по ней, по дочери Ильнар, порождению Бездны, по холодной, ледяной асса́ру. Он всегда будет жаждать испить её и никогда не насытится, его оазис, его родник, его источник. ЕГО Истана. Асса́ру ножом вырезала на его коже своё имя.
Маар качнул бёдрами, плавно, мягко, теперь уже осторожно глубже и глубже. Истана застонала, настолько это было ей приятно. Она и в самом деле хочет его, хочет до умопомрачения, взмокшая от духоты, она выгибалась в его руках, двигая бёдрами в одном ритме с ним. И это было похоже на древний таинственный танец истины, разжигающий тела и души. Их тела тёрлись друг о друга, сердца стучали в унисон, дыхания свивались, сплетались пальцы рук. Она предназначена для него, эта противоположность идеально подходит к нему, и он к ней. Это так. Истана подтянулась, обвив его шею, облизала его губы, чувственно проведя кончикам языка по краю его губ, одновременно медленно насаживалась на член. Маара шатало от ощущения его в лоне, дико бьющемся в глубине, полно принимающем его, сжимающемся вокруг него туго, горячо, влажно. Маара сжало, скрутило стальным жгутом, он выплеснулся горячей струёй в её лоно, ослепнув от густой вспышки, чувствуя Истану, сжимающуюся в судорогах экстаза. Быть в ней и чувствовать её в себе, его заставляло содрогаться это ощущение. Истана окутала своей нежностью, теплом, безграничным желанием, омывала его прохладными волнами.
Маар сделал последний рывок и остановился. Навис над ней горой, целуя распалённые губы, влажные и податливые. Истана простонала, голос её прозвучал низко, она потёрлась влажными складками о его член. Откровенное движение всколыхнуло в нём очередную жаркую волну удовольствия.
— Не отбирай это у нас, — прошептала прерывисто.
Маар посмотрел на неё долго, в голове шумело, и туман блаженства ещё не схлынул, чтобы думать трезво. Маар вышел из неё и поднялся с постели, заправляя штаны.
— Ты очень упрямая, асса́ру. Отдыхай, завтра у нас сложный переход.
Одевшись Маар покинул шатёр, не посмотрев в сторону Итсаны, зная, что если это сделает, то не сможет уйти, увидев её разморённую, влажную, желанную, безумно притягательную. Ему нужно, чтобы она завтра смогла сесть на лошадь. Завтра последний рывок, и они у Щита.
Холодный порыв ветра ледяным потоком снега ударил наотмашь, всколыхнув волосы, отбросив с лица. Ремарт направился в сторону шатра лойонов.
Маар, не доходя до шатра, остановился. Фолк и Улф должны были уйти в дозор, внутри Шед ждал его, чтобы обсудить дальнейший переход, но Маару хотелось сейчас простора, хотелось освежить голову, потому что мысли давили гранитный плитой на череп, и ему нужно было подумать. Он повернул, удаляясь от становища.
Следы, оставленные лойонами, припорошенные снегом, уходили в чащу леса, что щетинился между скал частоколом, вздыбливаясь по каменистым склонам. Маар шёл по следам, пока они не потерялись в позёмках. Ветер шумел, голодно завывал над верхушками скал, но в чащобе оказалось тише, только глухо шелестела хвоя над головой, скрипели старые сосны. Маар, пройдя ещё немного вглубь, остановился. Дальше он не мог уйти, не мог оставить асса́ру без присмотра, но и вернуться к ней не мог, находиться с ней рядом. Сейчас он для неё опасность. Он несёт для неё смерть. И она для него — тоже. Маар рухнул на колени, загребая снег в руки, отёр им лицо, лёд разогнал, остудил жар и горячее марево с глаз. Поморгав часто, Маар задрал голову, всматриваясь в тёмные кроны деревьев. Снег беспрерывно сыпал, касаясь его лица.
Маар всегда был один… Одна мысль, что ассару зачала от него ребёнка, утягивала его в вихрь. Впервые он не знал, как ему поступить. Перед глазами Маара её лицо: белое с лёгким румянцем на щеках, влажные чувственные губы, трепещущие тени от длинных ресниц, падающие на щёки, дрожащие огоньки, застывшие в льдинах её глаз. Она зовёт его, просит, обнимает, горячо целует, а в следующий миг лицо её искажает боль, глаза распахиваются, и в них ужас, щёки мокрые от слёз. Маар опустил голову, но не видел ничего перед собой, только напуганную ассару. Маар сжал кулаки, с шумом втягивая в себя стылый воздух, до ломоты в рёбрах взревел. Сердце забухало шумно, в ушах поселился звон, в висках стучало, горло сжималось сухостью. Убийца его брата понесла от него ребёнка. Она перевернула уклад его жизни, перевернула все его планы, замыслы, его внутренние принципы, Маар предал себя. Он позволил исчадию Бездны прокрасться внутрь и стать хозяйкой его сердца и воли.
Маар видел её перед собой, стоило ему прикрыть веки, он видел во всём её: в своём гневе — её, в своей милости — её, в своих снах — её. Её белые волосы, развивающиеся ветром. Искры льда, обнимающие тело. Её глаза, когда смотрела на него… Маар пьянел от этого видения. Хмелел от того, что наполняло тело и разум. Наполняло до краёв. Пьянел от Истаны. Жаждал испить её, прижать своим телом. Истана означает — жажда. Он зависим от неё.
Маар втягивал холодный воздух, наблюдая, как танцует в воздухе снег, двигаясь хаотично. Он смотрел и видел ЕЁ, медленно поворачивающуюся к нему, видел, как раскрываются во вдохе вишнёвые губы на белом лице, как с уст срывается пар, видел, как взметнулись искрящимся водопадом волосы, она будто застыла в воздухе наваждением, и Маар наблюдал отчётливо каждую тонкую черту её лица, переливы серебра волос, холод глаз. Смотрел, ощущая, как внутри распаляется огонь, давящий на грудь. Истана была его источником — недосягаемым, неуловимым, обжигающе-холодным. Маар боялся её потерять… И это чувство рождало в нём что-то более сильное, важное — оно делало его непобедимым. Огонь толкался внутри, выгибая тело, выжигая внутренности, просился наружу.
Маар разжал кулаки, оглядел темнеющие на белых склонах деревья. Сейчас нужно подумать о безопасности перехода через Излом. Мать рассказывала, что это возможно, что перейти его можно, не повредившись, но Маар не знал этого наверняка. А ещё то, что по ту сторону их может ждать целая свора голодных нойранов. И к этому тоже нужно быть готовым.
Маар поднялся и вернулся к шатру. Пригнувшись, вошёл в натопленные до духоты недра укрытия. Внутри стоял кислый запах браги. Шед лежал возле очага с плошкой в руках. Он поднялся и сел, придвинувшись к очагу ближе, потянулся за кувшином.
— Пойло так себе, — плеснул светлой жидкости в другую посудину Шед, протянул её Ремарту.
Маар не прочь был промочить сухое горло. Но прежде понюхал — кислый и пряный душок хлеба ударил в нос. Управляющий собрал им немалую провизию в путь, всячески задабривая после того, как его потаскуха усыпила их.
— Скоро должны остальные вернуться, — Шед отпил и поворошил угли. — Что ты надумал делать с ребёнком асса́ру? — вдруг спросил, подумав.
Маар сделал ещё пару глотков и отставил плошку, горячая жидкость упала тяжестью в нутро.
— То же, что и король. Мне не нужно то, что может породить её тело.
Шед опустил взгляд и тоже отставил плошку, лицо, освещённое огнём, сделало его старше, виден стал каждый рубец, каждый шрам на его коже.
— Ты можешь меня не слушать, но ты мыслишь и поступаешь как юнец.
Маар поднял на него взгляд, смотря через огонь.
— Зачем уничтожать то, что может сделать тебя сильнее? Ирмус испугался. Маар, он испугался твоей власти, так почему бы её не укоренить?
КОНЕЦ ВТОРОЙ ЧАСТИ
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